
NUMIZMATIKAI 
KÖZLÖNY

magyar numizmatikai társulat
ÉVKÖNYVE

SZERKESZTI
HUSZÁR LAJOS

XLVI-XLVII. ÉVFOLYAM

1947—1948.

KIADJA
A MAGYAR NUMIZMATIKAI TÁRSULAT

BUDAPEST
EGYETEMI NYOMDA

19 48.



TARTALOM:

Faludi Géza: Szentgáli Károly ......................................... ..........................................
Herényi András: Nagykágyai római köztársasági denárlelet ................. 
Radnótiné Alföldi Mária : Néhány megjegyzés a császárkori római verde szervezeté­

hez és működéséhez ....................y.............. ...........   ’ ...........
Esze Tamás: Adatok a nagybányai pénzverőház személyzetéről ....................... ..
Kapossy János: Ocsovay Ferenc és az 1735- évi nagybányai dukatok ............. 
Kapossy János: Kari Henrik emlékérme 1848 márciusára ................................... 
Bánrévi György: Egy éremgyűjtemény sorsa 1849-ben .  
H. Fekete Péter: Az 1784. évi bankó cédula forgalombahozása  
H. Fekete Péter: Pénzhamisítások a XVIII. század végén   
Gellért Jenő: Pénzverés Budapesten 1920—1922. években y; • • V *''''' ’
Huszár Lajos: Éremvésőkre vonatkozó adatok a körmöcbányai városi leveltarbo .. 
Csatkai Endre: Numizmatikai vonatkozású kisgrafikai lapoK ............................... 
Csatkai Endre: Kugler Ferenc Pál éremművészetéhez........................................... 
Leszih Andor: Helyreigazítás........................................................................................
Éremleletek ............... .........................................................
Irodalom ............................... .........................................................................
Társulati élet ..................................................... ..................
Deutscher Auszug .................................................................................................... ....
Extraits Francois......................................................................................................

3
6

12
23
33
37
43
47
48
49
5i
52
53
53
54
56
59
61
63

A végén 1 képes tábla.

A közleményekben foglalt állításokért és az éremleirások helyességéért azok szerzői felelősek. A Numiz- 
KíXX- M a W u.anny.^ aka,

eredeti, akár változtatott nagyságban tilos. Kéziratot nem adunk vissza.

MAGYAR NUMIZMATIKAI TÁRSULAT
Alakult 1901-ben a numizmatika tudományos művelésére és a hazai éremgyűjtés fejlesztésére.

A társulat évkönyve a

numizmatikai közlöny
Szerkeszti: Dr. HUSZÁR LAJOS, a Magyar Történeti Múzeum főigazgatója 

(Budapest, VIII., Múzeum-kőrút 14—16.)

A Társulat tagjai tagsági díjuk fejében kapják a Közlönyt. A tagok kötelezettsége legalább 3 évre 
terjed. A fővárosban lakó tagok évi 15 Ft, a vidéken és külföldön lakó tagok 10 Ft tagsági dijat fizetnek. A tár­

sulat kéziratai, úgyszintén tudományos ügyekben, továbbá
leletek, gyű^eXk Ínumizmatikai irodalmi termékek dolgában való értesítések és kétesek közvetlenül 

a szerkesztőhöz felvételét illetőleg, úgyszintén reklamációk dolgában is a társulat
ügyvezető alelnöke dr. Huszár Lajos intézkedik. Címe: Budapest, Magyar Történeti Muzeum, VIII., Muzeum- 

körút Telefo^ a LafraM
ad felvilágosítást. Címe: Budapest, VII., Erzsébet-körút 58. A társulat postatakarékpénztárt csekkszámlája 

5I"° SZ^h^ társulatl könyvtár és gyűjtemény a társulat helyiségében Karny Rezső 
Béla könyvtáros, valamint Szalay-Berzeviczy László társulatl gyűjtemény őre kezeleseben áll a hivatalos 

alatt a tagok tisztviselöi hivatalos órájukat minden csütörtökön délután 6-7 óra kozott

tartják a társulat helyiségében (VIII., Csepreghy-utca 4. sz. II. em. 15. ajtó).
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SZENTGÁLI KÁROLY
(1879—1945).

1945 nyarán egy férfiú hunyta le örökre szemeit, aki munkás­
ságával maradandóan írta be nevét társulatunk történetébe. E férfiú 
Szentgáli Károly volt. Az Ő emlékét igyekeznek e sorok meg­
örökíteni. .

Született 1879. április 19-én Csicsón (Zala vm.). Atyja 
Schneider Dániel népiskolai igazgató volt. A tanítóképző elvégzése 
után, 1902. január 3-án a főváros szolgálatába lépett; 1921. július 
21-én iparostanonciskolai igazgató, 1923. december 31-én nép­
iskolai igazgató lett. 36 évi szolgálat után 1939. június 29-én 
nyugalomba vonult. 1912-ben megnősült; feleségéhez, szül. Zsirai 
Margithoz a legbensőbb szeretet és megértés szálai fűzték. Nejének 
1931-ben bekövetkezett halála mélységes gyászba döntötte a családi 
életért rajongó férfiút; ezt a veszteséget élete végéig sem tudta 
teljesen kiheverni. Ő maga is már 2 évtizede betegeskedett; gyomor­
baja következtében az egykor virágzó egészségű, életerős férfiú 
ijesztő mértékben lesoványodott és legyengült. Betegsége időnként 
kínzó fájdalmakkal járt, melyek sokszor hetekre ágyba döntötték és 

lehetetlenné tették számára az intenzív munkásságot. 1944 nyarán kedvelt kenesei otthonaban 
keresett nyugalmat és pihenést, de onnan már nem tért vissza. Kenese a háborús cselekménye 
vonalába került; gyönyörű, saját tervei szerint felépült villáját bombatalalat pusztította el. A a o- 
rús izgalmak, majd az élelmezési nehézségek még jobban aláásták amúgy is 
melyek folyományaképen i945- május 23-án gyomorverzes következtében hirtelen elhuny . 
Porhüvelyét Balatonkenesén helyezték örök nyugalomra. , , ., ,

Szentgáli korán kezdett a numizmatika iránt érdeklődni; társulatunkba 1907-ben lepett, 
s annak csakhamar egyik legbuzgóbb látogatója és leglelkesebb tagja lett.
mikor Nuber Károly, a numizmatika ezen apostola, társulatunk
csoda, hogy Szentgáli az ő bűvkörébe került, s mint maga is beismeri Nferrol irt megemlekeze 
sében, egyik legfogékonyabb tanítványa lett. „Nem tudom felmerni, mit tanul am tolU a
gondolok közlékenységére és arra az irigyléstől mentes szívélyességére, mellyel engem is ,msokat 
is tudásának és minden megfigyelésének és tapasztalásának ^zesevé tett~ róla e 
Veleszületett érzéke mellett Nuber tanításának es tudvagyat mmde^p^e *
vasszorgalmának köszönhette, hogy nemsokára a numizmatika m
Csak természetes, hogy a társulat elismeréseképen lelkes, szorgalmas ugjat 1911 -ben . dk y 
tárossá és a társulati gyűjtemény őrévé választotta. 1922-ben az Etem szerkesztőié, 1927 Den 
"kár s ' 0,8 bán főtitkár lett. Alapos tudása és bámulatos szépérzéke szinte predesztinálták arra

ZZ gyűjtemények rendezésére vállalkozzék. Ennek a nagy örömmel Válla t kötelességének 
nogy egyes gyujten y rendezett gyűjtemények (sajat, társulati, magyar-
“árt péesí8S“fehé“ári, Kilényi, Degen) mintaképei az esztétikailag szép és alapos elrende­
lek Korín kezdet, gyűiteni; kitűnő 'szemének, hozzáértésének és áldozatkészségének ered- 



menye lett az a gyönyörű romai gyűjtemény, melyet aránylag rövid idő alatt hozott össze annak 
dacara, hogy anyag! viszonyai csak szűkreszabott keretek között engedték meg számára az áldoza­
tokat Ettől a gyűjteményétől azonban 1932-ben megvált, s ennek árából építette fel kenesei kies 
nyaralóját, melyben baratai és a társulat tagjai gyakran élvezték lebilincselő vendégszeretetét 
De gyűjtési körét nem korlátozta a római pénzekre. Gyűjtött árpádokat, vegyesházi pénzeket’ 
emlekermeket, Szent György érmeket, és életének utolsó éveiben kegyeleti érmeket is Gyűjte’ 
ményeinek elhelyezése, rendezettsége mintául szolgálhatott minden gyűjtőnek. Méltóan egészí­
tette ki ezeket gyönyörű példányokból álló, gazdag numizmatikai könyvtára.
. , Korán felismerte, mennyire hiányzik a magyar numizmatikai irodalomban egy kis, könnyen 
ertheto folyóirat, mely a kezdő gyűjtőnek vezérfonalul szolgálhatna a gyűjtésnek szinte át nem 
tekinthető birodalmában. Ezen hiány felismerése alapján született meg a társulat második kiad- 
vanya: az Erem. Célkitűzését, mely a folyóirat 1. számában látott napvilágot, a következőkben 
szögezi le: „Céltudatos gyűjtőket nevelni lesz legfontosabb célunk, mert be kell vallanunk, hogy 
bármely ágazatát nézzük a magyar numizmatikai tudománynak, akár pénztörténelmünket, akár 
metrológiánkat, akár leíró érmészetünket, oly mélységes hiányokat észlelhetünk, melyeket csak 
kutató munka pótolhat." Továbbá: „Azt óhajtjuk, legyen lapunk kincsestára mindannak, mire 
a tudatos gyűjtőnek szüksége van. Legyen mindenttudó mester, mely biztosan szól a technológiá­
hoz, a suiytanhoz, és amit mond, legyen gyakorlati értékű." S amit ebben a programmban meg­
ígért, azt hűségesen be is tartotta. Nyomtatott bizonyítéka ennek az Érem-nek 10 évfolyama 
melynek oroszlánrésze az ő tollából sarjadt ki. Voltak olyan évfolyamok, melyeket szinte egyedül 
irt meg különböző álnevek alá rejtve nevét. Ha végiglapozzuk ezeket a füzeteket, csak a leg­
nagyobb elismeréssel szólhatunk fáradhatatlan szerkesztőjéről, ki az első számban lefektetett cél­
kitűzéseket mindenkor a legnagyobb lelkesedéssel, önfeláldozással, sokszor kínos betegsége által 
gyötörve igyekezett valóra váltani. A kezdő gyűjtőt érdeklő mennyi praktikus tanács, mennyi 
hasznos tudnivaló van ebben az igénytelen külsejű folyóiratban lefektetve! De haszonnal forgat­
hatja lapjait az előrehaladottabb gyűjtő is, mert egyes összefoglaló cikkeiben (Szent György 
érmék, bizánci pénzek, kegyeleti érmek stb.) szétszórt, nehezen összegyűjthető adatoknak tömör 
osszefoglalasat^olvashatja. Ugyanezt a célt szolgálta az 1927-ben tolla alól kikerült „A régipénz 
gyűjtésé című könyvecske is, mely elsősorban a tanuló ifjúságnak szólt, és összesűrítve, tömör 
tormában igyekezett mindazt nyújtani, ami a kezdő gyűjtőt első lépéseiben hivatva volt a helyes 
útra terelni. Eredeti dolgozatai közül kiemelkednek: A sziglák megfejtése felé (1916), A pénz­
verés időtartama az árpádok korában (1918), A kegyérmek ismeretének alapjai (1942) és A magyar 
királyság hetedik centenáriumának érmei (1942) című cikkei. Dolgozatait alaposság és lelkiismere- 
tesseg jellemzi. Nem elégedett meg az elméleti következtetésekkel, de igyekezet azokat, ahol arra 
mód kínálkozott, gyakorlatilag is igazolni. Legmeggyőzőbb példa erre azon eljárás, mellyel 
„A pénzverés időtartama az árpádok korában" című cikkének következtetéseit megalapozta 
Sajatmaga készítette verőszerszámokkal (penge, verőtő, kalapács) végzett huzamosabb ideig 
tartó kiserieteket az egyes pénzdarabok elkészítési idejének megállapítására, hogy cikkének tanú­
sagait gyakorlati úton is alátámaszthassa.

Ebben a sokoldalú numizmatikai munkásságban látom néhai Károly barátunk legnagyobb 
érdemét; ezzel kötelezte le magának örök hálára a társulatot, mely azzal igyekezett meghálálni 
önzetlen es buzgó tagtársának értékes működését, hogy 1921-ben tiszteleti tagjává választotta. 
A társulat 40 eves jubileuma alkalmával pedig munkásságának elismeréseképen megkapta a Sig- 
num Laudist. r 5

Irálya választékos és ízléses volt. írásait nem egyszer a bölcselkedő, meditáló, csendes 
humoru, ironikus, de sohasem bántó gondolkozásmód jellemzi. Minden sorából kicsillan a tár­
gyáért önzetlenül lelkesedő szakember hangja. Cikkei nem száraz írások, hanem egy ideálisan 
gondolkodó léleknek őszinte, szívhez szóló megnyilatkozásai.

Jellemének alapvonása a becsületesség, őszinteség, készséges segítési és oktatási vágy volt 
Tagtarsaiyal szemben mindig udvarias és szolgálatkész volt. Nagy gyakorlati tudását nem őrizte 
meg maganak, hanem mindig a legnagyobb készséggel állott szolgálatára mindenkinek, ki numiz­
matikai kérdésben felvilágosításért hozzá fordult. Mint tanító, különösen szeretettel foglalkozott 
az ifjúsággal. A kezdő gyűjtőket a legönzetlenebbül, odaadással oktatta és vezette a helyes útra, 
nem egyszer sajat darabjait ajándékozva nekik, hogy kedvet kapjanak a gyűjtéshez, a numizmatikai 



tudomány műveléséhez. Mélységesen elítélte, s nem egyszer szóban és írásban ostorozta az álgyűj­
tőknek azt a fajtáját, mely a gyűjtésben nem keresett és nem talált esztétikai élvezetet és magasabb 
célt, hanem csak ürügyet arra, hogy nyerészkedjék. Bár maga is elismerte, hogy gyűjteni csere, 
vétel és eladás nélkül lehetetlen, de ebben a tevékenységében sohasem lépte túl azt a határt, 
melyet egyesek, sajnos, oly gyakran sértenek meg.

A természet nagy kézügyességgel áldotta meg. Igazi fúró-faragó ember volt, ki sok bútor­
darabját, így pl. éremszekrényét is maga tervezte és készítette. Minden művészi szépnek, legyen 
az festmény, szobor, kisplasztika, grafika, zenemű, őszinte rajongója és kitűnő bírálója volt. 
Ő maga is szépen rajzolt és festegetett. A társulat tíz- és húszéves jubileumára vert zsetonokat 
ő tervezte. Betűi gyöngyszemekhez hasonlítottak. Ügyesen zongorázott is.

Hithű katolikus volt, minden vallási türelmetlenség nélkül. Részben ezzel magyarázhatjuk 
állandó érdeklődését az ú. n. kegyeleti érmek iránt, melyeket Ő katolikus érmeknek nevezett. 
Ezekkel a jelentékteleneknek látszó, de kultúrtörténeti értékkel bíró darabokkal néhány cikkben 
irodalmilag is foglalkozott. Szép gyűjteményt is hozott össze belőlük, melynek különösen hazai 
vonatkozású része sok értékes és ritka darabot zárt magába.

Baráti körben, a fehér asztal mellett, szellemes, mulattató, adomázásra hajlamos társalgó­
nak bizonyult. Beszédjéből sok humoros vonás csillant ki, melybe nem egyszer a saját személyét 
sem kímélő, szelíd irónia is vegyült.

Ezekben igyekeztem néhai Károly barátunk jellemének legjellegzetesebb alapvonásait 
megrajzolni, melyek benne szerencsésen egy megnyerő, az idegent is gyorsan lebilincselő egyéni­
séggé olvadtak össze.

Elhúnytával társulatunkat súlyos, alig pótolható veszteség érte. Mint az Érem szerkesztője, 
gyűjteményünk őre, elévülhetetlen érdemeket szerzett magának. Mint a gyűjtők tanácsadója, 
ki különleges adottsága, évtizedes gyakorlata és kitűnő emlékezőtehetsége révén a numizmatika 
óriási birodalmának jóformán minden ágában otthonos volt, s kitűnő ítélőképessége folytán az 
érmek meghatározása, értékelése és valódiságuk megbírálása terén meglepő biztonságra tett 
szert, nagyon fog hiányozni a társulatban mindenkinek, az öreg gyűjtőnek éppen úgy, mint az 
első bizonytalan lépéseket tevő kezdőnek.

Mélyen fájlaljuk távoztát mindannyian, de különösen mi, régi társulati tagok, akiket évtize­
des barátság fűzött kedves egyéniségéhez. Én is megilletődve idézem vissza azokat a boldog idő ­
ket, mikor mint kezdő gyűjtők igen gyakran találkoztunk az esti órákban, és a késő éjjeli órákig 
együtt maradva, beszélgettünk a numizmatikai kérdésekről, kölcsönösen mutogatva egymásnak 
legújabb szerzeményeinket. Felejthetetlen esték voltak ezek, két egymást megértő léleknek har­
monikus összefonódása a numizmatika révén. De később is, mikor gyűjtői szenvedélyünk már 
lehiggadt, a numizmatika volt az ideális kapocs, mely egymáshoz fűzött bennünket.

A numizmatika fanatikusának, társulatunk egyik legönzetlenebb támogatójának, kedves 
Károly barátunknak emlékét szívünkbe zárva fogjuk megőrizni. Ideálisan gondolkodó egyénisége 
pedig lebegjen követendő példaképen szemeink előtt!

Szentgáli Károly irodalmi munkássága.
(N. K. = Numizmatikai közlöny; É. = Az Érem.)

1909. A pécsi városi múzeum éremgyűjteményéről. 
Pécs—Baranya vármegye múzeumegyesületének 
értesítője.

1911. Társulatunk jubileumi emlékzsetónja. N. K.X.
1916. A sziglák megfejtése felé. N. K. XV.
1918. A pénzverés időtartama az Árpádok korában. 

N. K. XVII.
1918. Kilényi Hugó numizmatikai gyűjteménye. 

N. K. XVII.
1922. A mi célunk. É. I.
1922. II. Rákóczi Ferenc pénzei. É. I.
1922. Az éremgyűjtés specializálása. É. I.

1922. Rézpénzeink verdejegyei. É. I.
1922. Az ezüstérmek konzerválása. É. I.
1922. Az „árpádok" specializálása. É. I.
1922. Az éremhamisitványokról. É, I.
1922. Másolatok készítése. É. I.
1922. A római császári pénzek előlapja. É. I.
1922. A papírpénz. É. I.
1924. Címertani alapismeretek. É. II.
1924. A gyűjtemények elhelyezése. É. II.
1924. Egy kis kalkuláció. É. II.
1924. Hibás érmeink kezeléséről. É. II.
1925. Korai évszámos pénzeink. É. III.
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1925. Az antoniusok. É. III.
1925. Landesmann Pál emlékezete. É. III.
1925. Az antik pénz metrologiája és alakja. Felolvasás.
1925/6. Bevezetés a metrologiába. É. III. és IV.
1926. Brigetio római hamis pénzei. N. K. XXIII— 

XXIV.
1926. Az ércpénz mint találmány. N. K. XXIII— 

XXIV.
1926. Istenségek képei és allegóriák a római pén­

zeken. É. IV.
1926. Az öntött érmekről. É. IV.
1926. Horpadt érmeink helyreállítása. É. IV.
1927. A régipénzek gyűjtése. Singer és Wolfner. 64 1.
1927. A körmöcbányai Szent György-érmek. É. V.
1927. Évszám a római pénzeken. É. V.
1927. A fenntartás kérdése. É. V.
1927. A hazai föld éremkincsei. É. V.
1927. írásművészet az érmeken. É. V.
1927. Idézetek Stein Aurél műveiből. É. V.
1928. I. Constantius és utódai. É. VI.

1928. Magyar veretű konvenciós húszasok és tízesek. 
É. VI.

1930. Régipénzek gyűjtéséről. Felolvasás.
1933. Női arckép az érmeken. Felolvasás.
1934. Erdély pénzei. É. VII.
1936. Bizánc nénzei. É. VIII.
1936. Egy lap a magyar éremgyűjtés történetéből. 

É. VIII.
1937. Serlegbeszéd Dessewffy Miklós gr. felett.
1939. A kegyeleti érmek rendszere. Felolvasás.
1940. Második lap a magyar éremgyűjtés történeté­

ből. É. IX.
1941. Serlegbeszéd Sziklay Jenő felett.
1942. Beata Virgo Tallensis. N. K. XLI.
1942. A kegyérmek ismeretének alapjai. É. X.
1942. Nehéz dolog cserélni. É. X.
1942. Gyűjtők keskenyfilmen. É. X.
1942. Harmadik lap a magyar éremgyűjtés történe­

téből. É. X.
1943. A magyar királyság hetedik centenáriumának 

érmei. N. K. XLII.
Faludi Géza dr.

Nagykágyai római köztársasági denárlelet.
1941-ben a biharmegyei Nagykágya község belterületén F. Nagy József gyerekei kertásás 

közben bukkantak a leletre, amely 191 db. ezüstdenárt, 1 db. római ezüst derékövet, 3 db. római 
fibulát és 54 db. apró ezüst lánctörmeléket tartalmazott. Én a leletből csak a pénzeket kaptam 
publikálásra, a lelet többi tárgyáról itt tehát nem is lesz szó.

A 191 db. éremből 170 köztársasági dénár, 21 pedig barbárutánzat. A 170 db. három kivé­
telével mind familiáris dénár, és 132 változatban fordul elő, vagyis csak 38 db. duplum példány 
szerepel az egész anyagban. Az utolsó példány Claudia gensnek egyik verete, melyet Babelon 
Kr. e. 43. évre tesz, Grueber viszont a „Coins of the román republic in the British Museum“ 
I. kötet 4290. sz. alatt Kr. e. 38-ból származtatja.

A római dénárokon előforduló ellenjegyek táblázata a 7. oldalon látható.1

1 A dénárokon előforduló ellenjegyeket külön táblán adjuk egyesítve. A jegyek alatt a táblán mindig a rész­
letes leírásnál levő sorszám szerepel mint hivatkozási szám. A sorszámok mellé még csillagot is tettünk ott, ahol 
ellenjegy van. Ha az ellenjegyek helyén kérdőjel van, az azt jelenti, hogy a pénzen volt ellenjegy, de annyira kopott 
a pénz, hogy az ellenjegy meg nem fejthető.

’ A köztársasági dénárok datálásánál nagy eltérések vannak a különböző tudományos feldolgozásokban. 
Talán Grueber datálásai közelebb állanak a valósághoz, ezért adjuk az ő meghatározásait is.

A következőkben a lelet részletes feldolgozását adjuk Babelon meghatározása szerint, de
a dátumnál zárjelben mindig odatesszük Grueber datálását is.2

1. Római közt. Bab. I. 39> 2. Kr. e. 268—264. (229—217.)
2. ff ff Bab. I. 176. „ „ 104. (93—92-)
3- ff ff Bab. I. 77, 226. „ „ 89. (84.)
4. Acilia gens Bab. 1. sz. „ „ 134. (114.)
5- ff ff Bab. 8. sz. „ „ 54. (50.)
6. Aemilia gens Bab. 8. sz. „ „ 58. (58.)
7- Antestia gens Bab. 1. sz. „ „ 174- (172-151-)
8. ff ff Bab. 9- sz. „ „ 124. (124-103.)
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<02<3086 22 <02

é
4 o^f

94.
94.
94.

244.
144.

<2 A <22 42? 725

9-* Appuleia gens Bab. 1. SZ. Kr. e.

10.* ff ff Bab. 1. sz. ff ff

11.* ff ff
Bab. 1. sz.3 ff ff

12. Aurelia gens Bab. 1. sz. ff ff

A2Q

(90.) 
(90.) 
(90.) 
(196-

Baebia gens 
Caecilia gens

A ÁT­

a

í or

I73-)

ÁZÓ

x3- 
14.
15-
16.*
17.*
18.*

Calpurnia gens

Bab. 
Bab. 
Bab. 
Bab. 
Bab. 
Bab.

12.
43-
47-
11.

sz. 
sz.4 
sz. 
sz.

12. sz.
24. sz.

*19.’
20.
21.
22.'
23.
24.
25.

*

26.
27/

Cassia gens
Bab. 26. sz.
Bab. 1. sz.
Bab. 6. sz.
Bab. 10. sz.
Bab. 18.

Cipia gens
Claudia gens

Bab.
Bab.
Bab.
Bab.

1.
1.
2.
5-

sz.
sz. 
sz. 
sz. 
sz.

(150—125.) 
(79-77-)79- ... - 

48-46. (47-46-)
89.
89.
64.
64.

109.
79-
54.
42.
94.

106.
99.
84.

(88.)
(88.)
(88.)
(88.)
(124—103.)
(78.)
(52.) 
(43-42.)
(99-94-)
(9i-)
(91-)
(80.)

■ II ■ „„„Vöt De a datálás is téves, mert 90-re teszi és azzal a L. Appuleius 
™"' 10 A“6W‘

IO° Metellus 79-ben leverte Kispárnában Sertoriust s ennek emlékére a sereg imperatornak

nevezte el őt. Ezt őrizte meg számunkra ez a pénzsorozat.
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6 Az előlapon C ellenjegy utólagos bevéséssel.
8 A hátlap az előlapnak az incusum verete.

28.* Claudia gens Bab. 5- sz. Kr. 84. (80.)
29. ff ff Bab. 15. sz. ff ff 43- (38.)
30. Cloulia gens Bab. I. sz. ff ff 119. (101.)
31.* Coelia gens Bab. 2. SZ. ff ff 94- (90.)
32.* Coilia gens Bab. 3. sz. ff tf 94- (90.)
33- Considia gens Bab. 7. sz. ff ff 49. (45.)
34-
35-

Cordia gens . Bab.
Bab.

2. SZ.
3- SZ.

ff ff 49- (46.)
49- (46.)ff ff ff ff

36.* Cornelia gens Bab. 19. SZ. ff fr 99- (90.)
37.* ff ff Bab. 24. SZ. ff ff 90. (91.)
38. ff ff Bab. 33. sz. ff f f 82. (81—80.)
39- ff ff Bab. 50. sz. ff ff 84. (86.)
40. ff ff Bab. 54. sz. ff ff 84- (76-72.)
41. ff ff Bab. 59. sz. ff ff 64. (62.)
42. ff ff Bab. 63. sz. ff ff 64. (54.)
43-* Crepusia gens Bab. I. SZ. ff ff 84. (83.)
44. Curtia gens Bab. 2. SZ.

1. sz.
ff ff 114. (124—103.)

179. (196-173.)45. Domitia gens Bab, ff ff

46. Egnatia gens Bab. 2. sz. ff ff 69- (75-)
47- Fabia gens Bab. 1. sz. ff ff 144. (102—100.)
48.* ff ff Bab. 14. sz. ff ff 89. (90-)
49.
50.

Fannia gens
Flaminia gens

Bab.
Bab.

I. sz.
I. sz.

ff ff 149. (150—125.) 
94- (93-92.)5f f f f

Fonteia gens Bab. 10. sz. ff ff 88. (85.)
52. ff ff Bab. 17. sz. ff ff 54* (60.)
53.* Fundania gens Bab. I. sz. ff ff 101. (89.)
54- Furia gens Bab. 18. sz. ff ff 104. (93-92.)
55- ff ff Bab. 19. sz. ff ff 83. (84.)
56.* Herennia gens Bab. I. SZ. ff ff 99- (91-)
57-* lulia gens Bab. 5. sz. ff ff 88. (85.)
58.* ff ff Bab. 5. sz. ff ff 88. (85.)
59-* ff ff Bab. 5. sz. ff ff 88. (85.)
60.* ff ff Bab. 5. SZ. ff ff 88. (85.)
61.* ff ff Bab. 5. sz. ff ff 88. (85.)
62.* ff ff Bab. 5. sz. ff ff 88. (85.)
63.* lunia gens Bab. 15. sz. ff ff 89. (88.)
64.* ff ff Bab. 15. SZ. ff ff 89. (88.)
65.* ff ff Bab. 15. sz. ff ff 89. (88.)
66. ff ff Bab. 19. sz. ff ff 89. (88.)
67. Licinia gens Bab. 7. sz. ff ff no. (99-94.)6
68. ff ff Bab. 16. sz. ff ff 82. (85.)
69. Lucilia gens Bab. 1. sz. ff ff 89. (90.)
70. Mallia gens Bab. 1. sz. ff ff 99- (91-)
7i- ff ff Bab. 2. sz. ff ff 99- (9i.)
72. Mamilia gens Bab. 6. sz. ff ff 84. (83.)
73* Manlia gens Bab. 4. sz. ff ff 81. (82-81.)
74. Marcia gens Bab. 1. sz. ff tf 174. (172-151.)
75- ff ff Bab. 12. sz. ff ff 112. (99 -94.)
76.* ff ff Bab. 18. sz. ff ff 84. (87.)
77- ff ff Bab. 19. sz. ff ff 84. (87.)
78.* ff ff Bab. 24. sz. ff ff 84- (83.)
79-* ff ff Bab. 24. sz. ff ff 84. (83-)
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8o. Memmia gens Bab. 1. sz. Kr. e. 94. (90.)

81.
82.

» »

Minucia gens
Bab. 8. sz.
Bab. 15. sz.

ff ff

ff ff

53. (87.)
106. (124—103.)

83.
84.*

Bab. 19. sz. ff ff 90- (90.)
Norbana gens Bab. 2. sz. ff ff 84. (82.)

85. Opimia gens Bab. 16. sz. ff ff 134- (99-95-)
79- (80.)86.* Papia gens Bab. 1. sz. ff ff

87. Papiria gens Bab. 7. sz. ff ff 139- (i5°—125-)
69. (68.)88.* Plaetoria gens Bab. 3. sz. ff ff

89. Plutia gens Bab. 1. sz. ff ff 214. (150—125.)
79- (81-)

129. (150—125.) 
46-45. (46-45-)

90.* Poblicia gens Bab. 9. sz. ff ff

91. Pompeia gens Bab. 1. sz.
Bab. 9. sz.

ff ff

92.
93-
94.

ff ff

Pomponia gens
Porcia gens

Bab. 7. sz.
Bab. 5. sz.
Bab. 8. sz.

ff ff

ff ff

ff ff

92. (92.)
101. (90.)
92. (92.)

95-
96.
97-
98.

ff ff

ff ff

Postumia gens
ff ff

Bab. 9. sz.
Bab. 1. sz.
Bab. 4. sz.
Bab. 8. sz.

ff ff

ff ff

ff ff

48—46. (47—46.) 
i34- (99-95-)
89. (89.)
74- (82.)99.

100.
101.

ff ff

Procilia gens
Bab. 9. sz.
Bab. 1. sz.

ff ff

ff ff

64. (77-)
79- (79-)

102.* Quinctia gens Bab. 6. sz. ff ff 104. (91.)

103.
104.*
105.

Renia gens 
Roscia gens 
Rubria gens

Bab. 1. sz.
Bab. 1. sz.
Bab. 3. sz.

ff ff

ff ff

ff ff

154. (150—125.)
64- (7°-)
83. (86.)
71. (76.)106. Rustia gens Bab. 1. sz. ff ff

107. Rutilia gens Bab. 1. sz. ff ff 79- (77-)

108.* Satriena gens Bab. 1. sz. ff ff 74- (77-)
200. (172—151.)

54- (7i-)109. Saufeia gens Bab. 1. sz. ff ff

IIO. Scribonia gens Bab. 8. sz. ff ff

III.
112.
113.

Sempronia gens 
Sergia gens 
Servilia gens

Bab. 2. sz.
Bab. 1. sz.
Bab. 14. sz.

ff ff

ff ff

ff ff

174- (172—151-)
104. (99-94-)
89. (89.)
90. (87.)
88. (87.)
88. (87.)

114.
115. 
TT6

Titia gens
Tituria gens

Báb. 2. sz.
Bab. 2. sz.
Bab. 4. sz.

ff ff

ff ff

ff ff

T *
ff ff

Bab. 6. sz. ff ff 88. (87.)
Ily.
118.

ff ff

Tullia gens Bab. 1. sz. ff ff
135. (102—100.)
104. (90.)
90- (87-)
90. (87-)
90. (87.)
9°- (87-)

119. Valéria gens Bab. 11. sz. ff ff

120.*
121.*
122.*
123.*

Vibia gens
ff ff

ff ff

Bab. 1. sz.
Bab. 1. sz.
Bab. 2. sz.
Bab. 2. sz.

ff ff

ff ff

ff ff

ff ff
Bab. 2. sz. ff ff 90. (87.)

124*
TOC* *

ff ff
Bab. 2. sz. ff ff 90. (87-)

I25* 
126.

ff ff
Bab. 17- sz.
Bab. 18. sz.

ff ff

ff ff

43- (49-)
43- (49-)

127* 
128.

ff ff

Volteia gens Bab. 1. sz.
Bab. 4. sz.

ff ff 88. (78.)
88. (78.)

129*
130.*
TÓT *

Bab. 4. sz. ff ff 88. (78.)
ff ff

Bab. 4. sz. ff ff 88. (78.)
„2 1UC egy római veretű hybrid példány is előfordul a leletben, melynek hátlapja Memmia 

gens Bab." 8 saámú darabéval azonos. Az előlapon azonban nem Saturnus, hanem Romafe) van
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jobbra. Átvert példány. Az előlapon eredetileg is Rómafej volt, nyomai megtalálhatók, a hátlapon 
pedig balra galoppirozó quadriga volt az eredeti ábrázolás.

A leletben szereplő 21 db. barbár veretű dénár a következő:
1. Av., Apolló feje jobbra. Babérkoszorú nem látszik, a haja négy csavaros fonatban ferdén esik 

a nyakára. Egészen primitív a fejképzés. A kicsiny hosszúkás fejhez viszonyítva a nyak igen 
hosszú és merev tartású. A nyak alatt a villám nyomai láthatók. A perem mentén gyöngysor 
húzódik körben. — Rv., Kecskebakon lovagló kis Genius jobbra. A bak feje fölött gömbszerű 
pont, mely az eredeti példányon szereplő dioscur sapkának felel meg. A szelvényben thyrsos. 
Az egészet babérkoszorú övezi. Eredeti mintapéldány a Fonteia gens Bab. 9—10. szám alatt 
leírt darabok egyike lehetett.

2. Av., Rómafej balra. Stílusban, kidolgozásban közel áll az eredeti mintához. A peremet övező 
gyöngykör egy része látszik. — Rv., Lovas jobbra száguld, kezében pálmaággal. A ló alatt 
L. PISO.FRVGI felirat hiányos és gyenge utánzata. — Ügy az előlapi, mint a hátlapi ábrá­
zolás azt mutatja, hogy a példány az első utánzatok közül való, annyira közel áll az eredetihez 
a kivitelezés tekintetében. A hátlapi kép eredetije Calpurnia gens Bab. 11. számú pénze 
lehetett. Az előlapot máshonnan vette, mert Apollo helyett Rómafejet ábrázol.

3. Av., Rómafej balra, mögötte (I. ábra) Gyöngysor. — Rv., Victoria quadrigán jobbra, 
kezében gyeplő és pálmaág. A lovak alatt X, a szelvényben írás nyomai. I. tábla, 1. kép.

4. Av., Rómafej jobbra, mögötte SARA/ = Atilia gens Bab. 9. sz. — Rv., Quadriga jobbra. 
A kocsihajtó aránytalanul nagy. A lovak alatt X,a szelvényben írás helyett/\/\/\vonal. 
I. tábla, 2. kép.

5. Av., Rómafej jobbra, álla alatt X, mögötte M, körben gyöngykör. — Rv., Quadriga galoppi- 
roz jobbra. A kocsihajtóból csak a gyeplőt tartó keze látszik. A szelvényben (II. ábra) 
írás. I. tábla, 3. kép.

6. Av., Rómafej balra, gyöngykör. — Rv., Victoria trigát hajt jobbra. Fönt írásnyomok (III. ábra), 
a szelvényben (IV ábra) — Naevia gens Bab. 6. szám. I. tábla, 4. kép.

7. Av., Rómafej jobbra, álla alatt X, mögötte (V. ábra) felirat GRAG helyett. — Rv., luppiter 
quadrigán balra, kezében sceptrum és villám. A hátlapi ábrázolás az eredeti mintapéldány­
nak a tükörképe, amit legvilágosabban a felirat bizonyít. Ugyanis a lovak alatt (L. ANTES 
helyett) (VI. ábra) és a szelvényben (ROMA helyett) (VII. ábra) áll. I. tábla, 5. kép.

8. Av., Rómafe jobbra kissé elcsúszott dupla veréssel. Álla alatt X nyomai, mögötte (VIII. ábra) 
írás. — Rv., Quadriga jobbra. Valószínűleg a Curiatia gens Bab. 2. szám utánzata, de a kocsi­
hajtó (Roma?) kezében a sceptrum háromágú szigonyhoz hasonlóan kiképezve, melynek 
a középső ágán nagy bunkó van. írás helyett úgy a lovak alatt, mint a szelvényben \/\/ 
vonal. I. tábla, 6. kép.

9. Av., Rómafej balra. — Rv., Quadriga jobbra. A szelvényben betűk nyomai .... MF(?). 
I. tábla, 7. kép.

10. Apollofej jobbra. A babérkoszorú helyét csak egy szalagszerű bemélyedés jelzi. Meglehetősen 
primitív arcábrázolás. — Rv., Roma quadrigán jobbra, kezében sceptrum. A lovak alatt 
C.CV, a szelvényben ROMA felirat. A hátlapi ábrázoláson látszik, hogy közvetlen eredeti 
után készült. A prototípusa Curiatia gens Bab. 2. szám. I. tábla, 8. kép.

11. Av., Apollo babérkoszorús feje jobbra, mögötte PANSA betűinek a felső része. — Rv., 
Pallas quadrigán jobbra, kezében sceptrum és tropheum. A szelvényben . . VIBIVS ... . 
írás. Mindkétoldali ábrázolás a Vibia gens Bab. 2. számnak utánzata. I. tábla, 9. kép.

12. Av., Mercurfej jobbra, fején szárnyas petasusszal, mögötte caduceus. Prototípusa Mamilia 
gens Bab. 6. sz. — Rv., Victoria trigát hajt jobbra. A szelvényben az írás teljesen lekopott. 
Mintája Mallia gens Bab. 1 — 2. sz. I. tábla, 10. kép.

13. Av., Férfifej (Apollo?) jobbra, koszorú helyett szalagszerű valami övezi a fejét. Nyaka mögött 
méh? A fejét orrától a nyakáig gyöngysor veszi körül. Rv., Szárnyas griff szalad jobbra, 
a szelvényben betűk nyoma. Prototípusa Papia gens Bab. 1. sz. I. tábla, 11. kép.

14. Av., Apollofej jobbra. Cf. Calpurnia gens Bab. 6—12. sz. — Rv., Jobbra szaladó kutya, alatta 
lándzsa, a szelvényben a kopottsága miatt olvashatatlan írás. Cf. Postumia gens Bab. 9. sz. 
L tábla, 12. kép.
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/wcr rsowac cl,
I. IL

HA BAB eme \AJf
IV. V-

MOS V\mk AW
VH. Vili. IX.

NT7V H 3 ED
X. XI. XII XIII.

MIAIMDAI © ...A/T°RhB
XIV. XV. XVI.

I5. Av., £2 S^a
írás. I. tábla, 13. kép. szárnyas Genius, fölötte két dioscur sapka,

,R a hitiaphM cf-F°nK,a gens Bab-

A felirat (XIH gn ü8y van
elhelyezve, mint a Titia gens Bab. 1-2. fámáin. I. tabla, 15. kép

18. Av., Romafej jobbra. - Rv Quadriga jobbra. Victona ha^L ^ya, alatta lándzsa

19. Av., Nagyon barbaros Romafej jobbra, mogo e írásjelek A hátlapi ábrázoláshoz
a haladás irányába elhelyezve, a szelvényben (XIV. abra) irasjelein A p
cf. Postumia gens Bab. 9. számot, de a kutya haladasi ^X^Vnagyon primrX

20. Av., Romafej balra, egészen durva kivitelben. - Rv., Biga balra szinten gy

"AMOnia
gens Bab. t. szám, csak a mi példányunk nem serratus. I. tabla, 19. P

Habban eltoló
Zolják a leletek. Az egyik Budapest taga Dáciára esik és az itt talált denárutánzatokat nem a 
megye, a másik forgalmi terület a hajd. Thasosi és a Nagy Sándor-féle utánzatokat,
Balkán félszigetről importáltak od^ leletünk is.
hanem magában Daciaban ut^nJtá^ b ‘ VOnatkozólag a terminus post quem Claudia 
gens tí  ̂ "
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erősen készült a dákok elleni hadjáratra, s erre csak a belháborúk miatt nem került sor. Dél- 
Pannóniát azonban Kr. e. 35-ben meghódította a dákok elleni hadműveleti támpontnak, mivel 
pedig közbejött Antoniusszal való viszálya, a dákok elleni hadjáratra nem került sor, de hadvezérei 
később többször is megverik, erősen meggyengítik a nyughatatlan dákokat. így az a valószínű, 
hogy leletünk vagy a 35-ben lefolyt délpannóniai hódítás idején került a földbe, vagy talán még 
inkább valamely későbbi vereséggel kapcsolatban, mindenesetre Kr. e. 38—30 közötti években. 
Hogy a legfrissebb veret gyártása után nem sokkal később rejtették el, mutatja az a tény, hogy 
ezen a legfrissebb darabon alig van kopás, míg a régebbi eredetű példányok meglehetősen kopottak.

Kerényi András.

Néhány megjegyzés a császárkori római verde 
szervezetéhez és működéséhez.

A császárkori verde személyzetéről, működéséről, szervezetéről általában keveset tudunk; 
néhány szűkszavú adaton kívül többnyire csak produktumai, az érmek maguk állanak rendelke­
zésünkre, belőlük kell valami eredményre jutnunk ebben a kérdésben. Éppen ezért, apró meg­
figyeléseknek, első pillanatban jelentéktelennek tűnő megállapításoknak ebben a problémacsoport­
ban sokkal nagyobb jelentőségük van, mint másutt; kétségtelenül, adnak egy-egy mozaikkockát 
ahhoz, hogy a verde életét egyre jobban megismerjük.

Három ilyen részletkérdés kerül alább tárgyalásra, mind a három a verdék szervezetére, 
illetve működésére mutat rá a maga szerény kereteihez képest. Anyaguk részben IV. sz. eleji 
aranypénzekből, részben pedig az epigraphia adataiból tevődik össze.

I.

HOGYAN KÉSZÜLTEK A VERŐTÖVEK A IV. SZ. ELEJI STÍLUSROMLÁS IDEJÉN?

A nicomediai verde egyik korai konstantinusi periódusában, a IV. sz. második évtizedében 
erős stílusbeli leromláson megy keresztül. Ez a jelenség a Konstantin és Licinius között lefolyt 
első polgárháború eredménye: a keleti és nyugati birodalomrész teljes elzárkózása.1 Ennek követ­
keztében Nicomédia, a keleti birodalomrész fővárosa, teljesen egyedül marad, nem képes követni 
nyugati verdetársai tagadhatatlanul művészibb irányát, s így veretei hirtelen válnak nagyon gyen­
gévé technikai és kompozíciós szempontból egyaránt. Ünnepi alkalomra szóló díszveretet ilyen 
körülmények között a verde emberei nem is tudnának elkészíteni; éppen ezért tűnik fel az, hogy 
Kelet egyetlen nagyobbszabású ünnepi aranyverete, az alighanem az ifjabb Licinius caesárrá 
választására (317) készült Beistegui-gyűjteménybeli (Paris, Cab. des Méd.) arany (2. ábra) viszony­
lag sokkal jobb kivitelű, mint az időben megfelelő sorozatos nicomediai aureusok. Ha tehát a verde 
munkásairól nem tételezzük fel ennek a példánynak elkészítését, akkor egyetlen kézenfekvő meg­
oldásunk lehet csak: ezt az érmet nem egy közönséges nicomédiai vésnök készítette, hanem ez 
alkalommal meghívtak oda egy más művészt, aki érmünket megmintázta, valószínűleg egy gemma­
vésnököt.2 Ez azután természetesen a tőle telhető legjobbat produkálta. Mint a verdéhez közvet-

1 E. Kornemann, Doppelprinzipat und Reichsteilung im Imperium Rontanum 1930, 124 sk.
2 Elvben lehetne ugyan szó ez esetben nemcsak gemma-vésnökről, hanem nagyszobrászról is; Alföldi A.

szíves szóbeli közlése szerint lehetséges egyes esetekben az ilyen művész-szerepeltetés a verdékben. Az általa
említett alkalommal speciális ünnepi veretről van szó, mégpedig a Konstantinápoly felavatására készült ezüstökről;
s itt most Nicomediában ugyanilyen speciális, átlagnál jobb kivitelű veretre van szükség: nem lehetetlen tehát egy 
ilyen vendégjáték egy oda nem tartozó művész részéről ekkor, a IV. sz. első évtizedeiben sem. — A mester gemma­
vésnök volta mellett a Beistegui-érem részletes megfigyelése szól. Nem lehet nagyszobrász, mert a széles vonal­
vezetésű, nagyobb felületre kiterjedő ruhakomponálásához nem ért. Ez kiderül az előlap vizsgálatából. Ami 
azonban az aprólékos részleteket illeti, ott egészen elemében van: finoman megfigyelve mintázza az ékköves
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5 6 8

lenül „em tartozó mestert azonban tovább nem foglalkoztatják
megint egyedül maradnak, teljesen a saját, ekkor mar igen gyenge CP később ezt egy vota- 
tehát részben a rég, képskémát folytatja, e emte álló Juppner-aUkkal ke
jelzésű kis bázisra állítja, végül pedig trónt helyez erre a baz>sra, s ráültet, a szokásos isten
'ábra) Ezen" soroza on Juppiter mindig balra néz, ebből világosan latszik, hogy a legrégibb 
ni±eduFjŰppheXs származéka. Természetesen az általános romlásban ez a csoport ,s reszt 

vesz> ~“bS&^

penzveresoen, kuiuiuwu * vota-elzést viseli, s az ötödik ofncina-sát mutatja. Az első ilyen (7. ábra) mar a SIC X SIC XX vota jelzést vise , 4
bán készült, szemben a nagy arannyal, melyet viszont a negy eevrészt s a szakállas
az officina-különbség okozza az előlapok kis eltereset a
megoldásban másrészt. A hátlapok azonban tagadhatatlanul összefüggnek egymással, minimális

, Uf A '♦ _ A hátlaoon érezhetően otthonosabban mozog. Az ülő Juppi tér-típus
díszfibulát, a díszruha aranyhirnzeset stb. r„háia könnvedén természetesen esik, mozdulata nem mesterkélt, 
egészen arányos, finoman részletező kidolgozású, ‘ * a ho’sszú juppiter-pálcát is kifogástalanul mintázta
sőt járulékait, a lábánál a sast, a koszorút ny j trónszék maga minden díszével együtt milyen részletező
mesterünk. Nagyon jellegzetes «en a hadain az, ^ | mester ktt volMj akkor a2
gonddal van megmintázva. Ha kompozíciós és kidolgozó készségét,
érem kis kereteibe szorított aprólékos ábrázolásnál veszítene 
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elváltozások persze történtek már, de, mint látni fogjuk, csakis a stílusbeli romlás felé. Nem vol­
tak képesek például a nagy aranyérem Juppiterének szépen eső ruházatát utánozni: visszatértek 
a régóta megszokott, művészietlenebb, fél lábat takaró, s alig redőzött megoldáshoz. A trónszék 
esztergályozott lába még megvan, de elveszett már a pálca mellett elhelyezett, vállon átbukó 
köntösszárny. Ez természetes és jellemző, mert hiszen túlságosan nagy probléma lett volna mind 
a három függőleges irányú részletnek (a ruha szárnya, a hosszú pálca, s mellette a kép szélén 
a trónszék támlája, illetve lába) finom, perspektívára törekvő megoldása.3 Tegyük e mellé mindjárt 
az ötödik officina egyik hasonló típusú aranyát, amely későbbről való (8. ábra), mindjárt látjuk 
a fejlődés további menetét. Romlik az előlapi arc; a császár képén meglévő szakállt az ifjú Caesarra

is átviszik, persze egészen értelmetlenül torzított formában, valami gömbökből összerakott fürt 
lesz belőle. A szeme még az előbbi példányénál is rosszabb,4 ruhatípusa ugyanaz. A hátlapon 
tovább silányul a Juppiter-ábrázolás, a részletek közül pedig csak a trónszék teljes romlására 
hívjuk fel a figyelmet.

Nézzük most a negyedik officina munkáját. A Beistegui-érem technikai elkészítése a hátlap 
jobb mezején lévő A-jelzés értelmében itt történt. Hátlapja közvetlenül ehhez kapcsolja a kis 
Licinius konzulságát ünneplő aureust,5 melynek előlapja ugyan az egyetlen nem szembenéző 
császárkép ebben a csoportban (3. ábra). Hátlapja azonban annál inkább érdekes. Az a romlás, 
amelyet az ötödik officinában fentebb két lépésben láttunk, itt most teljes egészében jól látható 
(alighanem elveszett legalább egy közbeeső példány). Nemcsak a trónszék elskematizálódása, sőt 
minimális rajztudásra valló kidolgozása mutat erre, hanem az istenalak tökéletlen volta is. Itt kell 
megjegyeznünk azt, hogy a fent megismert szakállas ifjabb Licinius-veretre (8. ábra) ez hatással 
lehetett, máshonnan ugyanis nem eredhetett ez a jellegzetes, pontszemű, kerekfejű, rövid szakállas 
Juppiter-típus. A következő innen származó példány ugyanezt a silány hátlapot hozza (4. ábra), 
előlapjára azonban a szomszédos officina szakállas típusa volt hatással. A leggyengébb, innen 
származó példányok megint visszatérnek — a maguk módja szerint — a Beistegui példány előlapi 
típusára; a hátlapjuk változatlanul gyenge (5 — 6. ábra).

Ha most végül a harmadik, aranyat verő nicomediai officinát figyeljük, a hármas számút, 
hasonló folyamatot látunk, mint fent (9—13. ábra). Az előlapon csak a kivitelezés minősége vál­
tozik meg, a stílus nem. A hátlap is éppen olyan gyenge, mint társai; megkísérlik egy időben 
ugyan az eredeti hosszúfejű, hosszúszakállas Juppitert feleleveníteni, amelyet még a nagy aranyon

a A párhuzamosan futó, fentemlített régebbi típusú sorozatnak azért van némi hatása ezekre. Ügy látszik, 
a votaszámos bázis alkalmazása is ide magyarázható, mint ahogyan valószínűleg a következő apróság is innen ered: 
a nagy aranyon eredetileg nem volt a sas csőrében az egyébként szokásos koszorú; ez itt alighanem a jobb tér­
elosztás kedvéért történhetett. Most megint visszatérnek a régi szokáshoz, s inkább elrontják az ülő alak eddigi 
természetes lábtartását, hogy helyet szorítsanak a sas kis koszorújának.

‘ Itt látszik a legjobban a Beistegui-éremnek az egész csoportra gyakorolt hatása. Erre mutat az íves, 
kerek szem, a tömpe vastag orr, sőt a furcsán ívelt száj is. Átvették például — igen jellemzően — a hajlevágás 
formáját is, csak éppen a ruhát oldja meg ez a csoport egy általánosabb skéma szerint.

s IF. Liebenam, Fasti consulares Imperii Romani 1910, 34 szerint ez a 319. esztendő. 
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ismertünk meg. Később, feltehetőleg a verde Konstantin kezéreelőtt közvetlenül, 
ez a törekvés is teljesen eltűnik, újra a régebb., kerekfeju, ügyetlen Juppiter lat uk.

Külső irányító hatások nélkül dolgozó, esak önmagara utalt verde upuskeszletenek kelet- 
hazái nk hosszas stíluselemzéssel követhetjük. Ilyen esetekben ahalaban tipikus .elenseg az, 
hogy a legnagyobb stílusbeli esés .dején mindig megfognak egy-egy ,obb kivitelű, művészibb 
alaptípust Iten alaptípusul sokféle érem szolgálhat. A fent targya t konkrét esetben ez egy 
a kaim “amin? láttuk, kívülálló művész által megkonstruált diszveret volt de más esetekben eppen 
úgy iThe? egy rövid ideig tartó külső hatás, amely egy másik verde felöl )on (jo példa erre Thessa- 
“onica aL körül stb.), “agy akár a saját régebbi, művészibb periódus em eke, örökségé (ilyen 
Ttónum ,.7 után, vagy Arelate egész rövidéletű aranyverése ?t3-14-ben . A verdék egyszerű 
mŰSáíi azután a saját művészi tudatlanságuk nyomasztó halasa alatt a végsőkig ragaszkodnak 
^jó k’vimlű“alaptípushoz. Csak végső esetben, amikor már nem lehet segítem a kopott verotovon, 
a jo Kivitelű aiapupu a g * , az z; verőtőnek a megmintázása azonban csakis úgy tor- 
?énhetikShoXea de már lekopott verőtövet maguk elé teszik a vésnökök s lemásolják
tennetiK, nogy a g j vár^éwihez mérten. Azután mar nem is a jo eredetit másolják, a maguk gyakran igen “'XkaT és í ^ érthető meg a yerőtövek fokozatos

hanem a “l’' SY="g ’ értelmetlenebből visszaadott részlet. Így lesz egy alkalomma 1
silanyodasa, illetve a g g, & , a fel nem ismert szakádból valami furcsa, érthetetlen
Xg^djsT”^ érdekes és jellemző az, hogy hogyan ragaszkodnak az eredeti pél-
^ány“egyes“sajátságos, feltűnően egyéni vonásához^a Hnye^elen külsőségét mindig abban^hití 

ben fogják meg, s másol,ak egeszen wd & a
hoz tartottak magukat. Mindez persze a
hiányok k^eto a a sajit jM d segítem. A

AZ ilyen erős sí elzárkózását megszüntetve belekapcsolódik a többi
SÍk"X kSnős hatást adhatnak valami újat, valami ösztönzőt művé 

verdek eletene, me kívitelezés terén. Amint Nicomedia Konstantin kezere kerül, azonnal 
szileg vagy a feié, s a kelet e vezető verdéje rövid néhány év alatt
megindul a nyugat t p azonban sohasera volt példa, hogy egy tisztán önmagára utalt verde 
ismét visszanyeri erejét stílusromlásból kikerülni, illetve munkásai átlagnívóját művészi

hatás nélkül .smét magasabbra eme.m.

II.
EPIGRAPHIAI ADATOK A RÓMAI CSÁSZÁRKORI VERDE SZEMÉLYZETÉHEZ 

ÉS ADMINISZTRÁCIÓJÁHOZ.

(Nagy Konstantin centralizáló reformjáig.)

. , , . keveset változott a századok folyamán: alapjaiban még ma is ugyan-
A pénzverés techn J k feljebb az ember testi erejét a legtöbb alkalommal gépi erő 

olyan, mint kétezer évvel ezelőtt,, g J középkor éremverését a római korétól elválasztja, 
helyettesít,. Az a kis techntov ^as, amely z^

j^nSa történetében. Forrásaink többfélék e problémakörben. Az epigraphiá- 
K .'‘““ísT' é v^ > elnevezésükből munkakörükre is következtéi­
ből a verdék s““ anyagot arra vonatkozólag, hogy maga a verőtő,
hetünk; h.bas vereteknéha « g tev-dik SssK. néhány auctor.adat, ha elvétve ts,
illetve az eremkep m.lyen ’^zlem 8Y a p.rhuMm ls, melye, antlk
szinten beszel a ver kö2Ö„ vonhatunk meg. Ezek közül itt most anya-
guTelsö“csoportja kerül tárgyalásra, azok a feliratok, amelyek biztosan a császárkor, verdék 

munkásairól szólnak.
• Jrí.u esetünkben lé péld. ■ * h““dik °^“ ’ “h*”

(1M, ábra), a Zeiten bis zűr Cegenwart. Num. Zeiuchrift 12,
nen. irtott lobban, hanem hidegen vették.
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A munkások legalsó rétegét egy rómavárosi lelőhelyű nagy márványbázis felirata2 részle­
tezi: SIGNATORES — SVPPOSTORES — MALLIATORES. Szerepük már az elnevezésből 
kitűnik:3 a signatores a verőtövek vésését végzik, a suppostores a veréshez előkészített, izzított 
fémlapkákat teszik az alsó és a felső verőtő közé, a malliatores pedig kalapáccsal ráütnek a felső 
verőtőre, s így végzik el közvetlenül a verést.4

2 Ez a felirat (CIL VI 44) a mellette álló másik kettővel együtt a rómavárosi verde egész személyzetét 
felsorolja egy általunk is pontosan meghatározható időpontban, a Kr. utáni 115. évben:

Első bázis, CIL VI 42: Apollini Aug. / sacr. / Félix Aug. lib. optio / et exactor auri / argenti et aeris /.
Második bázis, VI 43 : Fortunáé Aug. / sacr. / officinatores monetae / aurariae, argentariae /. Jobboldalán 

következik az officinatorok és a melléjük beosztott rabszolgák névsora.
Harmadik bázis, VI 44 : Herculi Aug. / sacr. / Félix Aug. 1. optio et / exactor auri, arg., aeris / item signat., 

suppostores / malliatores monetae Caesaris n. — Jobboldalán megint a névlista áll.
Datálása: M. Vipstanio Mesalla, M. Vergiliano Pedone cos. a. m. Kr. u. 115. V. ö. W. Liebanam, Fasti 

Consulares Imp. Romani 1910, 19, szemben Dessau, ILS p. 314, ahol 119 van megadva, alighanem sajtóhiba 
következtében.

3 V. ö. PW—RE, 2. Reihe 4. Hb. 2347 (Regiing).
1 J. Maurice, Numismatique Constantinienne I, 1908, XXI—XXII. — E. Babelon, Traité des monnaies 

greques et romaines I. 1901, 866. sk.
5 CIL VI 8464 = Dessau 1638: D. m. / P. Aelius Félix q. et / Novellius Aug. lib., / atiutor (SIC!) 

praepos. / scalptorum sacrae / monetae, se vibo(SIC!) fe/cit sibi et suis liber-/tis libertabusque / posterisque 
eorum. — (Romáé).

6 J. Maurice, id. h.; E. Babelon, i. m. 866.
’ V. ö. ehhez a felosztáshoz: C. v. Ernst, i. cikk, 50. — Nem egészen állhat meg így a munkások felosz­

tása. A signator név a signum-ból jön, amelynek értelme többek között: szobor, mégpedig minden esetben kerek, 
n m reliefben faragott szobor (v. ö. ehhez K. Georges, Ausführliches Handwörterbuch dér lat. Sprache, II., 
1918, 2664 skk. hasáb). Ezek alapján a felosztás talán valószínűbb lehetne úgy, hogy a signatores a hátlapok több­
nyire valóban kisplasztika jellegű képeit készítik, míg a scalptores a nagyszobrászathoz közelebb álló előlapi 
portrékat. Hogy a császár fejdíszét, egyéb attribútumait egy harmadik munkáscsoport vésné, egyelőre nem tart­
hatjuk valószínűnek, mert ezek a részletek egészen egységesen simulnak bele érmeink stílusába. Ezt csak valami 
hibásan kivert pénzdarab tudná szerencsés esetben igazolni. Ami pedig az ellenjegyeket illeti, amelyek vésését 
Babelon a signatoroknak tulajdonítja, nem gondolhatjuk azt, hogy a verde közönséges munkásai vésték egyúttal 
azokat a jegyeket is, amelyek a sajátmaguk ellenőrzésére is szolgáltak. Természetesen mindez megint csak feltevés, 
melyet közvetlenül igazolni egyelőre nem tudunk.

8 Lásd fent, 2. jegyzet.
9 A számarányokhoz v. ö. Fr. Vittinghof, PW—RE 34. Hb. 2043 skk. — Hogy a signatorok valóban a művé- 

; zi plasztikus kivitelezésben játszottak szerepet, arra egy Douggaból való felirat (Ann. Ép. 1906, 11 Bul. Arch. 
du Com. 1905, 280 skk.) utal, amely egy, az Arellius-család tiszteletére épült tornyon állt. Ezen az építtetők mint 
QVAD/RATARII / ET SIG/NATORES vannak feltüntetve; alighanem az Arelliusok egy helyi kőfaragóműhely 
tulajdonosai, vagy vállalkozói voltak, s alkalmazottaik — kőfaragómesterek és szobrászok — hízelegtek nekik 
a díszépítménnyel.

E három alsó munkáscsoporthoz járul még egy, a scalptorok társasága.3 Mivel nevük a nagy­
szobrászatban is szerepel, a gemmavésésben pedig különösen, Maurice — Babelon Traitéje 
alapján — azt állítja,6 hogy az utóbbiak a képszerű ábrázolásokat (császárportré, hátlapi alakok) 
készítették el, az előbbiek viszont a járulékos rajzos vésést végzik (császári fejdísz, körirat, ellen­
jegy stb.).7 A három legalsó munkáscsoport neveit is felsorolja feliratunk a Kr. u. 115. évből; 
nevük, illetve számarányuk megfigyelése nem lehet közömbös számunkra, hiszen ez az egyetlen 
olyan adatunk, ahol feltehetőleg egy verde teljes személyzetét megtaláljuk.8

Kimutatásunk a következő:
Signator............. 17 ember, ebből 12 szabados, 5 rabszolga
Suppostor ......... 11 „ „ 7 „ 4
Malliator ........... 32 „ „ 11 „ 21 „

Ügy látszik, valamennyi verőtőnél három ember dolgozhatott egy csoportban: két malliator, aki 
kétfelől felemelte a felső verőtövet, azalatt egy suppostor elhelyezte az alsó verőtövön a megizzított 
lapkát; aztán a malliatorok letették a felső verőtövet és ráütöttek a kalapáccsal. Mindez a részlet 
természetesen megint csak feltevés; valószínűsége mellett azonban nemcsak a fent részletezett 
számarány szól, hanem egyúttal a munka ütemessége is.

A signatorok nagy számát részben az állandó típusváltozás, részben pedig a gyors kopás 
következtében előálló nagy verőtőszükséglet teszi érthetővé.9 Egy másik érdekes apróság az, 
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hopv 1 sikátorok féligmeddig művészfajtájában 12 szabados van, tehát vagy már sokat szolgált, 
Sy ™gy pedig, ha fiatal akkor feltűnően ügyes ^er-Bára
suppostor-ntesterséghez is kellett sok tapasztalat,'" de a szabadosok enyegesen kisebb szama m 
a munka gépiesebb voltára enged következtetni. A malliatoroknal végül legmkabb a testig.erő 
kelhetett számításba, itt tehát többnyire rabszolgát találunk; szabadosak tálán az idősebbek 
közül tevődtek ki, s munkavezetők vagy felvigyázók lehette '

A munkások élén csoportvezetők és azok helyettesei állottak:" P. Ael. Felnt q(ua) et Növel- 
Hús a csatár szabadosa, akinek tisztsége atiutor (SIC 1) praeposilu saalptarum sacrae monetae volt, 

állott így egy meghatmozott,munkascsop  ̂ kapcsán meg kell említenünk azt, hogy a
pénzverést‘végző Császár) rabszolgák és szabadosok legnagyobb részben a keleti kultúrkörből 
pénzverést ve8z° neveket, mint Laches, Lysimachos, Agatho, jellegzetesen barbar
XtXXlatinra fordítottakat, mint Vitális, Primus, Fin™, távolabb, keletre emlékeztető

Kogy ilyen P J pelica nevű embert említ, aki az ostiai verdeben a hazi- 
mutatja. - Ez a s k W mediaSnorum. Ezek a mediastinusok nem rendelkezhettek különö- 
XX d01^“k- fí‘ “Xterh£ke'cipeltek stk;

Úgy látszik a“géí verde szolgaszemélyzete nem egy ember ala volt beosztva, mert a nevezett 
Febca csak K első officina alkalmazottja volt. A felirat egyébként keresztény allitora vall (Felica 

* XlXXoit'^magasabb munkaköröknek is; hallunk egy swsto aun manUas 
retugyeioje s feliratra lent más összefüggésben meg visszatérünk.

"XzzdXkéziünk a császárkori verde egyik legnagyobb számú, de egyben legproblemanku- 
bZZel elerkeztun ahogyan R Vittinghof megállapítja,1* annyi bízó-
XXXendü, fent részletezett munkások közé nem tartoztak." Valamennyien sza- 

nyos, hogy az ^soDDre. -dános következtetéseket lehet levonnunk a romavarosi verde
badosok - mar ámen y meglehetősen önálló munkakörre enged következtetni.
Kr u. xi5. e-in§kább kiváló vezető szerepet azonban semmiesetre 
Valami speciális kulon-munkat ^mégpedig azért, mert ehhez egy-egy verdében túlságosan 
sem tulajdoníthatunk megint^riekik,^ ^gPSecundus 
sokan vannak. T j Császár szabadosa nummularius officinator monetae-nak nevezi magat. 
teljes címmel mint (pénzválogatók) ismert szerepéhez még a mai modern verdevei
Ha mar most a nummul (p S dolnunk> hogy a signatores-suppostores-
valo hasonlatot is, hozzate szűk, kk g alapanyagellenőrző, lapkaválogató, és a kész
malhatores-tarsasag mellett ott |Xk mind nemcsak nagy gyakorlattal, hanem nem
pénzt darabonként fe ami pl. az ellenőröket illeti, s a mellett feltét-
ritkán speciális kepzettsegg 1 töltenek be. Az officinator tisztségnek, mint fent láttuk, 
XZXÜ kiegészítése feltétlenül valami hasonlőra enged kövefkétetfo."

10 C. v. Ernst, id. h. 44- jegyzetben. — Értelmezéséhez v. ö. O. Hirschfeld, Die kais.
11 CIL VI 8464 = Dessau 103b. lasa leni 5.

Verwaltungsbeamten 1905, 186, & £ °p3XgS^ , fid d {; ix anis (SIC!) /XXXIII /prepo/situs 
(SICIM^SX *

■ ■ eleién °o8—között működött,az ostiai verde a IV. sz. elejen, 300
13 pW_RE id. h. iewzetben a CIL VI 43 feliraton szereplő servusokat is az előttük felsorolt
" °! HfrschfM’ ‘d- p' ne5^ állhat meg, mert a névlistán a libertusok neve mellett mindenütt ott all az 

olhcinatorok köze helyezi. EZ nem a 8■ mindenütt elmaradt, az nem veletlen, ha
egyízben kiirt officina^^^^ is odaírták volna az nem szót
ezek is officinatorok ettek volna, az szerint: „les Officinatores étaient les fonctionnaires places a la.. S. BuMun .d. « oífcln..orák vismnyl.g »gy száma miatt nem állhat meg.
tatédes dmetsesoffiemes de chaque^a C„1U.,sí b. m. fec. Secun-Zdu. Caes. N. kb. oS. mon.-

. C1r V* 8463 , „ tJ1o‘ Secundo / nummulario / offic. monetae. — Romáé.
valamint pedig: D. m. / M. U1P- » officinatorkövünk igen kevés van. Alighanem ide vonatkozik meg az A„„. i'XStíKSáa (V. ö. >—.»iá. a CÍL V! 4a-44 kövekhez)
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Az officinatorok rangjába sorolja még a de Ruggiero-féle Dizionario Epigraphico az egyet­
len egy feliraton szereplő aequator-címet.18 Rabszolga az illető; az auquator elnevezés talán 
a verdebeli mérésekkel függött össze, akár az alapanyag elkészítésekor, akár pedig a már kivert 
pénzek ellenőrzésére szolgáló mérésekkel.

Ehhez a már nem annyira testi, mint inkább szellemi munkát végző ellenőrök társaságához 
kell sorolnunk a probatort is, akiről azonban feliratos emlék híjján csak Terentius közismert szó­
játéka emlékezik meg: „Spectator: probator, ut pecuniae spectatores dicuntur".19

Sokkal nehezebb helyzetben vagyunk, amikor a sok nummularius-felirat közül kell kiválasz­
tanunk azokat, amelyek a verdék életére vonatkoznak. A nummulariusnak mindig azonos feladat­
köre van, akár a bankéletben, akár a pénzváltásban, a császári adóforgalomban, vagy a császári 
verdében szerepel. A nummularius mindig a pénzdarab hamis vagy nem hamis voltát állapítja 
meg; róla mondja Petronius20 azt, hogy „nummularius, qui per argentum aes videt...“. Biztosan 
csak a nummularius monetae címmel megjelölt embereket sorolhatjuk egy verde munkásai közé; 
ilyen kevés van; meglehet ugyan, hogy a nummularius monetae cím helyett csak nummulariust 
említő feliratok között is akadhat egy-egy verdebeli alkalmazott, de ez bizonytalan. Egy sírkő 
azonban biztosan a római verde alkalmazottjáról szól;21 címe, a superpositus auri monetae nummula- 
riorum, érdekes részletet mutat a verde szervezetéből. Mint ahogyan valószínű volt, más-más 
ellenőrök vizsgálják felül az arany-, az ezüst- és a bronzpénzt. Emberünk előbb egy másik csá­
szári manufaktúrában működött, valószínűleg szintén nummularius lehetett, s aztán került csak 
át a verdébe. Neve libertusra vall, mind az ő, mind pedig felesége neve alapjaiban keleti. Mivel 
azonban a C. lulius név adományozása Tiberius császár halálával együtt megszűnik, viszont 
a d. m. formula nem I. századi, ez a C. lulius Thallus már a második vagy harmadik szabadon 
született generáció volt a családjában.

A közvetlen família monetalis ezzel le is zárult. Hogy szorosabb egységet alkotott, azt két 
tény is bizonyítja: egyfelől egy egyszerű rabszolga a família monetalis Geniusának állít egy kis 
márványoltárt,22 másfelől pedig a fentebb megtárgyalt három, Kr. u. 115-ből való bázison is 
csak ezek a munkáscsoportok szerepelnek a verde tagjaiként.

A verde egy másik része, úgy látszik, el volt különítve a vésés és kiverés munkáját végző 
officináktól. Ez a hivatalos ellenőrzést kevésbbé igénylő, bevezető munkálatokat végezte: a fém­
anyag előállítását, az olvasztást, a lapkák készítését.33 Az olvasztóműhely nem is volt közvetlenül 
az állam kezén, hanem vállalkozók végezték ezt a munkát. Erre enged következtetni egy szintén 
a római verde helyén, a San Clemente-templom előtti téren előkerült bázis;24 dedikációja Victoria 
Augustának szól, s töredékes volta ellenére annyit kivehetünk belőle, hogy öt olvasztóműhely­
vállalkozó, conductor flaturae argentariae monetae Caesaris állította. A nevek szintén töredékesek; 
mindenesetre annyi valószínű, hogy a Claudius nevű ember is szabados családból származik, 
a négy Ulpius nevű pedig minden valószínűség szerint Traianus szabadosa. Ezek szerint lehet-

találták Rómában. — Bár jóval későbbi, meg kell itt még említenünk a H. Willerstől (Num. Zeitschr. 30., 18, 
219 sk.) megtárgyalt ezüstfémrudat, melyet G. Elmer (Numismaticar 1935) Valentinianus korára tesz. Nem lehet 
azonban véletlen, hogy az ezüstrúd ellenőrző pecsételését (Willers feloldása szerint) éppen egy trieri verdebeli 
officinator végezte.

19 Dessau 1639: Nobilis Tib. / Caesaris Aug. / ser. aeq. monet. / hic adquiescit. / lulia Adepta coniunx 
/ et Perpetua filia d. s. d. — Lyon. — Diz. Ep. I, 1, 297-

19 Eun. III, 5, 18, idézi E. Babelon, id. m. 1, 865.
20 Petronius, Satirae (rec. Bueckeler—Heraeus, a. 1912), c. 56. V. ö. E. Babelon, id. m. 1, 864.; Darem- 

berg—Saglio, Dict. 7, 118. — Nagyon érdekesen foglalja össze a nummulariusok szerepét és munkamódszerét 
R. Herzog a PWRE 34. Hb. 1415 skk. hasábjain.

21 CIL VI 8461 = Dessau 1637: D. m. / fecit Mindia Helpis C. lulio Thallo / marito suo benemerenti, 
qui egit / officinas plumbarias Trastiberina / et Trigari, superposito auri monetae / numulariorum, qui vixit ann. 
XXXIII, m. VI, / it. C. lulio Thallo filio dulcissimo, qui vixit / menses Ilii dies XI et sibi posterisque suis. 
Értelmezéséhez v. ö. O. Hirschfeld, id. m. 181, 3. jegyzet.

22 CIL VI 239: Genio / familiae monetal. / Demetrius Caesaris N. / ser. Epaphroditianus disp. / d. d. 
— Roma.

23 L. ehhez A. Barb, Zűr antikén Münztechnik. Num. Zeitschr. 1930, 2 skk.
21 CIL VI, 791: Victoriae Au(g). / Sacrum / conduct(ores) flaturae argen(tar.) / monetae Cae(saris) /

Claudiu(s............. ) / Ulpiu(s............) / Ulpiu(s............) / Ulpiu(s.......... ) / Ulpiu(s ..,.,,.)/ s. p. d. (d.) / 
Dedicata (.................... ) / L. Vipstanio Mess(alla) / M. Vergiliano Pedon(e)cos. Datálását lásd fent, 2. jegyzetben.
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séges hogy legalább részben a verde rabszolgái voltak, s felszabadulásuk után megkaptak az 
alapanyagszállítását önálló vállalkozásképen. Az a tény viszont, hogy a császár szabadosai megint 
arra enged következtetni, hogy a flatura közvetlenül a verde melle van beosztva, ha minden ver- 
M Mta minden f mtípucuak önálló flaturái vannak is.” Ez lehetove tesa aat hogy a peng- 
veri a bclckfpcsolódó magánvállalkozás ellenére is, tel,esen allami felügyelet alatt álljon

Ezen a fenti feliraton csak az ezüstolvasztó van említve Terpeszetes hogy rmodén femet 
külön műhelyben olvasztottak; következő feliratunk,” mely Tratanus császár egy szabadosénak 
és családjának síremléke, azonban flaturarim am a argmti mmetae-tol beszel, úgy latszik, az i e o 
a római verde egész nemesfémanyagát szállította.

Egy-egy verde legmagasabb vezetőjéről nem sok tudomásunk van; mindössze egyetlen 
felirat szól rób Kr u. 3x2 végéről.27 Maurice határozottan két tisztviselőt is jelez a verde elen,^ 
felirat szol róla K 3 £ egymás mellett, hanem hatarozottan egymás után, sót erős
viszont éppen fenti feliratunk nem egym tisztségét. A valószínű tehát az, hogy

verde uchnikTSzetője, esetleg csoportonként többedmagával, a praepositus monetae
a verde tecnniKa z x. a legfőbb felügyeletet a császári procurator latta volna el.
míg az adminisztrációs ve g azonban o. Hirschfeld szellemes kidolgozása30
Procuratori rangot igen s^^ a Elég fiatalon> a rang.
a procuraton palyafuP élére,31 sőt arról is értesülünk, hogy szolgálati
létra alacsony fokán került egy egy felirat a fenti volt Kr u 212-
ideje 5 év volt.” Időben ügyíáiik,

bői, de Ammianus Marcel mu S adminisztrációs reform után is megtartották a procurator 
a Nagy 2 a SS^Áély- embereit állítva a bizalmi helyre,
es praepositus monetae tisztségéi, inti , , . , n
erősen megkönnyítették31 a verdék irányítását és ellenőrzését.

III.

JÁRT-E NAGY KONSTANTIN ANTIOCHIÁBAN?

, , ^„„érkezését a verde székhelyére, a verdék alkalmi véretekkel 
Az adventust a«megérkezé$e azonban a III. sz. második felében a hanyat- 

unnepeltek meg. A lassanként vallásos tartalmúvá válik, isteni eljövetelt lesz; ertelme
lasnak indult romai eletben kisemberek egyszerű hitében egyúttal a saeculum aureum
kitágul, s a hivatalos ünnepségen túl, a kisem peren gy z

, ■ 1 11 könnyebbé tette a rómaiak súlyt ellenőrző módszere. Ez úgy volt meg-
26 A flaturak hivatalos eIlenor^ számú lapkát kellett készíteni, a nélkül azonban,

oldva, hogy meghatározott mennyiségi ílettek volna. Igy a flaturát vaiószínűleg mindössze két 
hogy az egyes példányok sulyara mon dége előtt/ hogy súiyban a kellő fémanyag megvan-e, es az egesz
alkalommal kellett ellenőrizni: az számszerint vette át a verde a lapkákat. V. ö. ehhez: G. Mickwitz, Geld 
munkálat végén, amikor 1S felte^°leg 79 skk. — A. Barb, id. m.
und Wirtschaft im IV. Jh. n. Min, 193 > /« Symphor(us) / flaturarius auri et argenti moneta(e)

26 CIL VI 8456: Dis mambíush M. Ulpius. J ; P (SICA thiociano 
/ síbi et Ulpiae Helpidi quae.et C audia 1 b utnusque sexus / qui ex família mei erunt, reliquiarum 
filio / Helpidis hb. suae fecit et / hbe eorum qui / in nomine meo permanserint / ea condicione ne fidu- 
suarum / condendarum causa et poste q ]chrum sive monumentum est / alienare ulh potestas sít. / h. m. 
cient, ne vendant neve aho / quo genere iu »
h. n. s. (Romáé.) . . , fnnHamri nacis) / et restitutori publicae / libertatis, victoriosis-

- CIL VI 1x45: (Pússimo ac / Val. Rustkus v. p. rat. s. r. / d. n. m. q.
simo / d. n. FI-Val. / Constantino ma 1 J pp officinatoribus. (Romae.)
eius / curante Val. Pelagio v. e. Pr°El'

J. Maurice, id. m. I, P- XV. egVségeit, vésnökséget, verőt, számlálót stb. egy-egy önálló prae- 
úgy pde . iblemecí. - V. o. O.

positus vezette; ebben az esetben a ten 
m. 41. skk.
O. Hirschfeld, id. m. egy ónálló 
O. Hirschfeld, id. m. 41°- skk- 
Cassiodorus, Var. c. 32: • • • te • 
E. Babelon, id. m. I, p. 859- 
Amm. Marc, (rec. Gardthausen, 
V. ö. E. Babelon, id. m. I, PP-

féld, id.
30

31

32

— idézi
33

34

fejezete.

per iuge quinquennium monetae curam habere praecepimus . ..

a. 1874) XXVIII, 1, 29 és XXVII, 11, 9-
857—858.

2*
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jöttét is jelenti.1 A régebbi időkben szokásos ADVENTVS AVGVSTI-köriratból ezért lesz 
Konstantin korára már többnyire FÉLIX ADVENTVS. Egy tényező azonban még a világosan 
átszimbolizálódott tartalom ellenére sem változik meg az Adventus-érmeknél: mindig valóságos 
császári utazás emlékei. Mivel a IV. században a császári itinerariumot ellenőrizhetjük, természe­
tes, hogy ez a néhány, megbízható adatot nyújtó érem nagyon fontossá válik.

1 A. Alföldi, Siscia, Vorarbeiten zu einem Corpus dér in Siscia geprágten Münzen i, 1932, 21 sk. — 
V. ö. A. Alföldi, Rom. Mitt. 50, 1935, 100, és u. ott I. jegyzet, valamint J. M. C. Toynbee, Román Medallions 
1944, 103 sk., ahol a szerző a következőket állapítja meg: ezeken a fontos Adventus-hátlapos érmeken nagy sze­
repet játszik „Fortune the Goddess who leads the Emperor out and brings him home safe again". Ez a meg­
jegyzés nem helytálló; az ezeken a típusokon szereplő nőistenség nem Fortuna, hanem Victoria. Toynbee itt 
a teljesen önállóan jelentkező Fortuna redux-típusokra gondolhat.

a V. ö. Konstantin itinerariumának táblázatos összeállítását: O. Seeck, Regesten dér Kaiser und Pápste, 
1921, 480 skk.

3 G. Elmer, Num. Zeitschr. 1930, 44, illetve O. Seeck, id. m., a Cod. Theod. X, 14, 1. számú törvényhez 
írt kommentárjában.

14 15

A Konstantin uralkodására vonatkozó Adventus-hátlapos aranyak a következők:

i. INVICTVS CONSTANTINVS MA/X AVG. Profil balra babérkoszorúval, páncél­
ban, balkezében pajzzsal, jobbjában dárdával; mellette balra szintén balra néző sugárkoszorús 
Sol-mellkép.

FÉLIX/ADVENTVS/AVGG / NN, a szelvényben: SMT. A császár hadi öltözetben, 
lengő köpenyben balra haladó lovon ül. Balkezében dárda, jobbkezét üdvözlésre emeli. Lovát 
koszorút magasra tartó Victoria vezeti, mögötte egy felfegyverzett katona hadijelet visz.

2. DN CONSTANT/I/NVS MAX AVG, császármellkép balra, fején babérkoszorú, 
öltözete tóga.

FÉLIX AD/VENTVS AVG N, szelvényben: /SM/N. A császár hadi öltözetben, lengő 
köpennyel balra lovagol, jobbja felemelve, baljában dárda.

3. D N CONSTANTINVS MAX AVG, m. f.
FÉLIX AD/VENTVS AVG N, szelvényben: SIS. m. f.

4. CONSTANT/I/NVS P F AVG, m. f.
ADVENTVS / AVGVST/I N/, szelvényben: AQ. m. f.

5. CONSTANT/INVS P F AVG, m. f.
ADVENTVS / AVGVSTI N, szelvényben: SMAN+. m. f.

6. CONSTANT/INVS P F AVG, m. f.
ADVENTVS / AVGVSTI N, szelvényben: SMAN+. m. f.

Hogy Konstantin Ticinumban, Aquileiában, Sisciában és Nicomediában valóban járt, ez 
kétségtelen,2 az utolsó két solidus kibocsátási helye, Antiochia körül azonban vita folyik.3 G. Elmer 
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éppen ezek alapján állítja, hogy Konstantin valamikor 324 táján elment Antiochiaba, míg például 
O. Seeck a maga igen részletes itineranumában kifejezetten tagadja ezt.

Meggondolásainkból eleve ki kell zárnunk az első multiplumot (14. abra). Ez 313-ban 
készüld Imikor Konstantin és Licinius Mediolanumban ültek össze tárgyalni s ekkor amugyis 
Xmden " Konstantin a tobbé-kevésbbé ellenséges területen fekvő varost meg.

látogatta volna.

1716

keletkezésének dátumát a stílus-Keressük meg most a többi Adventus-hátlapos érem

kritika^segitsegevel. ^y helyzetét a legjobban az határozza meg, hogy az első Equis

D feliesen egyforma vele, előlapja teljesen azonos, hatlapja is megfelelő
e” St Az Equis Romanus-típus viszont együtt a legjellegzetesebb

• 7-abra).Ezektenat gy j konstantinusi verdében, tehát 324 végén vagy 325
ünnepi Nicomediában ünnepelték meg 325 nyarán?
e éjén készülhetett mer a V" és környékén tartÓ2kodik. Az Adventus-
Valoban, Konstantin közelebbről is meg tudjuk határozni. Közvetlenül a vicennaha
érem szereplese ‘^^dőd™^ mellett Niceában a híres egyházi zsinat, ahol a csá- 
elott, 325 május 20-án1 kéz dóda hltvaUásról júmus ig.én hozza s ezzel 
szar maga is reszt vesz, lég y g 2S-én7 kezdődik, tehát veretünk valamikor
tulajdonképen el is érte célját. A vicennaha maga ul us 25 en KezaoaiK, te
e kettő között, Konstantin ünnepélyes bevonulásakor kerülhetett felhas^^^^

KT, -1 * oicniai AHventus-aranyat (20. abra). Stílusban előtte egy sorozat pont
, Nézzük mos a ,g ábfa^ Alighanem a caesari quinquennaliára készültek ezek

hatlapos, tehat ünnep , j a Sol invictus comes típusa, amely 321 korul mar
321-ben. Erre vah az is, hogy 1 meg Z f E keU tennünk egy jellegzetes, Sir-
teljesen eltűnik Nagy Konstann pénz caesarral a hátlapján (ig. ábra). Ennek
miumra (15. abra) visszamenő típust -ta 9 tehát -2I.re készült, viszont
az a különlegessége, hogy Sirmiumban. ? dátumot. Még Constantinopolisban is ezzel
tovább is verik, elhagyva róla a *Z^ nélküli veret is későbbi lesz,
kezdődik meg a pénzveres vegén, t lt , mert utÍM
mint közvetlenül 321. Ezután Köveiigcsak tipikus vicennalia-veretek jönnek elolapi korirat nélkül (21. abra).

A sisciai Adventus tehát kb. 323 és 325 közé tehető.

.., -a - rpiípq ticinumi aranyanyag összeállításából. V. ö. ehhez legutóbb. A. Piga- 
‘ A dátum világosan kiderül dátummal, de tévesen Tarraco verdemegjelöléssel.

niol, L Empereur Constantin 1932, 64 1 Y • j kk további irodalommal.
s Az ünnepi véretekről legutoljára: Alföldi A., num.
> O. Seeck, id. m. 175-
« öMCAk’^ganiol, id. m. 138; Alföldi A., Olasz Szemle i, 1943, 3i-

" O. Seeck, id. m. 171-
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Menjünk tovább az aquileiai példányra (25. ábra). Az ekkori aquileiai solidusok között 
szépen eligazít bennünket az, hogy két, pontosan datált veretünk is van egymás után (22. és 24. 
ábra), az egyik 319-ből, a másik 320-ból.10 Utána már csak egy 324/25 utánra jellemző11 caesar-

10 Cos V: 319, O. Seeck, id. m. 167; cos VI: 320, u. o. p. 169.
11 V. ö. ehhez: Alföldi M., Constantinus Caesar újtipusú aranyérme. Magyar Múzeum, 1946, 16. skk.
12 V. ö. fent 11. jegyzet.

mástól csak sorozatkülönbséggel láthattak napvilágot. 324 
mert Konstantin nevére szólnak. Stílusban utánuk egy

veret található ebből az idő­
szakból (26. ábra), tehát kér­
déses veretünk 320 és 324/25 
között keletkezett. Mivel a 
datált véretekről kitűnik, hogy 
a stílusbeli fejlődés menete itt 
az, hogy az arcok megkeske- 
nyednek, Adventus-érmiinket 
elég későre tehetjük a 320—325 
közötti időszakban.

Következik végül a két 
antiochiai arany (27. és 28. 
ábra). Sorozatos veretek, egy­
szerre vagy még inkább egy- 

őszénél előbb nem keletkezhettek, 
caesar-veret áll (29. ábra), utána 

pedig a vicennalia emlékérmei. Ez a caesar-veret jellegzetesen abba a caesarveret-csoportba 
tartozik, amelybe Constantinopolis első veretei is, s amelyek időben megfelelnek 324 végére 
és 325 elejére datált daraboknak. Ezek szerint az Adventusok itt is 324 vége körül keletkeztek.'3

Ha most a két antiochiai példány hátlapját az 
aquileiai solidussal vetjük egybe, illetőleg a nicomediai 
multiplumot a sisciaival, meglepő és a verdék önálló 
stílusától eltérő egyezést látunk. Különösen feltűnő 
ez a sisciai veretnél, mert ott a verde átlagnívója 
jóval gyengébb, mint keresett példányunké. Másrészt 
abban az időpontban, tehát 324 végén és 325 elején, 
amelyre a stíluskritika alapján érmeinket tennünk kell, 
Konstantin a négy kérdéses város közül csak Nico- 
mediában jár; ott teljes egészében értelmeztük az 
Adventus-éremkörirat jelentőségét. Ha viszont ez fenn­
áll, akkor további következtetésünk az, hogy az 
Adventus-köriratnak pusztán Nicomediában van tény­
leges értelme, máshová pedig ebből a centrumból 
küldték a típust. Ezt különben a megfelelő nagyságú veretek stílusbeli hasonlósága is bizonyítja. 
Végső eredményképen azt kell megállapítanunk, hogy egyrészt itt jutottunk el az Adventus 
értelmének harmadik átalakulásához, amikor a még a III. századból megmaradt reális magvát 
is elveszti, másrészt viszont fontos momentumot ismerünk meg az ekkoriban alakuló 
Konstantin-féle verdeadminisztrációs reformhoz: ezentúl a verdék már a kivitelezésben sem 
önállóak többé, a típusokat minta formájában egy központból kapják, s ehhez kell tartaniok 
magukat. Ezzel a római nemesfémverés, amely eddig pillanatnyi lehetőségeihez képest mindig 
változatosat, nem egyszer helyi jelentőségűt adott, most már végleg egységessé, sőt az idők 
folyamán skematikussá válik.

Radnótink Alföldi Mária.
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Adatok a nagybányai pénzverőház személyzetéről.
A Károlyi nemzetség gazdag levéltárában, a XVIII. századbeli levelezéseket tartalmazó 

gyűjteményben, olykor olyan levelekkel is találkozunk, melyeket a nagybanyai penzverohaz 
tisztviselői írtak a grófi-ház tagjainak vagy alkalmazottainak. Masok áltál irt levelekben is akad- 
nak olyan sorok, melyeket értékesítem lehet a verőház történetére vonatkozó adatgyűjtésünk 
számára E levelekben azonban hiába is keresnénk értékes pénztörténeti adatokat, hiszen többnyire 
rSevelek mégsem haszontalanok, mert értékes adatokat őriztek meg a penzverohaz szemely- 
3,családi viszonyaikról és életkörülményeikről, s fényt derítenek arra a benső kapcsolatra, 
melv A vrófi-ház és a verőház között évtizedeken at fennállott. ,

7 Az anyag roppant terjedelme és szétszórt volta miatt - 119, tobbszaz levelet tarta.mazo, 
köteget (Fasc CX-CCXVIII.) kell átlapoznunk a nagybányai adatok kivalogatasa erdekeben , 
a bennünket érdeklő leveleket csak hosszas munkával lehet összegyűjteni, hogy napvilágra hoz­
hassuk értékesíthető tartalmukat. A Numizmatikai Közlöny LXII. (1945.), évfolyamában mar 
közöltem ebből az anyagból - más forrásból származók társaságában - néhány,levelet es adalé­
kot X tehát ott megkezdett munkánkat folytatjuk tovább, de mar csak a Karolyi-nemzetseg 
Kot, most tenat ot g s2orítko2unk. A rendelkezésünkre álló hely nem elegendő arra, hogy 
levéltárában talalt a tárovunkat érintő leveleket, de igyekezünk bő szemelvényeket
teljes tér edelmükben közöljük a tárgyunkat érintő levelesei,. u , gy <
adni: lehetőleg szószerint adjuk a levélírók szemelyere, szolgalatara es a grófi házhoz 

nyukra vonatkozó részleteket.

Ocsovai Dániel
1.

Az életéről és munkásságáról adott vázlatot néhány apró vonással egészítjük ki. Tudjuk, 
Az életéről es mun g a Rákóczi-felkelés szolgálatában allo penzverohazat

hogy 1708 nyaran b^u nélkül hajy* értesülünk>
es csak t7i5 nyaran tért oda vNagybányára való visszatérésre. Verőházi munká­
ja mar előzőleg, 171^ tasetó t a gy jövedelmezőbb
hoz nem,volt kedve, imáját, peld _ nem uto]só.
SínXX*. nuarr -■ «* ré6‘ m“”k3kÖr“ek

'““őrabancs .képen számol be Károlyi Sándorhoz írt I7I3. január a8-i levelében Ocsovay 

szándékáról:
.. -v-rA uram leveliből Eperjesről: Ocsvaj Dániel nevő ember, az ki 

„Szinten ma értem jo akarc u esmereteS; Posonbui a2 el muR
mén vass miczo levin, tálán1 Nagy,8 { , án ának recomefldatiót, az ki oportune
napokban lejovin az Ne-^ ^^ot; az mint veszem eszemben, aligh ha
miportune edigh is szolic‘ta^ - n már egiszer Tavonath uram eő Nagysága Eperjest
most is azt nem fogja ® ’Kamarára el ment és inhabilisnak tanáltatot, mint azon által fog
Inékor az mformatio Po . ki promoveálhassa; minemő reco-
oth magának Posonban jo akaró esi 1 hogi pfaetextu mivel a2 inspectori
mendatioval ment visza nem tu meUjet is Nagyságodnak jó patrónusomnak
hivatalban vagjok, fogja Ki ha sub textu magát az harminczadban subplan-
alazatossan kívántam repraesemaln^^^ forintokat pro adjuta a2
talna, mivel nekem az Nem £ Semmiképen nem lehetne, máskint is az harminczad-
harminczad melle eXSC1"^hS^ alandossab szokot lenni, kivánnik azért Nagyságod
beh hivatal, ha ember g ^ Fölsighe s2olgáiattjában csekél szolgálatomal ugj
gratiaja áltál hozá ^z^d , NagyságJat aiázatossan Kérem és instálok: már tapasz­
jobban is magamat me . „ áb h mutatni és az hol mik, dolgomat promovealm meltoz-
talt gratiaja szerint e erántgm stabiHálhassam> mely is menni
^a^Z^ ^alázatommal eU olljan immentus ember subplantaltat^

Ocsovay valóban mindent elkövetett célja elérése érdekében, mert Grabartcs 1713. szeptem­
ber 23-án megint a gróf támogatását kén a maga szamara vele szemben.
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„Mert Ocsvay most is oportune importune solicitallja az harminczadot, megh vallom 
magam csekély szemilemnek jactantiaja nélköl Írom alazatossan Nagyságodnak, nem ebben az 
hivatalban, de nagibban is, az ki csekély szemilemet esmeri s Ocsvay uraméit is, itilem magamat 
mindenekben habilissabnak lenni, sőt gyalázattját tartanám nagjobnak, az kit semminek tartván, 
az triumphalna raitam."

2.

Károlyi minden bizonnyal eredményesen fogta pártját Grabaricsnak, s talán ezzel is magya­
rázható Ocsovaynak az a nemtörődömsége, mellyel a gróf megrendeléseit fogadta; két pecsétet 
akart készíttetni vele. Sértődött magatartására következtethetünk Grabarics 1718. május 17-én 
Károlyinak írt leveléből:

„Vass mecző Ocsovai uramnak Nagyságod kívánságba szerint az kivántató pecséteket 
Excellentiád számára hogi megh messe mennél hamarab, eő kegyelminek proponálván megh 
hattam, magáth elsőben mentegetvin: eő Felsighe szolgálatija szorgalmatos levin, reá nem érkez- 
nik, az kiben pedighien semmi sincsen; annak utánna három holnapokat adván terminusul, 
el kisziti és az kettőtől kívánna harmincz tallérokat. Talám azért vetet ollyas hoszas terminust és 
kívánt annit, hogi magárul le ráza, avagi mestersigiből ki kopot, azért én hozzá nem is bízom. 
Ha Excellentiád fogja parancsolni, én Írok Erdélyben Károly Városban, az hol is igen jó vas mecző 
vágjon; mikorra és menniért kisziti el, Excellentiadat tudósítom.“

A pecséteket — Kropf gyulafehérvári inspektor közvetítésével — Grabarics valóban az 
erdélyi példametszővel készítette el. Július 28-án már küldi Károlyinak az „Erdélyben ki meczet 
pecséteknek nyomtatását"; 35 Rh. forintba került a kettő.

3-
Szatmár vármegye nagy aranypecsétjének elkészítésével mégis őt bízta meg a gróf, aki 

örökös főispánja volt a megyének, mert — úgy látszik — ügyes példametszőnek tartotta. Számolva 
azonban vonakodásával, nem közvetlenül fordult hozzá, hanem a nagybányai jezsuita rendház 
gvardiánját, Fr. Silverius Barabást kérte meg a megrendelés közvetítésére, s őt bízta meg a lassú 
kezű mester ellenőrzésével is. Ocsovay — evangélikus prédikátor apostata fia — igen ragaszkodott 
a jezsuitákhoz; Károlyi nem számított rosszul, a pecsét három hét alatt elkészült. Itt közöljük 
azokat a tudósításokat, melyekben a gvardián beszámolt néki a munka menetéről.

1722. január 29.
„Máj napon reggel hét óra tájban Excellentiád kegjes levelét szerzetesi alázatossággal 

vévén, mindgjárást vasmecző confrater urunkot magamhoz hivatám és minek utánna ő kegyelmé­
vel Excellentiád parancsolattját conferáltam volna, pénz verő tiszt urajmékot is obsequiosissime 
requiráltam, kik is Excellentiád parancsolattjára, hogj itten maga házánál a pecsétet meg mecz- 
hesse, örömest annuáltak; de hogj a pénz verő háztól el távozzék, félvén attól, hogj jelen nem léte 
miatt kár következnék, meg nem engedhetik; másként is az új esztendőre uj példákot kívánnak 
és azért el nem bocsátthattják. Hanem arra reá vöttem, hogj Excellentiád udvarlására menvén, 
a pecsét iránt való directiót genuine Excellentiádtól meg érthesse, hogj onnan visza jővén, a jövő 
kedden az ötvessel első munkájához hozzá fogatván, a pecsét meczéséhez kezdhessen, és igj romlot 
job kézinek ereje is jobban meg jővén, a praefigált napra idején el készitti. Mire mehet ennek 
utánna, nem tudom, de eddig való munkáját merem Excellentiádnak commendálni.'*

1722. február 10.
„Excellentiád méltóságos úri levelét njolczad napra ma reggel szerzetesi alázatossággal 

vévén, sine mora vasmecző uramhoz mentem, ahol Erős Gábor urammal égj üt lévén, mint hogj 
Excellentiád parancsolattja concordált, mind ketten példázó uramnak a verseknek meg változ­
tatását jó móddal eleiben adók és ő kegyelmével genuine meg értetők, s nagjon is fogadá, hogj 
Isten job egésségét adván, idején illendő képpen el készítteni el nem mulattja. A pecsét pedig az 
ötves által fogantjuján kívül már simmán ki készült, ugj hogj minden nap meczheti, csak azonban 
a töb hozzá való aranj is el érkezzék. Hánj aranj pedig még kívántatik, ugj hiszem eddig a Sombori 
uram el küldött embere Excellentiádnak referálta, a ki is magával, reménlem, mennél hamaréb el 
hozza.*'
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1722. február 18. , ,
Szerzetesi kötelességgel Excellentiád levelét njolcz aranj njomo pecset alat küldött 

aranniáí ma reggel vévén, azon órában vasmecző uramhoz mentem, kinek is a czimer táblát kezei- 
arannjal ma reggel ve , mérettem, és ugjan njolcz arannjat njomnak. A mi pedig a
ben advan, az aranj dara o g hagiom és jóllehet szorgalmatosán munkál-
vasmecző dolgát illeti, ugj vágjon hogj részit munkájának, mivel a felső

S mta a francia untokon lévő végbe vine; a

X"»»is sscsz
a többi óránként készül, az verse i hamaféb meg készíthesse, azon való betüköt is, hogj
valót az öttves mostan olvasztja, gj akarom pedig, hogj Excellentiádnak ezen
heljesebben legjenek, maga az pel a*° e o szombaton dél tájban Báthorban
parancsolattját ma vehettem m„el^ a valameddig kész
lehettem volna, raaga ExcelIentiádnak praesen-
nem leszen a pecset, el nem gj , tétovázzon> hanem annjtval is
tálni Isten egésseget advan, magammal viszem, ugj „
hamaráb Excellentiádnak obsequiosissime a pecsétet praesentalhassuk.

1722. február - érkezvén, Excellentiád parancsolattját szerzetesi aláza-
„Szakmán uram tegnap á Szakmári urammal a pecsét meczőhöz menvén,

tossággal vettem, meljhez kepest gg készittené, de — a mint magunk is által láttuk — 
valóban sürgettük, hogj bar_ csa P szombaton estvére, és igj Isten segélcségéből
hamaréb meg nem leszen,a§jövő keddetl ebédre igjekezünk Károljban Excellen- 
vasarnap reggeli mise után utr d 1 hanem „dő a nagJ es
tiád kezeben ptaesentáJni/mert P dáh^tni aimjire> mivel ha magam gjakorta nem
sok munkának mivolta, meljel n m hogj oljan munka annji üdőt foglaljon magaban.
iXün^^rtZgj Sél hamaréb Excellentiádot nem levéllel, hanem szép és ugjan rendes 

aranj pecséttell consolálhassuk.
rx í^olrcA aránylag sok adat maradt fenn, s bizonyára a pecsétlenyomatokat
Ocsovay ^et is hasznát látná, ha munkásságának emlékei összegyűjtve

ts össze lehetne gyűjteni. A penztorten 
hasonmásban megjelenhetnének.

Frőlich Zakariás
, < -u 1" „újított közleményünk óta a levéltárból. Az első, melyet most 

Négy újabb levele került e o hivatalos jelentése Felsőbányáról - ahová személy­
egész terjedelmében kozlun^ utasítására elhúzódott - Károlyi Sándor-
Zete a Nagybányán is uralkodó.pest issariusa volt a tiszántúli vidéknek. E jelentés szóró­
nak, aki a nagy járvány idejkdt niár közölt nyilatkozatával, melyet a ragálytól 
san összefügg Frőlich 1719* augusztu y u;
rettegő felsőbányái lakosok megnyugtatasara bocsato

Méltósághos Generális és Feő Ispán Urunk,

Nekünk jo Urunk Tekéntetes Nemes Camara decrétumát alázatossan
, .. ... Hhpn az Tekéntetes Nemes Camara is parancsolya, hogy Nagybányára sémi 

eczersmind vöttuk, kiben « Tek magunk semi alat ne
commumcationk ne légjen es o Nemes Camara in
mereszellyen. Jóllehett minek; el s2erint csináltatására az pen2verő háznál vol-
mense Julio költ parancsolna . mentünk bé akkoron is, de az városon
tünk, lévén kívül « VoáXh se magúnk se emberünk ottan nem volt, tudván mind Excellentiád 

£mn«ohtty^ mind az TekénteteS mostan

X™— oknak^Ezen túl pedigh tártyuk magunkat Excellentiád és az Tekénte­

tes Nemes Camara parancsolatyához, maradván
Excellentiádnak alázatos szolgái

Felsőbánya 30 7 bris 1719-

Frőlich Zacharias 
Mincz Mester mp. 
Farkas Simon 
Rationum Magister mp. 
J. V. Kolb mpria.
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1723. május 20-án kelt levele Horváth György munkácsi udvarbírónak szóló családi levél. 
Horváth sógora volt („bizodalmas kedves sógor uram"). 1727-ben a grófi, ház szolgálatába lépett, 
s halála után irataival együtt ez a levél is a család levéltárába került. Frőiich családi viszonyairól 
ad tájékoztatást:

„A mi engemet és enyiémet illeti, élek feleségemmel és két kis fiammal törhető egésségben, 
csak hogy a köszvény már a lábaimat anyira occupálta, hogy raita a házon kívül nem járhattok. 
Édes kedves sógor uram Horváth sógor uramtul most válaszát várom az oda fel leányomat ilető 
jószágocska iránt ..

Felesége magyar nemes asszony volt: fáncsikai Lázár Borbála. Halála után utódjához, 
Lippert Gáborhoz ment feleségül. Fiai: Ferenc és György.

1725. november 6-án írt levelében már súlyos betegségéről ad hírt „csak nem éleit halál 
közt lévén". Arról értesíti benne Károlyit, hogy ónt és glétet hitelben nem adhat ezután: „lévén 
generális szoros instructiónk, hogy senkinek is indiferenter ad creditum az eő Felsége tárházából 
ne adatassék, sőtt az mi restantiák voltak is mostan, az Méltóságos Commissió parancsolatyából 
magunknak le kellett tenni; másként is nem az én kezem alatt, hanem más becsületes tisztek 
procuratiójok alatt vagyon".

Utolsó levelét 1726. augusztus 28-án reszketős kézzel írja alá: nem tudja teljesíteni Károlyi 
ama kérését, hogy az illobai bányájában kitermelt rezet a pénzverőház próbálja meg aranyra, 
„mivel az kohunk nem arra való, az fuvókott is öszve vagdalta valaki, ki nem kevis kár; mester 
emberünk sincsen ollyan, inkáp javalanam Excellentiádnak, mind hogy értetem, hogy azon örök 
rész mőves német Salánkon van, kivel Excellentiád ottan helyben megh próbáltathatya, mivel 
mi is ő véle itten rezet csináltattunk".

1727-ben halt meg.
Lippert Gábor

Gündisch ennyit mond róla: „Münzmeister Gábriel Lippert 1727—41, Expectant, dann 
Buchhalter". (Geschichte dér Münzstátte Nagybánya in habsburgischer Zeit. Numismatische 
Zeitschrift. Neue Folge, 25. Bánd. (1932.) 89.) 72 levele maradt fenn a grófi nemzetség levél­
tárában: 3 latin, 3 német, a többi magyarnyelvű. (1726: 1, 1727: 1, 1729: 1, 1730: 1, 1736: 3, 
1737: 2, 1738: 4, 1739: 18, 1740: 20, 1741: 21.) A levéltár megőrizte feleségének 8 (1740: 1, 
1741: 4, 1742: 1, 1744: 2, 1748: 1), Károly nevű fiának 3 (1741: 3) levelét is. E levelekből képet 
alkothatunk magunknak a grófi ház és a pénzverőház gazdasági kapcsolatairól és arról a szívélyes 
viszonyról, mely az üzleti összeköttetés révén a nagybányai „mincmester" és az öreg gróf között 
kialakult. Levelezésük során fény derül Lippert társadalmi helyzetére és családi körülményeire.

Első levelében 1726. szeptember 10-én menti magát, hogy a megszabott időben nem keres­
heti fel; kamarai bizottság szállt ki vizsgálatra Feketebányára, ott kell lennie. Károlyi Sándor 
grófot sokat foglalkoztatta illobai aranybányájának jövedelmezővé tétele, s Lipperttel való első 
tárgyalásai bizonyára ezt a célt szolgálták. Egy 1728. november 29-én kelt hivatalos elszámolás 
szerint, melyet Lippert és Miller György János rationista írtak alá, a Tóth Márton által beszállí­
tott ércből 103 magyar forint 48 dénár értékű aranyat és ezüstöt olvasztott ki a pénzverőház, 
a művelet azonban 19 forint, 4 dénárba került. A bánya terméketlenségén később Lippert szak­
értelme sem segíthetett, 1729. július 2-án ezt írja a grófnak:

„Méltóztatott ennek előtte parancsolni, hogy én ilobay bányáján, az mint szolgálatom 
engedné, kevés próbát tétetnék és instituáltatnék, azért csekély elmémmel feltalálván azon az 
hellyen és vénán, az mellyet a Sánta vagyis Huszdi Joseph báttyával edgyütt felnyitottak, egy 
kis próbát tenni, melly magános hellybül csak 30 nehezik avagy 10 loth aranyat tartó ezüst eset, 
melly is 35 magyar forintokat és 34 dénárt mind öszve tészen. Mindazonáltal az kölcség, azaz 
mintha az ollyan Ilobán levő kohban felmüveltetet volna és semmi extraordinariae expensae 
nem kivántattak volna, 40 magyar forintok és 70 dénár költettek.“

Jó tíz esztendeig nem is esik szó a levelekben ilyen kísérletről, 1739. július 20-i tudósításá­
ban azonban megint előkerül:

„Excellentiádnak kegyes parancsolattya szerint az follyamocskából (mely Mossó Bányából 
eredetit vészen) congregált és öszve gyüitet parandot sok féle képen aranyra ki mosattam és
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próbáltattam, de mivel telivel ”
Xmoc^ l^báW nekem pedig hogy valami bizonyostReferálhassanak es

mondhassanak, mi légyen az dologban és lehetne e az dologhoz. fogni, vagy .

KSKirttSa “=
a xs.,2í"í— “
üzem megtekintésére, 1739- február 22-en ezt válaszolta.

Naav alázatossággal vévén Excellentiádnak kegyes úri levelét, melyben meltoztatott 
tudtomra adatni, miképen az ígérnem szerint Samo^conferál-

egy s SS

lásnak lennie kelletik, melyek nalom ne t P t, képen kívántatik, tellyes lehetetlenség
nem külömben a szegény műveseket1S kl * J az fen meg irt dolgaimot, azonnal

ke^ parancsolattya szerint udvarolni és az

huttában folyó munkát meg tekinteni."
„ , , miatt* Munkácsra kellett utaznia, „máskintMárcius 28-án menti magat újra k«edelme ff1 . M igazit;kokban» foglala_

is ezen tavaszi időre nezve kulomb kulomb fel az y számára;
toskodott. Hogy szolgalatkeszseget megmutassa, ertekes seg g y

„Egy v.gy.s to. .
levelében Károlyinak -, ki az ottan csinálandó es eriga ando vagy tudni
úgy annak fel kerülendő expensáknak mi voltat es alkalmatoss g & ’ ha külömben
mentül kevessebb költséggel fel álitassék. Remeny em, rogy azo k mulatioja idein
„Mk és

mostani vassok nem olly pondusban léven, szaporatlanobbok mind ennek
'1 Károlvit hogy „a stomp vasak, csapok és gerendelyre

1739. augusztus i7-en arro1 emsm Karolj, ” d jeknti a munka befejezését: 
való karikák" munkában vannak. November n-en p> g végzetté- ez után is, ha efféle

W hUtót

mely sok bosszúságot okozott Ltppetmek, s n, t ié t láthatná el a száldobágyt 
gazdasági érzékkel bíró Károlyt “ **“ ^át már t739 nyarán meg-
huta a nagybanyai üzem valasztouveg szűk g - a választó üvegek iránt" egy próbát 
kezdették, mert Lippert egy jumusi leve e ^most’recenter fabricált választó üvegekbül
visz végbe a hutában. Az első próba jo v 8 állandó volt az tűzben, és ugyan nem sokkára 
egyet meg P^áhattam mely ts Is  ̂ felbuzdulva lrt
utjalak ketőt fogok probaltatm . ('WP,. ’ 8 matériából roo és ahoz tartozandó több darabok- a hutamesternek, hogy „mentül hamarabb affele matenabm rwe külgyekr 
kai készítessen és a míkoron ahoz fogm J Csakhamar rájött azonban arra, hogy
mely is az csinálásson jelen legyen . (i?39- novemDe" '
rossz üzletet csinált. i739- december r9-én ezt írta Karolyinak.

• , IX, Kon Fvcellentiád szóldobányi hullájában az választó üvegek „Minek utánna az jeJenie emben Excel len tiad t s2^.nt derekassan meg álván
iránt egy próbát müveltettem volna, meye é i nemü üvegeknek quántitássa
és.1 M™.ük, melyhez képes.«y b, de „ pre.íuma ltom, hogy huni 
több száz darab Is melyeket ***»“,\ X-mkal fel® légyen, mm. hogy 
mester Flóra specmoat.o.abmi aw ■ ■ haneffl darab-át „ X-rokkal fizettük, annak
pediglen esz tdetg 5'“”“ * Tekintetes és Nemes Kassai Rationájárall diffioultá. ez iránt 
okáirt nagyon felven, netalántan az
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következhetnék. Minek okáirt nagy alázatossággal kívántam Excellentiád előtt repraesentálni és 
instálni, hogy ha nevezet Flóra uram azon üvegeknek darabjait, ha szintén nem 19, bár csak 
24 X-rokban bé számolhattná és felvehetne, hogy jövendőben is azon üvegekkel az dolgot conti- 
nuálhatnók."

Károlyi ezt az ajánlatot el is fogadta, Lippert pedig megígérte: „nem más honnan, egyedül 
Excellentiád úri grátiájából azon huttából fogom ide szolgáltatni". (1740. január 21.) ígéretét 
azonban csakhamar oka volt megbánni, egyre silányabb üvegszállítmányokat kapott. 1740 már­
cius 18-án panaszt is emelt a gróf előtt:

„Keservessen néznem kelletett, hogy az most utolszor elaborált választó üvegek tellyesség- 
gel a tüzet meg nem ályák, hanem egy választáskor ött és hat darab is a benne lévő ezüstt vízzel 
el törik és el romlik, mely igen nagy kár Eő Felsége earáriumának és itthon nem létemben nagy 
hiát tapasztalnom kelletett, anyira, hogy kintelen leszek (mihent Excellentiád kegyessen paran­
csolni méltóztatik, hogy az hutta meg inditassék) azon üvegeket uijalak visza küldeni és az maté­
riát fel dolgoztatni, hogy tudni illik valamint az elsők, úgy ezek is praeparáltassanak, külömben 
egy arany választást is elé venni, vagyis dolgoztatni nem merészelek. Mire nézve iterátó nagy 
alázatossággal Excellentiádot kérem, méltóztassék Flóra uramnak kegyessen meg parancsoltatni, 
hogy az előbeni állandó és jó féle matériát ezen nevezet üvegekhez szereztetne, ne az itt való pénz­
verő házbéli munkában rövédséget és kárt kellessék szenvednünk."

Panaszának eleinte foganatja is volt. Május i-én megelégedéssel írja:

„Kévántam alázatossan repraesentálni Excellentiádnak, hogy az el múlt napokban vala­
mely választó üvegeket csináltattam Stancz Flóra által, melyek is igen igen jól kívánságom szerént 
meg állották az tüzet, bár csak ez után is oly formán csinálnák, melyre való nizve mostanában is 
Írtam eő kegyelminek, hogy tiz napok alat vagy negyven darabokat csináltassik. Mihent az fü ki 
fog jünni, csináltatok egy quantitást, csak ippen az mostani üvegek csinálássában való matériáját 
observálják."

Az üvegek minőségének javulása azonban csak rövid ideig tartott. A jómodorú Lippert 
— kinek alázatosságáról és szolgálatkészségéről a leveleiből kiszedegetett idézetek is ízelítőt 
adnak — végül is elveszítette türelmét:

„El kerülhetettlen méltó panaszomat huta mester Flóra uram ellen az választó üvegek 
iránt ki ne nyilatkoztassam Excellencziád előtt, tovább nem álhattani, mivel az üvegeknek rósz 
volta felettéb való károkat okozott, úgy anyira, hogy három négy száz forintokigh csak eddig is 
extendállya magát, mivel legh aláb 50 géra ezüst porba ment. Kérem annak okáért Excellentziá- 
dat, méltóztassék iránta parancsolni, hogy mint az első próbát csinálta vala, ennek utánna is 
afféle matériábul legyenek az üvegek, másként irtóztató kárt kéntelenétetünk iránta szenvedni." 
(1740. szeptember 9.)

Néhány nap múlva, szeptember 14-én, újabb kárról tudósítja a grófot: „Eszmét újra próbál­
ván az ivegeket, 40 egész géra ezüst majd semmivé lett. Arra való nézve már azok féliben nem is 
merünk próbálni." Ennek ellenére újabb 50 darab üveget rendelt, s csak arra kérte Károlyit, 
hogy parancsoljon „huta mester Flórának az választó ivegeknek jobb matériábul leendő con- 
fectiója iránt". Mint az üvegek árának megállapításakor, most sem mert ellenére tenni a nagy­
úrnak, hiszen — látni fogjuk pártfogását a verőház számára és a maga számára is gyakran 
igénybevette, s most éppen nemesítés iránt előterjesztett kérelmének támogatását várta tőle. 
S bár a gróf a hibák kiküszöbölését a hutamesternek megparancsolta, neheztelése sem maradt el. 
Lippert 1741. január 9-én kelt levelében szépen engesztelte:

„Az választó ivegek iránt hogy Excellencziád maga méltósághos úri személye eleiben huta 
mester Flórát hivatni és hogy jobb matériábul csinállya kegyessen parancsolni méltóztatott, azon 
kegyelmes gratiáját nagy alázatosságai köszönöm. Hanem az jövő hétfőn választást instituálván, 
miként fogh subsistálni, meg látom, ki is ha ugyancsak foeliciter subsistál, azon matériák meg 
maradván in eodem statu contentus leszek vele. Mellyben hogy ide való Puchalter uram legh 
kissebb akadályt s disvasiót kívánna tenni Flóra relatiójára, éppen semmi sincs az dologban, 
hanem az üvegek rósz volta miá megh lett károkat tapasztalván, szóllott Flórának iránta, hogy 
jobb matériábul csinálya, hihető ezt vötte fel. Más képpen is jóllehet hogy emlétett Puchalter 
uramnak az első felesége az Fel földrül való lőtt volna, ki is ez múlandó világiul hogy búcsúját
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vörte. már .lkaimé M*. - mosmi pediglen »» b '* h«>— ÍM
kg kiesebb akadály lett volna, vagy ez után is légyen, ne velye Excelknce.ad azi.

A bajon végül is úgy segített, hogy maga adott utasításokat a hutának az üvegek elkészítésé- 
nek módjára nézve. Károlyi érdeklődő levelére válaszul 1741. február 4-en ezeket ir>a.

Az lecenter küldött választó üvegek az tüzet alkalmasint meg állották, csak ez után is 
meg tarttván ennek az matériának rendét, és az köveknek porát )0 sur^ ™
kövecskék ha benne maradnak az üvegben, meg emisztvm az választó víz, hamar elpattan 
hamvat is jól meg szitálván, reménlem contentusok lehetünk vele.

A sok kárt és bosszúságot okozó ügy - nem sokkal Lippert halála előtt - egy újabb ren- 

delésekkel ért véget 1741. március 29-en:
Kívántam Excellentiádnak instálnom és kérnem, méltósztaszék huta mester Flórának 

” . , ' . , hqnlarább készleten 100 darab választó üvegeket es azokhoz való 50
parancsolni, hogy mentül hamara - matériához. Máskint az utolszor
Helbn, avagy sisakokat; csak is íme mostanában egy czédulát includálok,
csinált üvegek alkalmasin meg állották az tüzet, kiuc 
mi nemű legyen."
Július 8-án az üvegek ,ó „magok-.sehsekrül" tudósítja grófot, „kire nézve az még 

hátramaradott 200 darabokat is, hogy _ üzleteit annak megvilágítására, hogy
Boseges idézetekben _ t az e fék adatok ismerete nélkül független és meg-

a nagybanyai penzverohaz vez J _ mennyire ki volt szolgáltatva a gazdaságilag
közelíthetetlen kamarai tisztviselőnek vein Y alkalmazkodnia kellett,
is terjeszkedő latifundium uranak: kivan; g személyében> de a verőház érdekében is -
mert a rendi világban ra volt szőrű va verőháznak, a kárt is beleszámítva, a száldobágyi
Károlyi támogatására. Azon az összeg , választó edényeket a monetária számára,
üvegek kerültek, akár Anghábol is hoza^ „.dynek létesitéséhez
Drágán hasznavehetetlen üvegeket kellett vas
anyaggal és munkával maga is hozzájárult. őhá sem nélkülözhette Károlyi jóindula-

Más oldalról tekintetbe kell vennünk,.hogy évi nagy pestis járvány ldején a
tát. A gróf Szatmar varmegye főispánja vök es z 738 74 mikor védelmet
Tiszántúl samtatis commissariusa is. Az inspekto biztosítania akarta a zárlatokkal
keresett a kamarai jószágok számára a varmegyevei szemben es oiztositan
akadályozott közlekedés lehetőségét. . tíSbbriv;re

Útlevél (passus) kéréssel gyakorta találkozunk június 3O.án
becsesek, mert megőrizték néhány verohazbeh es y '■ mivoltát" szem előtt tartva,
a „mostani félelmes időkre nezve ki adatott kémény párán fa„aVúért Erdélybe küldhessen. 
a gróf engedélyét kért, hogy a bányák számára szükséges f^
1739. július 20-án passust kér Rakamazra ont és g ete sza >bizo„yos requisitumokért
vissza felé stompvasakat fognak hozni, es egyfe . y ■ embere számára eszközölt ki 
Erdélybe indul. Augusztus 20-án a kassai Kamarára induló 1ké^ officia.
„passuális leveleket". Az egyik Tumlirz (Tűm írs) Jozse ”P Nagybányán vizsgálatot tartó Ter- 
lis" volt, a másik a verőház egyik hajdúja. 1740 januarja , < kellett mennie, 23-án útlevelük 
nyey kamarai tanácsossal néki is „az Nemes Camera e ők pedig a sasvári réven szeret-
módosítását kéri, mert az a zsurki réven való tiszai belesre kp edg
nének általmenm, hogy Ternyey Tiszaujlakon is megfő du* údevelet kér számára 

színúleg Ternyey végezte Nagybányán mert lévő expectansnak" is.
Debrecentől Nagybányáig és eléje ,‘"dulo Tuml ,,P subalternus tisztnek",
.740, augusztus 28-án Nikolasy Károlyiak, ’/‘ °“Xk Kassára. Szeptember 8-án Lepp 
ki egy verőházi hajdúval „bizonyos dolog 1 Handalihoz (?) szükséges képpenkiván-
Tóbiás felsőbányái hámormester igyekezik „ , ■ Tíz nap múlva az iránt érdeklődik,
tató vasaknak hozássára Csetnekre , s egy pénzverőházhoz tartozandó hajdúra
„ha lehecséges lészen é 14 szekérre a me ,n yYLágyi Sámuel nevű embert hat lóval
passust adatni' a tiszai zárlat miatt. 1741 T ■ „ c~,-;Wges valamely tégelyek iránt", s neki
Körmöcbányára szándékozott indítani a verőházhoz szükséges „valamely tegeiye 
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kellett passus. Egy ízben fia útlevelének megújítását kéri, mert „más esztendőbéli már az passus", 
1740. december 15-én kelt, s nem bizonyos, vájjon érvényes é január 9-én?'4

A pénzverőházhoz tartozó fiskális jószág védelme érdekében két ízben is Károlyi támogatá­
sát kellett kérni Szatmár megyével szemben. A vármegye nem volt tekintettel e falvak különleges 
helyzetére és feladatára, s sószállításra rendelte ki szekereseiket. Lippert 1740. május 26-i levele 
sivár képet fest a verőház falvainak és jobbágyainak állapotáról:

„Processualis ordinarius szolga bíró uram ezen utolsó pusztulássában lévő fiscalis jószágbul 
tizen négy szekereket (ha mind miJlitáris assistentiával is) kívánván Somlyórul Debreczenigh 
viendő só alá ki hajtattni, kik is ez mostani, főként marhájok erőttlensége és magok eledeleknek 
nagy és szörnyű szükségek miat (mint hogy tavaly is ezen kősziklás és terméketlen földben termett 
kevés málécskájokat is az hidegh majd fél érésében telyességel el vötte,) arra telyességel elég­
telenek lévén, úgy anyira, hogy itten lévő eő Felségbe bányáihoz kivántató és szükséges szolgálat- 
tyokat is az mód nélkül való széna szűk léte mia mind pénzverő háznál, s mind az kohókban egész 
télen (nem kevés kárával eő Felséginek) végben nem vihetvén, nagy hátra-maradás következet. 
Melyet is, már ez sovány és hidegh földünkön egy kevés fűre kapván, most helyre akarván hozni, 
az mit el mulattunk, annak okáért mélly alázatosságai instálok Excellentiádnak, ha lehecséges 
ezen itten lévő eő Felsége bányái körül következhetendő ezerekbül álló kárának el távoztatássa 
iránt, el kerüllésiben más módot találni, vagyis ha ugyan csak el kerülhetettlen, két quindénát 
szokott kegyes gratiája szerint pro respirio, et virium rehabitione enervatarum, s. v. pecorum, 
kegyessen engedni méltóztattnék, mint hogy azon kívül is ezen mostoha földön semmi némü 
gabona nem teremvén egyébb az egy máiénál, kit is ha most nem vethett az szegénységh jöven­
dőre. akarattya ellen is kéntelenétetik el oszolni, kiket is hoszu és véghetettlen télbül, hogy emlé- 
tett eo Felsége következhető kárait továb is el kerülhetnők, kéntelenétettünk kész pénzen az 
télbül ki tartani. Melynek is ha ugany csak megh kéne lenni (obtentis gratiose binis quindenis 
ijsdemque expletis) fogyatkozás nélkül Excellentiád kegyes parancsolattya szerint repártiálván 
pusztás Alsó Fernezelyell együtt magam ki fogom hajtattnom."

A következő tél sem volt külömb. Lippert 1741. április 11-i leveléből megint a bányász- 
és jobbágysors nyomorúsága bontakozik ki:

„Meg vallom, nem kevéssé tészem magamat vétkessé, hogy ily gyakran merészlem Excel- 
lentiádat busitanom, de mind ezekre kénszerit engemet az mostani előttünk leveő iszonyú drága­
ságnak mivolta, melyet maga is Excellentiád bölcsen szemlélhet, minémü nagy baival és költség­
vei kelletett az ide való Eő felsége bányászit Szent Mihály naptul fogvást az hoszu télen által 
sustentálni, de mégis annyira vittem, hogy szinte félben nem hadták; mely bányászok által tett 
materiáléknak perfectiójára való deducatiojával minden reménségünk volt az szegény Eő Fölsége 
fiscalis jobbágyiban és azoknak mégis némely meg maradott igen szegény marháiban, kik is az 
télen által dolgosztatott materiáléknak öszve hordásiban és végben vitelében igen szükségesek és 
hasznosok lennének és talám jobban marhájokra is ezen dolognak végben vitele után provisiót 
tehetnének, nem külömben további megmaradásokra és az Tekintetes Nemes Vármegye szolgá- 
lattyára; de ellenben éppen reménségünk ellen érkezett reájok az Tekintetes Nemes Vármegye 
parancsolattya, hogy minden hátra maradás nélkül bizonyos számú szekereket adgyanak az egy 
nihány még meg maradót szegény fent emlétett jobbágyok az só vitelére és így meg ijedvén, 
constál előttünk nem létek miatt való nagy hátramaradásunk, mely dolognak meg orvoslássára 
lehetséges nem volt semmi egyébb módot inveniálni, hanem csupán csak Excellentiád most és 
mindenkor tapasztalt kegyes gratiáiában bízván, nagy alázatossan folyamodom, hogy ha lehetséges 
lenne, méltóztassék Excellentiád kegyes gratiaiban az fiscalitást Alsó-Fernezelyvel együtt venni 
és az só hordástól eximálni, hogy Eő Fölségének is az bányára való költéssé ne heverjen híjában 
és úgy mind magokat, mind maid éhei haló marhájokat talám egy kevéssé jobban az Tekintetes 
Nemes Vármegye szolgálattyára is felvehetik."

Nem volt felesleges az elesett szegénység e sötét színeit kiteregetnünk a bányák és a pénz­
verő üzem teljesítményei mögött meghúzódó szociális nyomorúság érzékeltetésére. Mikor a nagy­
bányai verőháznak a Rákóczi-felkelés alatt lezajlott eseményeit ismertettük, úgy tűnt fel, mintha 
az akkori éhség és elesettség a háborús forradalmi idők következménye volna, most ráeszmélünk, 
íme a békés esztendőkben sem volt ez másképen. A verőház történeti adatainak gyűjtése során 
figyelnünk kell a nevezetes nagybányai arany sötét szociális hátterére: a szinte állandósult munkás- 
és jobbágynyomorúságra. A Károlyi uradalmak jobbágyfalvainak parasztjai sokkalta magasabb 
szinten éltek.
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Lehet, hogy a pénzverőházhoz tartozó kincstári falvak gazdatisztje volt az a Szigeti Sándor, 

akit Lippert 1741. február 23-i levelében említ:
Tudván mely nagy gráfiát Excellentiád Szigethi Sándorhoz mü itatta, arra való nezve, 

ötét addia is meddig az udvarbíróságra alkalmatosága lészen, hogy jobban subsistálhasson, q a 
Erdélyt Sáffár declaráltam, melyet is a Nemes Camera kegyessen applacidalvan decretah 

confirmálta."

A verőház a maga
nyújtott segítséget az uze“S^ a Kamara utasítására a régi tűzveszélyes
György prefektustól húszezer g másikat kell építeni. 1740. január 21-én viszont
felsőbányái „koh" helyébe ^1 („Moston S2oldo-
az üzem ácsmesterei, Húszai y J először, a gróf vízimalmának kerekét is az repa-
bagyon Flóra uramnak malmot csinál. ) Nme Z, g * k Mikof híd

aedificálandó hídhoz", az inspektor a pénzverohaz segítséget ajanlja fel.
■ részirüll tudok valami matériáiéval ahoz segicségű lenni,„Ha en peniglen az mincz ház rész ha csekély ,ftel_

“ ”prl “ 

venni." .

t felhasználta a kamarai igazgatás. r74o. JM. 

7-én ezt írja Károlyinak: 
sah ™

való vas szerszámoknak csinaltatássa iránt gy - - ránt most oda által való menisemben
az máramorosi aknánáll az bányában valami romlás eset es az ‘^XXe 

procinciu v.8yok, é. az » aknát
mostanában mindenekiül itten alázatosan nem hámor mesterrel együtt
segít, úgy vagy öt nap múlván vi.» Igyekezem és —

magam ki megyek Balom fal.to és , „plántálni el
tattni és az említet hámor mesterrel elküldeni es Excellentiadnak alazatossan P

nem mulatom." u
Hazatérve valóban kiment a készülő hídhoz és a szükséges száz darab „Such -na va o 

vasát a felsőbányái hámorral készítette el. volt az apró szívesség-
Ilyen nagy'szolgálatra nem mindig volt > máskor

tevésekben: „tábori kalamárist es porozot készíttet y Concivisse volt „Nemes Szabad 
„két pár nedves és egy száraz rezét" kuld< í17?9^"  ̂ ez a magyarázata annak,
Királyi Nagy Bánya Várossának , s ^38-39-be^ vonatkozó részletekkel is
hogy leveleiben az országos vasatokra « cll°P° {ákból egy cserép butellát, úgy hassanló 
találkozunk. A bírói hivatala után „be jovo accld“^kb gL. pártfogójának. (1739. 
egy fazakot és egy tállot, nem külömben egy pár u fiának Ferenc grófnak Csáky
július 20.) Midőn az a tisztesség érte, hogy K*r°*yi magát (1739. február 7.),
Krisztina grófnővel való menyekzojera „szorgos 0 g erős hideg derektüi magh hagyott
de az esküvő hírére „egy vad sertéssel kedveske . gy ”ölcsökkel („egy vika havas alyi 
kevés gesztenyével!" udvarol, máskor »yala™tiszteletftY I74I. farsangján, miután „sok felé 
körtvéllyel és egy vika pozmany ^ava^) jelenj^telete 74^ a gróf
küldözvén", egyebet nem kaphatott, „egy borokkaf viszonozta kedves embere szol­
konyhájára. Mikor e^etegesedett, Karó y k J köszönőlevelében az inspektor,
gálatait. „Igen hasznos medicinának lenni tapasztaltam
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Lippert gondoskodik az uradalom salétrom, kéneső, ón és glét szükségletéről. A salétrom 
mázsáját 24 forint 17 krajcárért adta. Károlyi elméjében megfordulhatott az a gondolat, hogy 
salétromfőzőt állít fel, mert adatokat kért a verőház szükségletéről. Érdekes Lippert 1738. 
december 30-i válasza:

„Szokot alázatossággal vévén Excellentiádnak úri levelét, melyben az sallétrumnak mind el 
hozatása, mind pedig menyi számú mása az itten lévő Felséges Urunk eő Felsége bányáihoz 
kivántatnék, iránta való tudósításáról velem parancsolni méltóztatott, melynek kívánván aláza- 
tossan engedelmeskedni, a mi az választó víznek való salétrumot nézi, mely esztendő által kétszer 
főzetik, fínum és ugyan kétszer tisztán eresztett nyolcz mása salétrumból, annak az ára másánkint 
18 Rhenes forintokból ál. Az bányához pedig puska pornak való kívántainak esztendő által 
nyolczvan, vagy szász mása, melynek az árát bizonyosson nem tudhatom, mivel az úr, consiliárius 
Ternyey uram aztat felső instantia kegyes rendeléssé szerint az hadi cassából percipiálta, és ugyan 
titulált consiliárius uram mind az két rendbéli salitrumot Kálóból ide szálítattya.“

A nagy pestis járvány idején „az puska pornak nem léte mián“ a bányák „akadályt és 
rövidséget" szenvedtek, s Lippert arra kérte Károlyit, hogy a zárlat ellenére is engedjen Kálióból 
néhány mázsa salétromot hozatni. (1740. március 18.) Nagy hiány volt a kénesőben is: „itten 
körül, belőll öszve jártattván ezen darab tartományt, nagy nehezen egy font kényessőt" tudott 
csak szerezni Felsőbányán a gróf számára, s azt ígérte, hogy Erdélyből fog hozatni „bizonyos 
alkalmatosságai". 1740. augusztus 17-én már arról számol be: Erdélyben sem kaphatott „kétt 
font 3^3 lőtt kénesőnél többet, melynek árra fi. Rhen. 4.28.“ Persze, ajándékba is szívesen küld 
olykor egy „kevés választó vizet", vagy „egy darabocska ónat".

A gróf és a verőház között lévő bizalmas viszonyra vall Lippert egyik levelének az a tudó­
sítása, hogy Marsovszky András, Károlyi titkára, urának megbízásából megtekintette az üzemet:

„Mindeneket a mi csak novitatis volt, fen emlétet tisztviselő becsületes úri embernek kíván­
tam meg mutatni, a mint is hogy magam Felső-Bányán lévő bányákban és kohókban, úgy itten lévő 
pénz verő házban és egyéb helyekben hordoztam; reményiem contentus lészen eő kegyelme azzal, 
a melyet alázatossan Excellentiádnak repraesentálni és referálni fogja/*

E patriarchális viszonyt bizonyára a kölcsönös rokonszenv is táplálta, már amennyire 
ennek kifejlődését a kor merev társadalmi formái megengedték, hiszen a grófi ház és a pénzverő­
ház között hasonlóan szívélyes kapcsolat sem az előtt nem volt, sem azután nem létesült többé. 
Valójában azonban mégis csak érdekkapcsolat volt, mely a kölcsönös szolgálatok folyamán fejlő­
dött ki kölcsönös megbecsüléssé.

Lippert szolgálatkészségét az is sarkalta, hogy a grófi család támogatásától várta nemesítés 
iránt 1737 végén, vagy 1738 elején benyújtott felségfolyamodványának támogatását. Leveleiben 
sűrűn beszámol azokról a hírekről, melyeket ügyének állása felől Bécsből kapott. Kérelmének 
sorsáról, családi körülményeiről más alkalommal szólunk. Más alkalomra kell hagynunk a levelei- 
ban található pénztörténeti adatok értékesítését is.

A döntést már nem érte meg. Gyakran találkozunk 1740—41 telétől kezdve leveleiben 
olyan sorokkal, melyek betegeskedéséről adnak hírt. így 1741. máricus 4-i levelében is:

„Régen rajtam hatalmaskodó beteges állapotomban csak egy iránt lévén, főként az erőtlen­
ségben anyira vagyok, hogy mégh csak az házbul sem mehetek ki/*

Éber figyelemmel kísérte a török háború és az osztrák örökösödési háború híreit, s érte­
süléseit beleszőtte a Károlyihoz írt leveleibe. Élete utolsó hónapjaiban már alig ír egyébről, 
újságokat küldöz a grófnak, s másolgatja számára az „Ordinary Zeittung" híreit. E sajtótörténeti 
szempontból is hasznosítható leveleiről máshol fogunk írni.

Utolsó levele 1741. július 29-én kelt. Felesége október 27-én már Árva Lázár Borbálának 
mondja magát. Halála e két dátum között esett. Özvegyére sok megpróbáltatás várt. Halott 
urát a Kamara hűtelen kezeléssel vádolta meg, hagyatékát, özvegye vagyonát, még ingóságait is, 
lefoglalták „hűséges igaz szolgálattyáért". Az ügy sokáig elhúzódott, az özvegy még hét esztendő 
múltán is panaszolja „nyomorult árvái sorsát".

Esze Tamás.



Ocsovay Ferenc és az 1735* ev^ nagybanyai 
dukátok.

A szepesi kamarához intézett legfelsőbb rendeletek, s a hozzájuk csatlakozó tárgyalási iratok 
közül két figyelemreméltó adalékot óhajtunk közölni az alábbiakban a nagybanyai pénzverde 
XVIII. századi történetéhez. Mindkettő az 1728-ban kinevezett eremveso, Ocsovay Ferenc 
Péter nevével és működésével kapcsolatos; különös érdekességük, hogy az egykorú forrás hite­
lével engednek betekintést a műhelymunkába, sőt ezen túlmenoleg, megoldatlan problémákra vet­
nek világot, s tán numizmatikai raritások gyűjtőit is nyomravezethetik. Ez indokolja a ^asiranyu 
kutatások során melléktermékként napfényre került darabok ónálló közreadását, s egyben ment 
alulírottnak a tőle idegen szaktudományi területre való elkalandozasat.

Az új éremvéső - az 1728-ban elhúnyt Ocsovay Dániel Lipot fia - meg 1725-ben kerül 
atyja mellé a nagybányai pénzverdéhez. Alig kétévi szolgálat után 1727 márciusában, a bécsi 
„Hauptmünzamt“-hoz nyer beosztást, s ott külön stipendiummal Antonio Maria Gennaro csá­
szári .Cammer Medailler und Müntz ambts graveur" tanítványa lesz, aki maga is szép tisztelet­
díjat kap Ocsovay kiképzéséért.2 Gennaro a stipendium féléve alatt alapos oktatásban részesíti 
növendékét; „est fundamentaliter instructus" - mondja az Ocsovay kmevezeserol szóló ud a 
kamarai rendelet — s úgy látszik, további pályája során is különös figyelemmel kisen. Erre va 
egyebek között az a körülmény is, hogy amikor az 1728. január 27-énkelt udvari kamarai re^ 
tel évi 300 forint fizetéssel mint éremvéső a nagybanyai pénzverdéhez nyer - atyja örökébe * 
ideiglenes kinevezést,3 amelyet még ugyanazon év május 8'an.
maga Gennaro látja el a hivatásához szükséges felszereléssel. A becsiadvan kamara nydvan 
Antonio Maria Gennaro kezdeményezésére küldi le Kassara a szepesi 1 a készíté 
hoz - més a kinevezési rendelet mellékleteként - a dukatok, egesz- es felfonntosok keszite 
séhez szolgáló „Punze“-k gazdag sorozatát, Nagybányára leendő továbbítás es a penzverohaz 
leltárába iktatás végett, amiről a Genaro által aláírt részletes jegyzék tanusk^
vay — nyilván ugyancsak Gennaro tanácsára — szerszamokat es vegyi any g ipnrlének me?- 
„ad exercitium sculptorii operis requisita“ oly indokolással, hogy azo itt on ne ezen - 5
szerezhetők - „inillis Partibus non facile reperibilia" - és személyesen viszi le okét Nagybanyara.

E teljes éremvésőkészség jegyzékét adja közleményün e so et ara ja. embernek 
Ocsovay Ferenc nagybányai működését a kutatás meg, oran sem 1.

és gyűjtőnek egyaránt feltűnt azonban — Huszár Lajos szó e 1 o betűk alakjában
veretű dukátok különleges formája: eltérése méretben, rajzban, me s ktől éppúgy’
s az „NB“ jelzés szokatlan összevont formájában és elhelyezésében a mege ^kt^ PP
mint a későbbiektől. Az eddigi ismeretek alapjan az eltérés nem vo udvari
rázható sem új rendelettel, sem új mintaképpel vagy előírással, z 173 • , éremmel állunk
kamarai rendelet6 vet világot a kérdésre: nemcsak új típussal, hanem rendelet terjedelmes 
szemben. A hibákat és eltéréseket a kamara egyaránt Ocsovay terhere rója. A rendelet terjedelmes

1 V. ö.: Thieme—Becker, Allgemeines Lexikon dér bildende* K“”St^r’
— Tévesen közli azonban, hogy 1725—i745'*g áüt volna a nagybanyai pmáf meghalt, sőt az udvari 
bibliográfiai felsorolásban egyébként idézett források zetnélyében. Lásd: Orsz. Levél­
kamara még ugyanazon évben utódát is kinevezte Franz Micha Lipót 692-ben került adjunktusnak a
tár, Cam. Scepus. Minutae 1743. dec. 9. °CS0V^^ 12 et Reg. föl 69. - V. ö.
nagybányai pénzverdéhez. Lásd: Orsz. Levéltár, Cam. Scepus. • zmatikai Közlöny, XLII. évf. Buda- 
még: Esze Tamás, Adatok a nagybányai pénzverőház személyzetéről. Numizmatikai Közlöny,

pest, 1943. 26. skk. 11. OpHaillen-Stempel-Sammlung des K. K. Haupt-
! V. ö.: Fiala—Raudnitz, Katalog dér Münzen un a Levéltár, Cam. Scepus. Minutae

münzamtes in Wien. Bd. IV. Wien, 1906. 1242. es 1308. 1., továbbá. orsz
„28. Scepus Bm Maod ,„3. „ Reg. tol, 487-

Lai Scepus. Ben. Mand. B. é. C. n^éklce. MMMt legyek
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mellékletében Antonio Maria Gennaro igen részletes kritika tárgyává teszi a kérdéses dukátot, 
s egyben beható és aprólékos technikai utasításokat is ad a hibák kiküszöböléséhez. Gennaro 
kritikáját — aliquas observationes a primario hajaié monetae sculptore de Genaro — a szepesi kamara 
eredetiben továbbítja Nagybányára 1736 március 13-án kelt leiratával, „damit ihme Oczovay 
solches formulare comuniciert werden möge“; aláírás nélküli egyszerű másolata a tárgyalási iratok 
mellett található.7 Ezt adjuk itt közleményünk harmadik darabjaként.8

7 Lásd: ugyanott, Minutae, 1736. márc. 13. N.
8 A következő — 1736. évi veretű — dukátokhoz Ocsovay nyilván felhasználta már Gennaro kritikájának 

tanulságait, s a küldött mintaképet is. Hogy milyen eredménnyel, arról a szepesi kamarának a nagybányai pénz­
verde igazgatóságához intézett leirata szól:

„Schema cudendorum Nagy Bányáé Aureorum, hisce reannsxum, in ea parte, qva effigiem Suae Sacrmae 
Caesareo-Regiae Mattis, DD. nostri Clementissimi repraesentat, approbamus quidem; Cum tamen Sculptor Ocso­
vay, in circumferentia ejusdem partis, contra morém, et communem praxim, Bohemiam, Regno Hungáriáé praeposuerit, 
ut id corrigat, et semet priori consvetudini accomodat, ac expresset post: Hysp. Germ : Hungae. Boh. Rex est necesse. 
Quantum verő Beatissimae Virginis effigiem concernit, eam, veluti indecenter, ac inepte factam, reprobamus, Hinc 
Dnae. Vrae. antelato Sculptori Ocsovay serio injungant, ut eam, si emandari nequiret, de novo integraliter effigiat, 
inque Sculptura ejus, debitam proportionem tűm respectu Beatissimae Virginis, tűm fésüli, in ejusdem sinu existentis, 
rite, et qvidem ita observet, ut vultui majestuosus decor, et prospectus, manibus autem, ac vestitui necessaria proportio 
constet, ne nummi aurei, per diversorum hominum manus divagantes, ob sculpturae deformitatem in ludibrium vertan- 
tur. Qvas effigies, dum elaborata fuerit, nobis rursus submitti praestolabimur." — Lásd: Orsz- Levéltár, Cam. Scepus. 
Minutae 1736. jún. 12. N.

9 „Quandoquidem formulare posterioris, in Caesareo-Regia Domo Nagybaniense, cusi, et a praetitulatis Domi- 
nationibus Vestris concomitante Earundem Repraesentatione de dato 30™ Decembris Anni ultimo praeterelapsi, rursus 
Nobis transmissi florenis, Iconem Beatissimae Dei Genitricis, in meditulio Aquilae Imperialis admodum exiguam, et 
frequenti contrectatione facile obliterabilem habeat;

Hinc praetitulatae Dominationes Vestrae Caesareo-Regiis officialibus Nagybaniensibus demandare velint, ut 
omissa forma Imperialis Aquilae, integram Iconem Beatissimae Deiparae radiis ornatam ad exemplum Aureorum 
Cremniziensium, et quidem juxta formám acclusam Delineatam, floreni Monetae incudi faciant. Sunt autem dicti 
officiales praemonendi, quod acclusa forma proprie pro Aureis, pro florenis verő, servatis ijsdem delineamentis pro 
florenis ad majorem Proportionatam figurám produci debeat." — Lásd: Orsz. Levéltár, Cam. Scepus, Ben. Mand, 
1736. febr. 24. N.

Úgy látszik azonban, a Nagybányáról kikerült Ocsovay-féle pénzek közül nemcsak a dukát- 
tal, hanem a forinttal is baj volt. Erről is szó esik az udvari kamara fent idézett rendeletében. 
Még részletesebben szól róla egy korábbi — 1736 február 24-én kelt — rendelet, amelyben az 
udvari kamara kifogásolja, hogy a legutóbbi veretű — a felterjesztés dátumából következőleg 
nyilván 1735. évi — forinton az Istenanya képe a kiterjesztett szárnyú császári sas közepébe 
ágyazva igen kicsiny — rajza ennélfogva nyilván gyengédebb is —, s így a gyakori fogdosástól 
könnyen elmosódhat. Utasítsa ezért a szepesi kamara a nagybányai pénzverdét, hogy a császári 
sas elhagyásával a sugarak közt megjelenő Szűz Mária egész alakját véséssé a forintra is a körmöci 
aranyak mintájára „juxta formám acclusam delineatam“. Megjegyzi a rendelet — óvatos figyel­
meztetésül — azt is, hogy a küldött minta voltakép csak az aranyak készítéséhez használható ebben 
a formában, míg a forintra ugyanezen ábrázolásnak arányosan nagyobb méretben kell kerülnie.9 

A bécsi udvari kamara azonban most maga is a kifogásolt hibába esik: tévedésből hibás 
mintát küld le Kassára továbbítás végett. Még sor sem kerülhet reá az ügyintézés fonalán, máris 
követi az udvari kamara újabb — idézett március 5-i — rendelete, amelyhez Gennaro kritikájával 
egyidejűleg most már a helyes és tökéletes mintát is mellékeli. „Cum autem nuper per errorem 
formám quandam minus perfectam miserimus, juxta quam figurám Beatae Virginis monetis imprimi 
debebit — írja a rendelet —, aliam hic accludimus perfectiorem, quam loco prioris Ei transmittere ... 
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non aegre ferent"™ A szepesi kamara e mintát ugyancsak eredetiben továbbította 1736 március 
13-án Nagybányára, s így leírását vagy képét — sajnos — nincs módunkban bemutatn •

Az udvari kamara gyors intézkedése mindenesetre megfosztotta a numizmatikai rántások 
gyűjtőit egy esetleges újabb hibás veretű nagybányai forint utáni vadászat izgalmaitól.

FÜGGELÉK.
!♦

Bécs, 1728. január 15. — Antonio Maria Gennaro császári kamarai eremveso rész etes kimutatása a nagy
Becs, janira i, <. P„vAb eszközökről, dukátok, egész- és félfonntosok készítéséhez-bányai pénzverde számára küldendő „Punze -k s egyeb eszxozoKroi,uuiuw , s f Phm ár 98-án hite-
Orsz. Levéltár, Cam. Scepus. Ben. Mand. t728. január 27. B. melléklete. Becs, t728. február 28 an hite 

lesített másolat.
Spezification.

Dérén beygeschafften Punzen, und andern gezeüg zu Verförttigung ganzer, halber Gulden vndt Ducaten

Stöcken.
An Ducaten Punzen.

Ein 
Ein 
Ein 
Ein 
Ein 
Ein 
Ein 
Ein

vollkomener Punzen in völliger Statur Kaysers Cári des VI. 
deto mit dér ganzen Bildnus Unser Lieben Frauen.
deto 
deto 
deto 
deto

mit 
mit 
mit 
mit

dér Hungar. Wappen.
dem gesicht unser Lieben Frauen.
dem gesicht von Unsern Herr Gott.
dem gesicht von Ihro Maytt: dem Kayser.S zu Unser lieben Frauen, als des Kaysers zu gebrauchen.

deto mit dem Scepter so wohl 
deto mit dér kleinen Cron zu Unser Lieben Frauen.

An denen ganzer guldener Punzen.

Ein Punzen mit dem gesicht Ihro Kays: Maytt.
Ein deto mit dér ganzen Cron.
Drey deto zűr andern Cron.
Ein Punzen mit dem Kreüzel auf die Cron.
Ein deto mit dem Jubell vor die Cron auch vor halbe gu en.
Ein deto mit dem Jubell vor die Axel auch zu denen halben gulden.
Zwei deto mit dem Adlers Kopff.

in Flügeln
Zwey deto zu denen Adlers Füessen.
Ein deto mit dem Scepter. ,
Ein deto mit dem Schwerd.
Zwey deto zum Tuson.
Ein deto mit dem Lámbel. c^.Vmi
Ein deto mit dem Lőwen, auch brauchbahr zu denen halben gulden Jtocke . 
Ein deto mit dem Carnisel Ingleichen brauchbahr zu denen halben gulden Stocken.

An denen halben gulden Punzen.

Ein Punzen mit dem gesicht Ihro Kays: Maytt:
Ein deto mit dér ganzen Cron.
Drey deto zűr andern Cron.
Ein deto mit dem Kreüzel auf die Cron.
Zwey deto mit dem Adlers Kopff.
Zwey deto zu denen Flügeln.
Zwey deto zu denen Adlers Füessen.
Ein deto mit dem Scepter.
Ein deto mit dem Schwerd.
Zwey deto zum Tuson.
Ein deto mit dem Lámbel.

10 Lásd: Orsz. Levéltár, Cam. Scepus. Ben. Mand, t73Ö. márc. 5. N.
11 Lásd: ugyanott, Minutae i736- márc. 13- N.

3*
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Ein deto mit dem kleinen Frauen bildel.
Ein deto mit dem Schildel in dér mitten dér Wappen.
Ein Muetter Wouon allé kleine Punzeln zu denen halben gulden Stöcken können verförttiget werden.
Ein gazes Alphabet mit denen Numeris bestehend in fünff und dreissig Stucken sambt denen darzue 

gehörigen Contra Punzen mit Neünzechen Stucken auch die Contra Punzen zu einen Ducaten Alphabet mit 
Neünzechen Stucken.

Hiermit attestire, dass all ob Specificirtes in gut und Brauchbahren Stand sich befindet, auch solches von 
mir in Ein Verschlagl gepacket, und mit meinen Pettschafft verwahret worden ist.

Wienn den 15 Januarij Anno 1728.
L. S. Ant: Maria de Gennavo(V)

Kays: Cammer Medailler
und Müntz ambts graveur.

Collationiert, vnd ist diser Abschrifft dem wahren Otiginalj gantz gleichlauttendt.
Wienn den 28. Febr. Ao. 728.

P. H. Cárt Joseph Hindermayr m. p.
Kays. Hoff Cr. Registrator vnd Taxator

2.

Becs, 1728- febr. 28- Ocsovay Ferenc Péter nagybányai éremvéső kiadási jegyzéke a hivatásához vásárolt 
s Nagybányára magával viendő szerszámokról és vegyi anyagokról.

Orsz. Levéltár, Cam. Scepus. Ben. Mand. 1728. jan. 27. C. melléklete. Bécs, 1728. febr. 28-án hitelesített 
másolat.

Ausgaaben:
Vor Faillen kiéin und gross.................................................... ............... 4 F. 28 xr.
Vor Fenster Tafel in meiner arbeith ...................................................... 2 „ 48 „
Vor stein öhl................... .......................................................................... 1 „ 15 „
Vor unterschidliche grabstickel ................................................................ 2 „ 48 ,,
Vor Cratz Pirsten...................................................................................... 1 „ 36 „
Vor Jungfrau Wax  ............................................................ .  — „ 24 „
Vor Cinober .................................................   2 „ 40 „
Vor Mienium .......................................... .................................................. — „ 24 „
Vor zin Asch...................... ............................................. .........................  — „ 54 „
Vor Zin ............................     3 „ — „
Vor unterschidliche Kiss zu meiner Profession .................................. 1 „ — „

Summa ......................  21 F. 17 xr.
Den 21 Febr. 1728.

Richtig bezahlt worden.
L. S. Franz Peter Oczovay

Kays: Mintz Eisenschneider 
zu Nagybanya.

Collationiert, vnd ist die Abschrifft dem wahren Originalj gantz gleichlauttendt.
Wienn den 28. Febr. Ao. 1728.

P. H. Cári Joseph Hindermayr m. p.
Kays. Hoff Cr. Registrator vnd Taxator.

3-
Dátuxn nélkül. Az 1735. évi veretű nagybányai dukátok kritikája Antonio Maria Gennaro császári kamarai 

éremvésőtől.
Orsz. Levéltár, Cam. Scepus. Minutae 1736. márc. 13. N. melléklete. Egyszerű másolat.

Reflexiones, seu Correcta, den de Ao. 1735. auBgemünzten Nagy-Bányischen Duggaten betreffendt.

1™. Ist das Volumen zu groB, und überschreittet ohnsechtlich jenen, welcher von Ihro Kays: Maytt: 
allergnadigst anbefohlen worden, wie hierorths das angepückhte Karten bláttl mit mehreren die Circumferenz 
des gnádig angeordeten Circul belehret. Derohalben solcher ohne anstand zu amplectiren, und dér Durchschnitt 
nach diser Rundung alsogleich Einzurichten komét, wodurch nicht alléin das Corpus viell beqwemlicher zűr 
auBmünzung gemachet, sondern anbey auch die Prág-Stöckh verschonet, mithin dér Zersprung- und sezung 
dérén, so viell als mőglichen, vorgebogen, nicht weniger aber das dér Ranfft zűr Rollier, oder Zwieselirung 
ansehentlicher gemacht wirdt.
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Die stellung Ihro Maytt: Bildnus ist nicht nach Müntz arth, sondern mueB gleich all-andern Kays- 
Duggaten, wie aus nebenstehenden abtruckh zu sehen, gemacht werden, alsó unter dér Bildnus^keine Buchs ab 
zu sehen seyn müssen, das NB. welches so viell alB Nagy Bányen anzeugen gépS
ganzlichen auBzulassen, die Buchstaben sollen auch kleiner seyn, Bey diser abenderung wirdt das geprag 

ziehrlicher auBfahlen.
Danát aber sleichwohlen das N. und B. au, auBwetsnng das in Nagy-Bányen ge.nunrten Duggaten 

hergestellet wirdt, watté die Einiheillung diáét

- de,M> de.

guldens erfordert.
,, ---ti^daad^^

--i ““ Dw“"'
nur zűr helffte auBfahlen, und dises ist Müntz brauch.

5». Was nun den Schnidt belanget, so sic hét das
sich wenig unterscheiden, und dises alles kombi daher wedd J sich dises gantz leicht Corri-
genug eingedruckhet wirdt, mittelst fleisiger retorqvrer- und Muetter zur höchst Erforderlichen
giren, und damit aber dises wohl beschehe, so dienet die g und mehrers seyn mues, abzu-
obsicht, dán daraus ist allé Tieffe, und seichte, welche in einen Th welches wohl zubeobachten,
nehmen, wornach die überfahrung nach jeden Theils f°rdemus be ' mueB mán mehrers
dán überfahrt mann allé Theill zugleich, so wirdt dér Stockh gahr schlecht auBfahlen al^^
mit denen kleineren Puntzellen, alB Grab Stikeln arbeithen, auc i mit eme hinweg gebracht wirdt, und
schleüfen, und so láng damit Continuiren, biB dér grad, und das rauche andurch hmweg geora

dér Stockh dér Muetter gleichet.
6... is. in de. Betonúén dns

- -,d'en »ile. -ebes ebe, ga.u ieieh. in

Stöckhen mittelst einen kleinen Puntzel auBgeloschet werden kan.
Mit dér Muetter Gottes solle Er Müntzschneider sich nach den alhier in Wienn von Herrn Genaio 

gemachten Model haltén.
1 J nicht krátzig aus solcher komén8™. Solle die Harttung besser besorget werden damit .die g ^BMÜntzun vorzunehmen.

und wan sich dises Eraignet, ist auf denen kratzigen Prag-Stockhen
Kapossy János.

Kari Henrik emlékérme 1848 márciusara.
Maga az'££ egyetlen példánya jSÍS

se magángyűjtőknél. Modellje es rajza is lappang meg v arculatához, amelynek teljesebb 
jellemző adalék a művész életművéhez, szel^miS^^Zk- emben megnyilatkozásokból bonta- 
és igazabb képe talán éppen a nagy eszméket kísérő 1kl« művész __ kenyér
kozik ki. Hogyan teszi magáévá a fel évszázaddal lo^ eszményeit s 1848 márciusának
és család idekötő szálam túlmenoleg — a magyar nemzeti m zg eszközeivel? Mi művészi
nagy élményét hogyan sűríti allegorikus képbe belső tar
elgondolásaban a hagyományos formai elemi es mint lényegeset, a nagy nemzeti
talma, mit lat meg az eseményekben élő kortars szem , élmény művészi formát
átalakulásban s ezzel miként alakul honP°^a™ halmozásánál, vagy tudá-
talált, mik az új tartalom kifejező jegyei, puszta kílls°*ejeK suganó erővel él-e
lékos allegorizálásnál több-e, ami létrejött; a „pillanat nagyszerusege súg

az alkotásban?------- Kuiasuojis „ ,, , n xnnpn mert alkalom szülte, esemény
Az emlékérem nem nagyigényű mualko. pP ’ megörökítésére, ezernyi

emlékére, öröm vagy kegyelet jeléül, érdemek elismerésére, avagy eszmei mg



- 38 -

szállal kapcsolódik a korhoz, amelyben létrejött s vall is róla — pusztán művészi, ikonográfiái 
és numizmatikai kérdéseken túlmenőleg is. Lehet — éppen nagy eszmékkel terhes átalakulások 
korában — állampolitikai, társadalmi, vallási és szellemi áramlatok tükörképe, lehet egyéni 
magatartás megnyilatkozása s egy-egy mellékesnek látszó motívuma — helyes értelmezéssel — 
korszellem és egyéniség teljesebb megismeréséhez vezethet. Talán nem lesz érdektelen, ha Kari 
Henrik körmöcbányai éremművész koncepcióját s az 1848-as márciusi átalakulás emlékére ter­
vezett érmének részletes leírását — ha már maga a mű ismeretlen, sőt tán kivitelre sem került — 
ily szempontból vesszük vizsgálat alá s a fenti kérdésekre keresünk feleletet.

1848 május 29-én hosszabb beadvánnyal fordul a művész Kossuth Lajos pénzügy­
miniszterhez. Előterjeszti, hogy mint hű hazafi és mint magyar művész a kor szellemének a maga 
részéről is áldozni kívánt a numizmatika eszközeivel s a márciusi változásokra — auf Ungarns Ver- 
ánderung im Marz — emlékérmet készített, amelyet a szokásos díjak lefizetése ellenében a körmöc­
bányai pénzverdében óhajtana sokszorosítani, majd olcsó áron terjeszteni. Kéri tervéhez a pénz­
ügyminiszter engedélyét s — miután a kérvényív belső lapjain az érem részletes leírását s az alle­
góriák értelmezését is adta — egy utóiratban a kivitelezésre vonatkozó esetleges módosító 
rendelkezéseit is.1

1 Lásd: Orsz. Levéltár, pénzügymin. It. 1848. No. 690. eln.
2 V. ö.: Thieme—Becker, Allgemeines Lexikon dér bildenden Künstler, XXI. k. Leipzig, 1926. 560. 1. — 

Továbbá: Fiala—Raudnitz, Katalog dér Münzen- und Medaillen- Stempel-Sammlung des k. k. Hauptmünzamtes 
in Wien, IV. k. Wien, 1906. 1274.1. — és: Huszár—Procopius, Medaillen und Plakettenkunst in Ungarn. Budapest, 
1932. 92. sk. 1.

3 V. ö.: Schematismus Inclyti Regni Hungáriáé . .. Buda, 1818. 261. 1., majd utoljára 1831. 197. 1.

Feltűnő és szokatlan jelenség volna, — még forradalmi időkben is — hogy a művész 
magához a pénzügyminiszterhez forduljon oly adminisztratív jellegű s még anyagilag is jelenték­
telennek látszó üzleti ügyben, amit a körmöcbányai pénzverde helyi felettes hatóságával, a főbánya- 
grófsággal is elintézhetett volna, ha e kérelem mögött mélyebbről jövő személyes indítékok, 
avagy távolabbi célok nem lappanganának. Már bevezető sorai is elárulják, hogy az idegenből 
jött mester magyar honpolgárnak és hazai művésznek érzi és vallja magát — „treuer Staats- 
bürger und bildender Künstler Ungarns" akit megihletett a márciusi napok szelleme, alkotásra 
sarkall a szabadság élménye és művészetének sajátos eszközeivel hódol az eszmének. Nem meg­
rendelésre, nem is készen kapott előírás szerint; belső sugallatát követve önti allegorikus formába 
az élményt, amikor még nem is tudja, mi lesz további sorsa az alkotásnak. Mint művész, szé­
lesebb körben szeretné terjeszteni — hiszen ez hírnevet és kenyeret jelent számára —, mint 
lelkes honpolgár, kérvényével gondol arra is, hogy hazafias buzgalmáról és eszményeiről felsőbb 
helyen is tudomást szerezzenek; éppen maga Kossuth Lajos, akiben nyilván ő is a kivívott 
szabadság hősét tiszteli s ezért művészi koncepcióját bírálata alá bocsátja, készséggel várva 
módosító észrevételeit is; mint pénzügyminisztertől azonban nemcsak a formai engedélyt várja, 
hanem egyben hazafias készségének elismerését, sőt némi jutalmát is. Erre enged követ­
keztetni egy két nappal korábban, május 27-én kelt beadványa, amelyet az előbbivel nyilván 
egyszerre küldött fel Körmöcbányáról s így a pénzügyminisztérium irattárában nem is került 
külön iktatásra, mintha csak amannak egyszerű melléklete volna. Ekkor pedig a készülő emlék­
éremről szóló előterjesztése — mintegy utólag jött szerencsés gondolattal — érzelmi szem­
pontokon túl afféle captatio benevolentiae is lehet, bizonyságául annak, hogy nem érdemtelenül 
kérte éppen most, éppen a felvirradt szabadság napjaiban új alkalmazását.

Mert 1848 május 27-én kelt beadványában, mint elméletileg és gyakorlatilag is képzett 
éremvéső — „akademisch gebildeter Künstler" — szolgálatait ajánlja fel az alkotmányos fordulattal 
kapcsolatban kibocsátásra kerülő új rézpénzek és hivatali bélyegzők előkészítő munkálataihoz. 
Nem rendszeresített állást kér, fizetéssel és nyugdíjjal — erre korábbi viselt dolgai után a körmöc­
bányai pénzverdénél alig volna kilátása, hiszen egyszer már elbocsátották a hivatali szolgálatból. 
Amennyire az eddigi szakirodalom gyér adataiból nyomon követhető, 1800-ban került a pénz­
verdéhez, ahol mint diurnista kezdte pályáját s az éremvésés mesterségét Vinazer mellett tanulta.2 
Neve, mint kinevezett éremvésőé — „Monetae Incisor“-é csak néhány évvel Vinazer „Pri- 
marius“ halála után, 1818-tól kezdődően szerepel a schematismusokban harmadikul Allram 
és Kollmann mellett, folytatólag 1831-ig;3 közben 1825-ben tanulmányai tökéletesítésére és
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Akadémmi kiképzésre Bécsbe hosszabb szabadságot is kapott;1 1832-ben egyszerre eltűnik 
szemeink elől. Arany- és sőt”"egy

wSamelyek feg^ további

az éremvésés művészété meglehetősen ismeretlen s e g díjazás nélkül akadémiai
nyékét, hajlandó volna e művészetben Ebben csat-
szinten kiképezni, sót e célra sajat eremveso kész g fpUcmerő és fellendítésére hazai
lakozik a magyar művészeti élet elmaradottsagat vi ag°s^^ terveket szövögető mesterek 
ifjak rendszeres oktatását vállalni kész, vagy eppen . tt Mihálvonhosszú sorához Dániel Órámtól kezdődően a kassai szobrász Feegh-en, az egn Hess M.halyon 

á' “TÍZdványbó! együttesen még világosában rajzolódik dMM “^0. 

a patriótáé, aki - „mit einer edlen UnSarin
s a nemzeti újjászületés ide,én lelkesen ajánlja Mpok szellemébe„t
nyára magyarul mondana — „a honi művészét fehirag z
amelynek megörökítésére emlékérmét készíti. pénzügyminisztérium aktái nem

Kérvénye további sorsáról nincsenek adatok^ elintézetlen
szólnak se az éremről, se a mester megbízatásáról, ugye az esem y a selmec.
maradt. Ámde mikor a pesti pénzverde felállítása szoba kerül s K * énzügyminisztérium a 
bányai főbányagrofnál korábbi kérvényének so^^ * alkalmazza
selmeci főbányagrofsag óvatos fenntartásokkal közölt Jóslatát ndő útikölt.
s meghagyja a főbányagrófnak, hogy a mestert akormoc - y p b g k lt 8 Mire
réggel haladék nélkül indítsa útnak
a művész Pestre érhetett, a kormány elhagyta a fővárost s.vele gy P szolgálatában
új hivatalos állomáshelye már Nagybánya volt. Itt elte a a * f|jezte be
1849 hónapjait, majd - nem tudni, mikor - vlsSZa^^X^
életét, valószínűleg 1854-ben. Erről Bars varmegye egy 5 * . bocsátott ki ugyanazon év 
értesülünk egy körözőlevéllel kaPc^ időkben az államkincstártól jogtalan
július 17-en oly egyenek ellen, akik az 1848 49'e A névsorban „Kari Heinrich recte
jövedelmeket vettek fel s ezert visszafizetésre k magisztrátus 1854 augusztus
Heinrich Kari Graceur" is szerepel, ámde . körmocbányat varos, ^jM« «54 
26-án beterjesztett közlése szerint a mester ekkor mar nincs az

Ennyivel lehet egyben életrajzának eddigi hiányos adatait is legeszi

4 V. ö.: Huszár—Procopius, id. m. ,,
8 Lásd: Orsz. Levéltár, m. kir. udv. kancelláriai lt. 1833. No. 16
6 Lásd: u. ott, 1833- No. 339- . , . .. v-xrmxcbánván 1848 dec. 21-én. Lásd: Orsz.
’ így írja alá a selmeci főbányagrófhoz intézett level _ orivat Medailleur" — Körmöcbányán él. 

Levéltár, pénzügymin. lt. 1848. No. 23.578. mell— évi nagybányai tartózkodására vonatkozó adatai.
Ily értelemben helyesbbítendők az irodalomnak Kari Henri 4 • _ sejmcci főbányagrófság 1848 dec. 22-cn

8 Lásd: Orsz. Levéltár, pénzügymin. lt. 1848. No. 23.57 • a körmöczl pénzverés zetnél ugyan
kelt jelentése szerint: „Kari előbb idökbe\klv^loskoda^.^ nélkülözhető vésnök hiányzásában a
nem alkalmazható, de Pesten más, használható es az 1Pdhetg volna“.
pénzügyi Ministerium határozandó feltételek alatt p sburg 1854. No. 17.407. Előiratként csatolva

9 Lásd: Orsz. Levéltár, K. k. Statthalterei-Abt 1 g * ke[t felterjesztése. A körmöcbányai városi 
hozzá 16.703. sz. a. iktatva Bars vármegye 1854 szept. 16-an 545 • • haláláról _ > ohne Hinterlassung eines Ver- 
magisztrátus 1854 aug. 26-án 1709. sz. a. kelt Jekntese. hivatkozás történik, az iratok közül hiányzik. 
mögens mit dem Tode abgegangen ist —. amelyre a Körmöcbányáról a mester halálának közelebbi

■» Tanulmányunk sajtó alá rendezése közben sikerű 1 Tóm. VII. No. r5".
adatait is megszereznünk. A „Liber Defunctorum • _ április 17-én Körmöcbányán, 74 éves korában,
bejegyzése szerint: Henricus Kari incisor mone | pozsonyi egyetemi tanár úrnak tartozunk köszönettel. 
— Az adatok szíves közvetítéséért Dr. Rapant Dániel pozsonyi
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Márciusi emlékérmének leírása oly részletező és annyira szemléletes, hogy a művész korábbi 
alkotásainak formavilágát átélő fantáziával akár ma is rekonstruálható volna. Előlapján az ifjú 
nádor és királyi helytartó, István főherceg mellképe, hosszú körirattal. Hátlapján messzi távla­
tokra nyíló tájképi háttér előtt szövevényes és zsúfolt allegóriába sűrítve mindaz, amit a művész 
a kor szelleméből s a márciusi változásokból átérzett és lényegesnek tart. Az éremmező közép­
tengelyében Magyarország szárnyas géniusza áll, fején a bölcsesség lángjával; baljában a törté­
nelem könyvét tartja s a béke pálmaágát, jobbjában íróvesszőt, amellyel két dátumot jegyez a 
lapokra, az alkotmányos átalakulás sorsdöntőnek érzett napjait: 1847 november 12-ét és 1848 
március 17-ét. Az előbbi István nádor kinevezésének napja, az utóbbi az országgyűlési küldöttség 
Bécsből való hazaérkezésének dátuma. A géniusz ballábával az ország címerével ékesített kőtömbre 
lép, a nemzeti jólét szilárd bázisának jelképére, amelyhez Amalthea bőségszaruja támaszkodik; 
szerteömlő tartalma Magyarország gazdagságának szimbóluma. A háttérben balról a visszavonás 
átkos szelleme menekül szétzilált hajjal, jobbjában magasra emelt tőrrel, baljában égő fáklyával, 
amelyet az álnokság kígyója fon körül. Jobbról, messzi dombtetőn a pozsonyi vár látszik, alatta 
a Dunán hajó úszik, árbocán lengő zászlóval, amelyen e felírás olvasható: „Mindnyájunk kívánsági 
teljesültek."

Első pillantásra feltűnik, hogy az allegorikus éremkép nem március 15-ének apotheozisa, 
ahogy a mai szemlélő várná, bár hónapok távlatából készült. A géniusz nem ezt a napot jegyzi 
fel a történelem könyvébe; a pesti utcától távol élő kortárs, a békés honpolgár, a művész nem 
érzi még sorsdöntőnek a nap eseményeit, mint résztvevői és közvetlen szemtanúi, amiről éppen 
Rottenbiller polgármester lelkeshangú plakátjai és röpiratai tanúskodnak, vagy akár a forradalmi 
kormány, amely nagy ünnepséggel ülte meg 1849-ben az első évfordulót, hogy ezzel is 
meghangsúlyozza jelen és jövő számára a nap igazi jelentőségét. A „béke útján kivívott 
átalakulás , az „alkotmányos szabadság" eszméje, amit a művész ünnepel és formába 
önt s amitől a haza jólétét és felvirágzását várja. „Szerencse és bőség felvirul az új alkot­
mányra" — mondja az érem körirata, nem éppen kifogástalan magyarsággal. A szabad­
ságért vívott nemzeti küzdelem sorsdötő mozzanatainak a nagy reménységgel várt új nádor 
kinevezését, a pozsonyi országgyűlés vívmányait, a bécsi küldöttségnek az egykorú röpiratok 
tanúsága szerint valóban egy nemzet örömujjongásától kísért hazaérkezését, s ezzel a nemzet 
kívánságainak beteljesülését érzi. „Mindnyájunk kívánsági teljesültek" — hirdeti a hajó árbocán 
lengő zászló felirata. Szokatlan ábrázolás egy elvont fogalmak magasabb légkörében élő allegorikus 
képen, eseményre utalóan elbeszélő és genre-szerűen realisztikus, amely kitörő közvetlenségével a 
tudálékos, hűvös allegóriát a személyes élmény közelségébe hozza. De éppen ezzel árul el legtöbbet 
a koncepció eszmei lényegéről s a művész emberi és honpolgári magatartásáról. És ez a magatartás 
nem csupán az idegenből magyarrá lett patriótáé, nem is csak a biedermeier békés hangulatain 
nevelődött polgáré, vagy az alkotó művészé, de közös a kortársak széles tömegeinek politikai 
és érzelmi magatartásával, amelyek „az alkotmányos reform, szabadság, egyenlőség, béke és 
rend eszméit éltetik s az állandó bizottmánytól elrendelt „alkotmányos szabadság ünnepén" 
„a magyar haza s nemzet békés átalakulásának örömünnepé"-t11 ülik szerte az országban. Szabad­
ságélménye nem forradalmi jellegű, aminthogy művészi fantáziája és formavilága sem az — ezt 
életkora, hivatása és társadalmi helyzete se indokolná —, de ösztönösen átérzett, higgadtságában 
is mély és a maga eszközeivel tettekre kész. A nemzeti küzdelem vívmányai alkotásra ihletik, 
a forradalom hangjai nem érnek el műhelyéig.

11 Az idézőjelben közölt részek itt is, fentebb is, egykorú röpiratok és aprónyomtatványok címlapjairól 
valók. — Valamennyi a Magyar Nemzeti Múzeumi Levéltár 1848—49. évi nyomtatványgyűjteményében.

11 V. ö.: „Kossuth Lajos hálahangjai a nemzet nevében Magyarország Nádorához, Ápril i-ső napján 1848". 
Négyoldalas nyomtatvány a Magyar Nemzeti Múzeumi Levéltár 1848—49. évi nyomtatványgyűjteményében, 
napi dátum alatt.

Ennek megfelelően alakul emberi magatartása és művészi koncepciója is.
Az érem előlapján a nádor mellképe. Egy későbbi kor szemléletének ismét meglepő, sőt 

lojális elképzelés. Ám a művész ebben is osztozik a nemzet nagy többségének érzelmi és politikai 
magatartásával, osztozik az első felelős kormány álláspontjával, sőt magával Kossuth Lajossal is, 
aki — akkor még — a lojalitás áradó ,,hálahangjai“-n köszöntötte a nemzet nevében Magyar­
ország nádorát a márciusi törvények szentesítésének „előestéjén", 1848 április i-én.12
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Az események forgatagából, érzelmek, vágyak, reménységek és beteljesülések hullámzásából 
így emel ki Kari Henrik emlékérme s rögzít allegorikus képbe egy
a megújhodott nemzet egybeforrva ünnepli kivívott alkotmányos az események
éremkép mélyebb értelme, korjellemző igazsaga es dokumentációs ereje. Am az esemenyek 

gordulp^ní^ megoldásában, motívumaiban és részleteiben az érem szervesen illeszkedik Kari 
Henrik élXűvébe A nádor mellképe az itt még szűkszavú leírás után nehezebben rekonstruál 
ható, de formában, méretezésben és térkitöltő dekoratív elhelyezésben m^^^ 
állhatott az 1852-ben készített Ferenc József-emlékéremhez,- mm ?
érem Werbőczi-portréjához. A hátlapnak szinte minden motívuma isme^
A szélesen részletező tájképi háttér előtt középtengelyben allo genl^Z' ^.^Xmcon-érém 
bőségszaru, mint az allegorizálás konvencionális motívumai, ott vann közelebb áll
mindkét változatán,- bár a főalak beállítása és formai megoldása - úgy at zik - kozekbb all 
a lipcsei csata emlékérméhez?5 A bal lábbal fellépő szárnyas ^‘7^
negyed profilban - amint megfeszültén kinyújtott baljavai com j y Egyezik vele
bán íróvesszővel a történelem könyvébe ír, inkább emezze tar o nai Vp^ben a lipcsei csata
a motívumok halmozásában is: a könyvet, vagy amott pajzsot amaszt
emlékérmén gályáktól körülfont kard, emitt a béke és dicsőség P^aga. A háttérben
jobbról feltűnő pozsonyi várhegy a Georgicon-érem erdokoszoruzta dóm mene
vum-kívánta változtatással, de azonos dekoratív felfogasban. J a elbeszélő motívumok
külő visszavonás alakja, jobbról a Duna távlati képe a hajóval s
halmozásaként a lengő zászlón olvasható felírással. Az erem rnindl* °’d^ 
tölti ki a képmezőt. Csupán a hátlap alsó ^nek körszelete marad
- mint a Georgicon-érem két változatán - az ugyancsak terjedelmes es bobeszedu szignatur 

számára, 1848 május 23-ára datálván az érmet. ., , akadémikus allego-
Karl Henrik művészi elgondolásában sok a konvenció, a hagy y elbeszélő,

rizáló séma; az új élmény régi, megmerevedett
genre-szerű motívumban, csak úgy mellékesen, a tájképi háttérben, - $ emberf
elénk az akadémikus éremművész hűvösen klasszicizalo, onvencion társadalmi rétegeivel 
a nemzeti mozgalom eszményeiért és vívmányaiért a magyarság szeles társadalmi rétég 

együtt lelkesülő patrióta.
függelék.

1.
Körmöcbánya. 18®. máin. 29. Kari Henrik íremvé^ kérvénye Lajos pén«8,

a márciusi változásokra készített emlékérmének sokszorosítása tb.
S. k. ered. — Orsz. Levéltár, pénzügymin. It. 1848. No. 690. eln.

Allgemein Hochgeehrter Herr Finanz Minister!
Um mein Scherflein als treuer Staatsbürger und büdender in dér Arbeit,

reichen, habé ich zűr Verewigung des wirkenden Zeitgeistes, urc enadige Bewilligung zűr Pragung
dérén Beschreibung ich hier rückstehend gehorsamst unter rei e u Kösten himit unterthánigst nach-in dér hiesigen Münzstadte, gégén Endrichtung dér vorschriftnra&gen Prag-Kosten, hunit 

suche, um selbe nach vollendung, mit biliigen PreiB-Betrag, verő e” g. zeichnet mit unbegrenster
In dér schmeichelhaften Hoffnung dér Gewáhrung meiner gehorsamen Bitté,

Hochachtung
Kremnitz den 29-ten May 1848.

Euer Excellenz

Kívül: An
Seine Hoch und Wohl- 
Geboren dem Herrn

Finanz Minister 
von Kossut.

unterthanigster Diener

Heinrich Kari m. p. 
Medailleur

1* V. ö.: u. ott 477. és 491. ls V. ö.t u. ott 479.13 V. ö.: Huszár—Procopius, id. in. XIV. tábla 490.
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2.

Kari Henrik 1848 márciusára készített emlékérmének leírása.

S. k. ered. — U. ott a kérvényív belső lapjain.

Entwurf dér Medaille auf den Geist dér Zeit, Ungarns Veránderung im Márz L: J: betreffend, entworfen 
und gravirt von Heinrich Kari.

A vers.

Portrait Seiner K: K: Hoheit Erzherzog Stephan etc. etc. mit dér Umschrift.
Fenséges cs. K. örökös Főherczeg István Magyarország Nádora és K. Helytartója.

Revers.

Dér Genius Ungarns beflűgelt, mit einer Flamme auf den Kopf, die Weisheit bezeichnend, hált die 
Geschichte, ein offenes Buch in dér linken Hand und umfast zugleich einen Palmzweig, zum Zeichen des Frie- 
dens; mit dér Rechten einen Griffel haltend, hat er den Tag dér Ernennung des Erz: Stephan K: K. Hoheit 
zum Palatin, Porsonban ( !) sz. András hava 12.1847. und den Tag dér ZugestándniBe, dér ungarischen Deputa- 
Zton in Wien, Bécsben Böjtmás hava 17.1848. in das Buch aufzeichnet. Mit den linken FuB tritt er auf einen Quad- 
rat-Stein, worauf das ungarische Wappen zu sehen, die Festigkeit dér Basis zum Wohl dér Ungarischen Nation 
darstellend, an dessen Seite sich das Horn dér Amalthea lehnt, aus welchen Insignien dér Industrie und Kunst, 
wie auch Münzen strömen, welches auf den Flór und ÜberfluB des Landes hinweiset. lm Perspectiv links ist 
die Göttin des Unheils, Zwitracht, mit zerstreuten Haren, einen Dolch in dér Rechten und einen Fakel mit 
einer Schlange umwunden, in dér linken Hand, welche sich schon genáhert hatte, entfliehend sichtbar, und ist 
alsó von rückwerts zu sehen. lm Hintergrund rechts, siet mán den SchloBberg von Presburg und an dessen FuB, 
auf dér Donau das Schiff mit dér Flage, auf welchen die Worte stehen: Mindnyájunk Kívánsági teljesültek. Die 
Umschrift dieses allegorischen Bildes ist. Szerencse és bőség Felvirul az új alkotmányra.

In Abschnitt untén steht.

Körmöczbányán 1848. Pünkösd hó 23. Kari Henrik találmánya és müve.

Sollten Euer Excellenz etwas zu verhessem befehlen, so erwarte ich die gnádige Weisung.

3-
Körmöcbánya, 1848 május 27-Kari Henrik éremvéső kérvénye Kossuth Lajos pénzügyminiszterhez, 

amelyben az alkotmányos fordulattal kapcsolatban kibocsátásra kerülő új rézpénzek és hivatali bélyegzők munká­
lataihoz leendő alkalmazását kéri.

S. k. ered. — U. ott, az előbbihez csatolva.

Allgemein Hochgeschátzter Herr Finanz Minister!

In Ermanglung dér richtigen KentniB dér ungarischen Sprache, werden Euer Excellenz dem Künstler 
gnádige Nachsicht schenken, wenn er sich in seiner Muttersprache ausspricht.

Ich vernahm, daB das hiesige Münz Amt, bey dér neuen Münz Einrichtung, besonders bey dér zu reguli- 
renden und umzustalltenden Kupfer—Münze, nicht minder aber auch die Umgestalltung dér Sigille, die Arbeiten 
unerschwinglich macht, ein Graveur Individuum benöthigen wird. Da ich nun das Glück habé, akatemisch 
gebildeter Künstler zu seyn, und ohne Ruhmredigkeit oder Eigenliebe gesagt, seit dem ich in Ungarn lebe, 
dér einzige Medailleur war und dermahlen, so viel ich weis, noch binn, so bin ich so frey Euer Excellenz, da 
in einen so vorzugsreichen Lande ein praktisches und Theoretisches Graveur Individuum erforderlich seyn 
dürfte, meine Dienste auf nachstehende Art umsomehr anzubieden, da ich mit einer edlen Ungarin verehligt, 
Ungars Brod seit 48. Jahren geniBe.

Ich verlange kelne Besoldung, und folglich keine Pension, es sey denn, daB ich im Dienst unglücklich, 
ohne verschulden würde, nur so lángé mich Euer Excellenz im Dienst benöthigen, so erbitte ich mir annehrn- 
bare Dieten; übrigens verpflichte ich mich, ein, zwey talentvolle Jünglinge, Landes-Kinder, in dér bildenden 
Graveur-Kunst, welche bis nun in Ungarn keine Aufmerksamkeit erhilt, unendgeldlich zu unterrichten und 
akatemisch zu bilden, auch meinen Werkzeug unendgeldlich, so lángé sie bey mir in dér Lehre sind, zűr ver- 
fügung zu stellen.

Mein Nahme wird Euer Excellenz wohl schwerlich bekannt seyn, da mán sich in Ungarn, diese Kunst 
betreffend, stets nach Wien wandte, auch die Kunst dér Numismatik wenig bekannt wird; nur voriges Jaht 
habé ich für den Insdustrie und Kunst-verein zu Pesth und für jenen nach Raab, die Premien Medaillen ver- 
fertigt, wo ich mir schmeichle, von den Lob. Indus, u. Kunstverein, in meinen Arbeiten nicht unvortheilhaft 
gekannt zu seyn.
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I„ dér Übcmugung dali Eu« Excellenz dicsen uu.cuhau.gs.cn A»rb,.den gnadige Rucks.ch.uud gangé 
Nachsicht schenken werden, zeichneí mit unbegrenst Hochachtungs.ullcr Ergeben .

Kremnitz den 27-ten May 1848. Euer Excellenz unterthániger Diener 
Heinrich Kari m.p.

Medailleur.

Kapossy János.

Egy éremgyüjtemény sorsa 1849-ben.
Buda ^1 03^ ideig

zálogba tett eremgyujtemeny is. Erről a gyűjteményre
tesebben beszámolni. nénzintézete, melyet Wodianer Sámuel

A Budai Takarékpénztár — helyén saját házában
1846-ban alapított - a hajóhíd közelében, a Varbazar esz P császári sereg bevonu- 
működött 1848 októbere óta. Az intézet itt ette meg 1 49- katonai beszállásolás
lását, és az épület földszinti bolthelyiségeit hamarosan at azonban
céljára.1 Hivatali helyiségeinek biztonságát vagyonát respektálni

1 Fenyvessy J., Az Egyesült Budapesti Fővárosi Spaar
1896. 19-20. és 27.1. - Budapest Szfőv. Levéltáratérrajza 1870. évben. - 
Cassa; No. 79/79 = K. K. Vasser Maschm.- Sz. k Buda fo^ magyar helyzettcrve.
Hauszmann A., A magyar királyi vár. Budapest, 1912. • Fenyvessy, id. m. 28—30. 1.

2 Orsz. Levéltár, 1849. évi Beíugymin. Rendőri 1 .3 . J Takarékpénztár Buda főváros tanácsa-
3 Szfőv. Levéltár, Budai lajstromozatlan iratok 1849- lun- i- "

hoz, 2. melléklet. — Fenyvessy, id. m. 31. 1.

Hentzi biztosította az egyleti választmányt, ogy ellenállónak ígérkezett, ezért a pénztárt, 
fogják, és a ház maga esetleges bombaztatassal szem1 , a énSztári szobában hagyták az
értékpapírokat, zálogtárgyakat és irományokat vas felé hadmdveieti területté vált,
ostrom ideje alatt is. A Takarékpénztár kornye e a , többé és nem is őrizhették a
polgári személyek, az intézet alkalmazottai °^nne is horvft katOnák tanyáztak, mig végre 
zár alatt tartott vagyont. Az epulet előtt, de ny át és fe]szabadították a hajóhíd
május 21-én hajnalban a honvédcsapatok e og HentTÍ halálos sebét kapta, már megjelent 
budai hídfőjének környékét is. Abban az órában, amikor .Z egy v'aszt-
a pénztár helyiségében Bún József, az intézet P" / Ív^  ̂
mányi tag kíséretében. A szobát felszakítva a kW X” hiányzanak a

hogy állampapírokon, részvényekén, sorsjegy pillanatban úgy látták, hogy a
zálogul letett arany es ezüst tárgyak. A h^2^ keresni de fz intézet feljelentései alapján 
tetteseket a győztesen benyomuló honvedek közt ostrom alatt követték el horvát
foganatosított vizsgálat azt tette valószínűvé, hogy a rablást m g 
katonák, akiktől aztán kerülhettek értéktárgyak a honvedek^kezebe

Akárhogyan történt is a dolog az arany es ezus tiralmazó
számmal jelzett, 29 font es 8 latot (nem egeszen ..fánFemlékezete szerint még az ostrom 
lepecsételt csomag is, melyet Bún József több ev ize ré2iségtudós ... Wodianer igazga- 
kezdete (május 4-) előtt helyezett el Fejervary Gábor „a ^5,^ g frt előleget fizessen 
tótól hozva levelet, melyben az a pénztarnokot felkéri, gy nénztárba".3
ki az általa átadandó csomagra, mely felbontatlanul helyez esse vármegyei Komlós-

Fejérváry Gábor, Fejétváry Károly földbirtokos fia, tógát vette el
Keresztesen 1780-ban. Apja maga is ismert régiséggyűjtő vo • származott Pulszky Ferenc, 
első feleségének halála után Pulszky Károly, és ebből a Fejér-
aki nagybátyja irányítása mellett mélyedt el a regeszet kíváló fiatal unokaöccsével
váry, a politikailag és közgazdaságilag is fe vi agosu , könyvekkel látta el hamarosan
együtt számos külföldi tanulmányutat tett, uz 1 archaeológiai tudását. Fejérváry
méltó tanítványnak mutatkozó ifjú rokonát, a Rrudern József barátja és teljhatalmú
maga irodalmilag nem működött. Mint ügyvéd es baro Brudern Jozset baratj

uu.cuhau.gs.cn
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megbízottja sokat tartózkodott Pesten, megismerkedve a város vezető gazdasági köreivel és kiváló­
ságaival. 1829 óta Eperjesen lakott, ahol a családi ház felső emeletén rendkívül érdekes és becses 
múzeumot rendezett be. 1848 végén Pestre költözött, itt és Budán élte át az 1849-i eseményeket 
és Pesten is halt meg 1851. november 2-án.1

A numizmatika is beletartozott Fejérváry Gábor érdeklődési körébe. Pulszky Ferenc, aki maga 
is behatóan foglalkozott ezzel a tudományággal, ismételten megemlékezik nagybátyjának ezirányú 
kapcsolatairól és tájékozottságáról. Emlékirataiból tudjuk, hogy Fejérváry szoros barátságban élt 
gróf Wiczay Mihállyal, az éremgyüjteményéről külföldön is híres hédervári múzeum tulajdonosá­
val. Böhm Dániel, a bécsi fő pénzverő véső-akadémiájának igazgatója egy ízben külön Fejérváry 
felszólítására vállalkozott vele együtt egy olaszországi tanulmányútra, melyen Pulszky is résztvett.5

Most levéltári adatokból megállapíthatjuk, hogy Fejérváry Gábor nemcsak foglalkozott 
numizmatikával, hanem volt tekintélyes éremgyüjteménye is. Sőt ezen a puszta híren túl közöl­
hetjük ezen gyűjtemény egy részének részletes jegyzékét is, éppen azét a részét, mely a magyar 
tudományosságot leginkább érdekelheti. Sajnos, hogy levéltári adataink magának a gyűjteménynek 
elveszéséről számolnak be, és csupán egy irodalmi adat alapján lehetne követni néhány meg sem 
jelölt darab további sorsát.

A Budai Takarékpénztár összeállította az elrabolt arany és ezüst zálogtárgyak jegyzékét, 
de ebben a régi pénzeket tartalmazó, „állítólag 3000 dukát értékű" „bepecsételt paquet" nem 
Fejérváry Gábor, hanem Koppely Frigyes nevén szerepel.6 Hogy ez a csomag volt a Fejérváry- 
féle gyűjtemény, kitűnik a rablással kapcsolatos eljárások irataiból, melyek Fejérváry gyűjtemé­
nyének értékét szintén 3000 dukátban jelölik meg. Bún József közlése is megfelel a jegyzék ada­
tainak. De az azonosság már csak azért sem kétséges, mert több hasonló zálognemű nem volt 
akkor a pénztár őrizetében. Az említett Koppely Frigyes, 1854-től kezdve a Takarékpénztár 
igazgatósági tagja, majd elnökhelyettese és elnöke, a későbbi Harkányi Frigyes báró, akkor 23 
éves fiatalember volt, fia Koppely Fülöp György pesti nagykereskedőnek, unokája Wodianer 
igazgatónak, akiket Fejérváry minden bizonnyal jól ismert.7 Koppely Frigyes valami okból és 
céllal közreműködött Fejérváry csomagjának a pénztárnál való elhelyezésében. Mi volt az ok, 
vagy mi lehetett a cél: feljegyzés híján nyitott kérdés marad, de magára az éremgyüjteményre 
vonatkozólag nincs is jelentősége. Ebből a szempontból az is közömbös, hogy Fejérváry az 50 
forintos zálogkölcsön végett, vagy biztonsági okokból helyezte-e éremgyűjteményét egy pénz­
intézet biztosnak látszó őrizetébe, félve magánál tartani a nagy értéket. A császári sereg horvátjai, 
mielőtt kiürítették a fővárost, rabolni kezdtek.8 Ha előlük akarta menteni gyűjteményét, sajnos, 
a legrosszabb helyet választotta.

Az éremgyűjtemény további sorsára nézve levéltári, tehát hiteles adataink nincsenek, csak 
Bún József későbbi közlése alapján olvashatunk még róla. Bún úgy emlékezett, hogy midőn 
„az ostrom reggelén a takarékpénztár felé nézett, nehány honvéddel találkozott, kik megkínálták, 
hogy a csákójukat megtöltő aranypénzeket vegye meg, odaadják olcsón. Búnnak sem kedve, sem 
érkezése nem volt a vásárláshoz, mire a honvédek egy pár darabbal megkínálták, hogy vigye el 
emlékül. Bún elfogadta az ajándékot". Beérve a Takarékpénztárba „alig fogtak Bún és társai a 
rendezéshez, mikor Fejérváry megjelent és ijedten kérte csomagját, melyben értékes régi pénz- 
gyűjteményét helyezte el, melynek azonban a Búntól átvett nehány darab híján csak hűlt helyét 
találta."9 E szerint ez a néhány darab visszajutott tulajdonosa kezébe és — Fejérváry Gábor 
nőtlenül halván el — innen minden valószínűség szerint Pulszky Ferenc tulajdonába és birtokába 
került.10

* A pesti evangélikus egyház halálozási anyakönyvei II. köt. C: 319. 1. 167. tétel. —Szinnyei J., Magyar 
írók élete és munkái, 3. köt. Budapest, 1894. 279. 1. — Pulszky F., Életem és korom, 1. köt. 2. kiad. Budapest, 
1884. 8., 22., 24., 33., 35—56., 77., 423., 431. és 466. 1.

5 Pulszky, id. m. 23., 55., 78., 144. és 176—177. 1.
* Lásd a 3. jegyzetet.

Szfőv. Levéltár, Pesti tanácsi iratok 4698/1850—52. — Orsz. Levéltár, Udv. Kanc. 3301/1867. és Eln. 
222/1867. — Fenyvessy, id. m. 74.1. és Igazgatóság névsora. — Kempelen B., Magyarországi zsidó és zsidó eredetű 
családok, 1. Budapest, 1937. 43. és 144. 1.

8 Szeremlei S., Magyarország krónikája az 1848. és 1849. évi forradalom idejéről, 2. köt. Pest, 1867. 126. 1.
9 Fenyvessy, id. m. 31—32. 1.

10 Lásd a pesti evangélikus egyház id. halálozási bejegyzését. — Pulszky, id. m. 3. köt. (Számkivetés alatt 
Amerikában és Angolországban). Budapest, 1881. 168. 1.
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Az intézet magának Görgeynek jelentette be a rablást.11 Wodianer Sámuel igazgató külön 
bejelentést is tett Irányi Dániel budapesti teljhatalmú kormánybiztosnak, kiemelve, hogy intezete, 
Jmint némely adatokból kisült, már a horvát katonák által kiraboltatott , viszont „szemtanuk 

vallomásaiból kitűnik, hogy a’ II-k honvéd zászlóallj katonainai, kik a var e részét ostromoltak, 
LremTpénzmennyiség, arany és ezüstneműk láttattak". Wodianer vizsgalatot kert Irányi pedig 
május 29-én általános rendelet kibocsátását és a „horvát és egyebb osztrák hadfoglyok legszigoru 
Xvizsgáltatását ajánlotta a Debrecenben székelő Belügyminisztérium figyelmébe, a maga 
résléről megállapítva, hogy még Wodianer kérelme előtt rendeletet adott ki Budapestre nezve 

mindennemű rablott vagyon beszolgáltatásara.1- orszá2OS rendőrség köz-
Feiérvárv éremgyüjteménye ügyében külön feljelentés tetetett az országos renaorseg koz 

oonti oszS^ részéről, aminek alapján Ludvigh János, a fotabor kormánybiztosa
már május 22-én rendeletet bocsátott ki a gyűjtemény egyes darabjainak visszaszerzése erdekeben. 
Ez a rendelet megjelent a hírlapok hivatalos rovatában is,13 azonkivu a Takarekpenztar nem 

kiegészítve Fejérváry Gábor sorával,
a tulajdonjog tiszteletére és a tudomány szeretetere hivatkozva ken az esetleg kezükbe kerti 
érmek visszaadását és közzéteszi gyűjteménye magyar és ^y1 aranypenzemek es egyet, ar- 
jainak jegyzékét. Wodianer igazgató június i-en húsz pe dany
kéziratból Buda főváros tanácsának, a „Budavár ostromlása alatt a budai Takarekpenztarboi 
elrablóit arany és ezüst zálogneműeknek" jegyzékével együtt, „nyomozhatasuk vegeit. A nyo 
zásnak Sább ezen a vonalon, nem sok eredménye lehetett. Nincs feljegyzés arról, hogy a 
városi hatóság bárminő intézkedést is tett volna. A sokszorosított Regierungs-Commissanats- 
Verordnung-nak ma is 19 érintetlen példánya fekszik az iratok köztX jeleul annak, hogy az úgy 
y XorS értelmében X tétetett. Lehet, hogy a két város b^^Xo uaktek 
felszólításokra visszaszolgáltattak néhány érmet, egyébként azonban Fejervary Gábornak 

kellett törődnie gyűjteménye elvesztésébe. r^mi^ariats Verordnung,16
A nagyalakú papírlapon készített kőnyomatos Regierungs-Commissariats Verordnu g, 

Fejérváry Gábor hozzá csatlakozó közlése és az érmek jegyzeke a kővetkező.

REGIERUNGS-COMMISSARIATS-VERORDNUNG.

Nachdem 
gemacht wurde,

von Seite dér Central-Sections-Direction dér Landes-Pohzey die Anzeige 
dass eine ungefáhr aus 2000 Stück ungarischer, siebenbürgischerromischet 

und gnechischer Geldmünzen im Werthe von dret tausend Ducaten bef 
sammlung, die Herr Gábriel Fejérváry in die Ofner-Sparkassa
geraubt, nach heldenmüthiger Einnahme dér Festung, mewerthvollen Münz- 
tapferen Honvéds gefallen sei: ist zu dem Behufe, dass die Stücke dl
sammlung, m wie térné sie noch in den Handen dér Honvéds warern^ FSolge
thütners zurückgelange, geeignete Anordnung getroffen wor en> miunssstücke von den
dieser Anordnung es mir zűr Kenntniss gelangte, dass diese un _ defe ich ai]e jene, 
Honvéds verkauft, in die Hande einiger Einwohner Pestofens gefal , unerlassliche
die im Besitze irgend eines solchen Sammlungsstückes sind, au , áss sic Polizey abzu-
Pflicht erachten mögen, dasselbe bei dér Central-Seetrons.Drrec tón dér *
gébén, weil im entgegengesetzten Falle, wenn sich das Verheimh
sie ausweisen sollte, dieselben als Hehler betrachtet werden. commissair im Haupt-

Gegeben Ofen den 22. Mai 1849. - Johann Ludwig, Regierungs Commissair im na p

láger.

11 Fenyvessy, id. m. 30. 1. . , , , . „ számú kormánybiztosi jelentésének13 Lásd a 2. jegyzetet. Wodianer bejelentése tartalmilag Irányi 4&3- számú kot y 
szövegében. . . Zeitung mái. 24. (986), Közlöny (Debre-13 Pesti Hírlap máj. 24- (297) es ismételten máj. 31. (3 ), , á ez olvasható: „Minden darabért,
cen) máj. 27. (116), Marczius Tizenötödike máj. 28. (33), melyben a rendelet után ez oivasnato „ 
melly átadatik, alólirott jutalmat ád. Fehérvári Gábor. lásd a ra jegyzetet.

”■ Budapest s“»v Levéltáráta. Arendelet példánya.

“X-X a t3. leletben id. hírlapokban olvasható.
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Mich auf diese Verordnung stützend, veröffentliche ich das Verzeichniss dér darin erwahnten 
Münzsammlung im vollen Vertrauen und festen Glauben, dass meine hochherzigen Landsleute, 
in dérén Hánde durch Kauf oder Schenkung welcher immer Theil dieser Münzen gekommen 
wáre, aus Achtung des fremden Eigenthums und Liebe zűr Wissenschaft, mir zűr Wiedererlan- 
gung behülflich sein werden, und den Schaden, dér mich und die Wissenschaft durch den Verlust 
einer so bedeutenden Sammlung betroffen hat, zu beseitigen trachten werden. Es versteht sich 
von selbst, dass jeder, welcher irgend ein Stück dieser Miinzen zurückstellt, nebst meinem 
herzlichsten Dank, die durch ihm (!) wirklich ausgegebene Summe zurückerhalten wird.

Stück

Elisabeth’s Andreas Tochter............ i
Kari Róbert ......................................... 3
Ludwig I. ............................................. 4
Maria..................................................... 4
Sigmund............ . ................................ 2
Albert ................................................... 2
Uladislaus ..............................  1
Johann Hunyady................................ 1
Ladislaus ............................................... 2
Mathias................................................ 6
Uladislaus............................................ 1

d[ett]o............................................. 3
Ludwig II. ........................................... 2

do..................................................... 1
Ferdinand I.................................  5
Maximilian.......................................... 1
Rudolph ............................................... 2
Mathias II. ......................................... 1

do..................................................... 1
do............................................  3

Johann Zápolya.............. .................... 2
Isabella ................................................. 1

do..................................................... 1
Johann Sigmund................................ 2
Stephan Báthory................................ 1
Christ[oph] Báthory.......................... 2

do do .. .........................   1
Elisabeth Bocskay.............................. 1

do .... ................................................ 1
Sigmund Báthory .............................. 2

do..................................................... 5
Andr[eas] Báthory ............................ 1
Michael Vajvoda................................ 1

do ..................................................... 1
Steph[an] Bocskay ............................ 2

do ..................................................... 2

Gábriel Fejérváry.
Ungarische Goldmiinzen.
Gewicht* Stück Gewicht*

5 Ferdinand II.......................... ...... I 10

I do.................... ............. . ... ............... I 8
I do ............. ...................... ...... I 5

2I Ferdinand II.**.................... ............... 3
I ...... I
I Ferdinand III. ............. ............... 4 10
I do........................................ ............... 3 I
I Leopold I. .............................. ............... 3 10
I ............. I 4 

1I do........................................ ............... 3
5 do.................... ................... ............... 3 y2

I Joseph I.................. ................. ............... 3 I

3 Kari VI................................... ............... II 1 %

I Maria Theresia ............... ...... I 6

I do.......... . ............................ ...... I 3
I do........................................ ............... 6

I Gráf Wiczay .......................... ............... 2 7
6 ............... I 3

105 Schrotl*** .............................. .. ............. I

1

Siebenbürger Goldstücke.
I Sigm[und] Rákóczy................ ..............  I 10

10 Gabrfiel] Báthory.................. ...... I 1

I Gabr[iel] Bethlen.................... ...... 2 10

I do........................ ............... .............. 4 1

I Georg Rákóczy........................ ............... 2 10

10 do........................................ ............... 2 1

I Georg Rákóczy II................... ............... 2 10

10 do .. ... ........... . .................... ............... 2 1

5 Franz Rhédey ............. ............... I 1

10 Achat Barcsay ............ ........... ............... I 4
I Johann Kemény .................... ............... 2 10

I Apaffy ...................................... ...... 2 10

10 do........................................ ..............  2 I

5 Tökölyi.................................... ............... I I

10 Franz Rákóczy........................ ............... I 17
I do .. ................... .. ............... 2 I

Griechische Gold- und Silbermünzen, mehre Hundert Stük.
Römische Goldmiinzen, mehrere Hundert Stük.
Kaiser Napóleon, sammtliche Denkmünzen in Bronce (Kupfer) etwelche in Gold und Silber.
Silberne Denkmünzen, in unbestimter Zahl, Bánrévy György.

* Darabonként értendő dukát-egységben kifejezve.
** Az eredetiben hasáb élén áll. ezért újból kiírva.

*** A litografált kézírásból ez a szó olvasható ki. Esetleg még megállná a helyét a ,,Schrott“-olvasat is, 
aminek e helyen volna éppen értelme (Schrot, poids, súlyérték). Alig kétséges azonban, hogy Schrötl György 
XVII. századi bányatisztviselő nevéről van itt szó, akinek eddig csak ezüstből vert érme volt ismeretes.
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KISEBB KÖZLEMÉNYEK.

Az 1784. évi bankó cédula forgalombahozása.
Az 1784 évi november elsejei kibocsátású bankó cédulák forgalombahozásáról a Hajdú-
Az 1704- évi novemue j Oppido Szoboszló részletes tájékoztatót

kerület ex Particulari Congregatione die 4-Ju y meLi város levéltárából*  ezt a következőkben 
adott a hajdúvarosok reszere. Hajdúböszörmény megyei

* Protocol. Current. Tomus II. 1783—87.

ismertetem. óvhen készített bankó cédulák azoknak
A hirdetmény bevezetésül előadja hogy*  2^77^- elegendő

circulatioja miatt annyira „e szu u , gy el ig nydttek az évek folyamán a cédulák,
bankó cédulát kiszolgáltatni, de a nagy o g ,jb , z k az js hogy a bankó cédulák mostan

További oka volt a hirdetmény szerint a k bocsátásnak az s, nogy
Galíciára, Lodomériára, Magyar- és Erdélyorsz gra . «'■"' ^forintosváltó-

galomban volt nagyobb mennyiségre lett szükség. 5> » 5> 5 »
cédulát hoztak forgalomba, és pedig

az 5 forintosból 77° ezer darabot 3.850.000 frt értékben

a 10 „ 205 a 11
2.050.000 11 11

a 25 „ 102 ff 2.550.000 11 11

az 50 „ 5i 11 n
2.550.000 11 11

a 100 „ 30 ti 11
2.550.000 11 11

az 500 „ 6 11 11
3.000.000 11 11

az 1000 „ 3 11 11
3.000.000 11 11

összesen tehát r.r67.000 darabot 20 millió forint^ékbem A
rosra kinyomtatott formája megmutatja az uj bankó^cédula kj^^ ^Y subscribálva<< is van 
numerussal meg van jegyezve, a azonkívül ,,egy * a melyek a
„Essentiája, tulajdonsága, praerogativaja az uj céduláknak c P „ g
régieknek die 1° Aug. 1771. költ parancsolatban vo1S fel iehet váltani és

Közli aztán a hirdetmény, hogy az uj bankó cédulákat *eszPen^ f, 
pedig Alsó-Ausztriában a fő Bankó Cassánál Gréczben, Triesztben,
Cassájánál Linzben, a belső ausztriai tartományokban a& Leibachban, 
Görzben, Gradiskában, a Bankó Czedula Cassajaban Tne z , g Sziléziában ugvan- 
Prágában és Csehországban a Bankalis Administrico , Kassán és Fiúméban,
azon Cassánál Brünben. Magyarországon ugyanazon CÍSSak^ ldőben annyi
Erdélyben Nagyszebenben, Galíciában Lembergben E pénz^^^
cédula és készpénz fog készen tartatni, hogy a váltás minden1 idő1 j * s2Üksé|es mennyiség
Ha mégis nem lenne valahol elegendő pénz, olyan rendeles f g ’ Contributionalis, Hadi, 
I4 na/vagy legkésőbb három hét alatt

Cameralis, Bankalis, s egyéb közönséges Cassakban az eg z helyett be fognak vétetni,
fizetésekre nézve ezen Bankó Czédulak a magok becsek sz p forintOn felül legalább
Mindenféle fizetésekben, melyek a Bétsi Bankónál ^^hetiJí legalább a

felét Bankó Czédulákban kell letenni, oly °n£ legyenek különben az egész fizetésre 
leteendő summának felere nezve elegendő Bankó Czedulagy tartományokra
nem acceptáltatik. N. B. ezen rendelés ugyan hogy az Ilyen fizetéseket akár
nem terjed ki, hanem kinek-kinek szabad akaratjara W között való fizetésekben
készpénzül, akár Bankó Czédulakban tegye meg. gBankó Czédulát, vagy nem." 
kinek-kinek szabad akaratjában hagyatik, ha' fentebb felsorolt cassákban

Elrendeltetett a régi céduláknak újakra va o^vá ta^ engedélyeztetett azok részére,
történhetett. Az atvaltasra jumus i-tol a. c. számítva gy £ , , kül ő országiak
akik az örökös tartományokban laktak és ugyanaz idoponttol számított hat hónap g 
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számára. Ez idő elfolyása után a régi bankó cédulát készpénzzel nem váltották be. Az elveszett 
vagy egészen elromlott bankó cédulák semmit sem fognak érni, míg azokat, amelyeknek „valóra 
és numerusa még megtetsző, az említett cassákban ugyanannyit érőkkel fel lehetett váltani. — 
Az olyan Hadi, Cameralis, Bankalis és Civilis Cassáknál levő tiszt, aki az ilyen bankó cédulát 
készpénz fizetés helyett vagy annak valóra szerint nem akarja elvenni, eő Felsége Királyi Kegyel­
mét elveszti. Hasonló büntetése lészen azon Cassiriusoknak, akik a bankó cédulák felváltására 
való Cassáknál vannak, ha azok az eleiekben vitt bankó cédulákért készpénzt adni nem akarnak 
vagy azt időhalasztással húzzák vonják.“

A bankó cédula hamisítására nézve is van intézkedés. E szerint aki vagy hamis cédulát 
készít, vagy a valóságos bankó cédulát annak summáját nagyobbra tevén, meghamisítja, szinte 
úgy, mint aki a subscriptiót majmolja, a címert kirajzolja, vagy akárminemű műszert a levelek 
meghamisítására készít vagy annak készítésével egyetért, akár csalta meg a cassát vagy más valakit, 
akár nem, annyiban vétetik, mint egy criminalis gonosztevő és a criminalis törvény szerint bün­
tetik. Ellenben ha valaki ilyen bankó cédula hamisítását először beadja és az valónak bizonyul, 
ő Felségétől tízezer forint jutalmat fog nyerni és ha kívánja, a neve is el fog titkoltatni. Ugyanaz 
a jutalma lesz az olyan Complexnek, aki a maga Complex hamisságát előbb, mintsem az más­
képen kitudódnék, bejelenti és azonkívül érdemlett büntetése is elengedtetik. Szinte úgy, aki 
ilyen bankó céduka hamisítót kitapasztal és azt pro in arestatione (?) beadja, érdemeihez képest 
való jutalmat fog nyerni. Ilyen jutalmat fognak nyerni azok is, akik külső országokban valami 
ilyen bankó cédula hamisításokat tapasztalnak ki és hamis cselekedeteiket megmutatják. Ezeknek 
a jutalmat ő felségének külső udvaroknál lévő miniszterei fizetik ki.

A bankó cédulákra vonatkozólag ide iktatok még egy 1787. május 28. keltezésű közlést, 
mely kiegészítése e rendeletnek. Ez azt tartalmazza, hogy minekutána bankó cédulákért készpént 
az országban egyedül csak az erre rendeltetett cassáknál lehet váltani, hanemha valaki a bankó 
cédulával adósságot akarna lefizetni, hogy azért ez könnyebb móddal megeshessen, ilyen bankó 
cédula cassát Eő Felsége Tömösváron is engedett.

H. Fekete Péter.

Pénzhamisítások a XVIII. század végén.
Hajdúböszörmény város XVIII. századvégi protocollumaiban a következő pénzhamisítási 

esetek tétettek közhírré, miután „Nótárius uraiméknak, a Currenseknek a kiadott mód szerint 
szoros felelet alatt lejendőpublikálása" azoknak a districtualis ord. nótárius által megparancsoltatott.

1785. március 5. Minden Kereskedőknek és más pénzmanipuláló embereknek tudtára 
adattatik: hogy De Annis 1764. et 765. bizonyos hamis két forintos Tallérok nyomoztattak ki, 
melyeknek mind formája, mind hangja a Bavariai Tallérokhoz hasonló, hanem hogy rézből 
valók, és csak kívülről vékony ezüst pléhvel vannak bé borítva.

1785. július 4. Bizonyos Hamis Sz. János Aranyai járnak; a mellyek az igaz aranynál 
sárgábbak és nem könnyen lehet meg hajtani; a közepén egy keveset dombosabb és vastagabb 
mint a Szélein, a hangja is inkább ollyan mint az ezüstnek. Hasonlóképpen Ónból öntött 10 krosok 
is vágynak de Anno 1764. mellyeket könnyű észre venni.

1785. november 30. Mivel bizonyos fél Suveraindorban az alabb meg írt hibák vétetődtek 
észre: 1? Hogy 95} Gran helyett tsak 42 ‘ Grant nyomna és e szerint 42 Granal könnyebb volna, 
— 2^ Hogy tsak ezüstből csinált és tsak tsupán aranyozott volna. 3° Hogy ámbár ugyanazon 
pénz formájára nézve jónak láttzanak, mindaz által az első betűjéből ezen szónak, Hun, mint 
hogy öszve ragasztva nintsen, és tsak két I I illy Római számot represental könnyen megismer­
tetik. 43 Abból is meg ismerszik hogy tsak ezüst hangú, hogy tehát magát minden következhető 
kártól őrizze tudtára adatik.

1786. május 5. A Debreczeni Só háznál két rendbéli hamis pénznek lerajzolása Fél 
Suverandor Anni 1750 ezüstből való meg van aranyozva, 48 Grannal kissebb az igaznál.

Körmötz Arany Leopold Császár neve alatt de Ao. 1685. ezüst meg van Aranyozva a Rendes 
Mértéket meg üti és tsupán tsak a minden forma nélkül való 5 szám kinyomásából esmértetik 
meg 1685.
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1701 május 26. E napon Jablonczay Petes János, a Hajdúkerület főkapitánya a kővetkező 
hirdetményt bocsátotta ki a hajdúvárosok hadnagyaihoz: A
Tanácsnak bizonyos hamissan vert Koronás Tallérok erant veven mai napon Parancsolattyat, 
minél elébb kívántam a Tettes Kerületben közönségessé tenni, hogyr mind Perceptor Uraunék 
a kikkel legottan köziem kell, mind a Lakosok magokra vi^
Koronás Tallérnak egyik oldalán vagyon Néhai Felseges Második Josef Császár Kepe a szokott 
Koronás tallér 1 gy gy Korona és az 1787. Esztendő tsupa ónból való, hanem
felyül írással, másik oldalán pedig három Korona, es az 1707- _h esmerni
felyül igen vékonyan ezüstéi meg vagyon futtatva, a rósz pengeserol meg a2okra

május 23. Hamis 20 krajtzárosok vetettetven eszre a penzek Neme kozott azokra 
való vigyázat Mindeneknek Kötelességekben áll; a jelei ezek, A rajta való betűk hibásak; a Sze ein 
nincsenek meg a szokásos Jegyek, igen könnyű és mint üveg oszve tónk es nem is pe g.

7-70? október 28 A Felséges Királyi Magyar Kamara Jelentésere arról tetetik tudósítás, 
hogy STkÍÍ Forint Hamis UeFverettettek, melyeknek külső képek ugyanazon 

Koronás Forinttal meg egyez, de a Hamis és rossz léte a hangjából, konnyusegebol Compo-

fE “mÍSXS Városoknak tudtára vagyon; Hogy bizonyos Horváth 

Országi Czigányok nagy számú Hamis 20 Krajtzárosokat csinálván, azon 20 Krajtzárosok Magyar 
országon is sok Helyen tapasztaltattak; ezekre való szorgalmas vigyázat azért a Ns ]Magistra- 
tusnakújonnan is meg haitik; és hogy ugyan az a Nép között is^Xíek dT 
20 Krajtzárosok pedig ámbár firmájukra nézve az igaz 20 Krajtzarokka meg egyeznek, de könny 
meg lehet^smerni abból, hogy mivel Ónból és Czinből vágynak készítve, könnyen lehet okét 
Sm selTXt törni'; és^ogy telyességgel igaz hangzásuk nincs vagy nem úgy pengenék, 

mÍnt hava 2. Az országban némelly meg aranyozott Pénzek nemei úgy mint

38 Kros Ducatos, Peták és Garasok vétetvén észre, hogy azokkal a. szegény ^kséges
meg ne tsalattasson, ugyanez késedelem nélkül közönségessé tetetven mindenek szu g

Saxoniai Pénz, mellynek „eve Guld.ntr 46 Kros vétetvén észre, 
hogy kézben forog, az arra való vigyázatra ki ki intetik. . ,, . ■

1798. Boldog Asszony hava 31. Országban ismét hamis pénz formáloktaP 
taltattak és lég inkább hamis Koronás Tallérokat készítettek, a melyet miről lehessen meg esmerni 
minden városon a Magistratusnál fel jegyezve meg talaltathatik. au2US2tus x-én

A pénz hamisításával van minden valószínűség szerint kapcsolatban z 79 • g asszonvi 
kiadott ama rendelkezés is, mely szerint „szorosan megti táti ,■ ogjv am _ pénzekkel 
népeknél szokásba jött, a pénzek semmi szín alatt meg ne arany osztassa , Y
az egyszerűbb embereket meg ne tévesszék. Fekete Péter.

Pénzverés Budapesten 1920—1922. években.

Általánosan ismeretesek azok a vasból készült 20 és 10
és 1922. évszámokat viselnek magukon es KB v^de’e|^ a trianoni békével Cseh-
ebben az időben már tudvalevőleg cseh megszállás al . veretési körülményeiket
Szlovákiához csatolták. E sajátságos veretek történetet kuta va s vermes ko ulmenyeike 
vizsgálva a körmöcbányai háborús pénzveréssel kell mindenekelőtt .

Az 1892-ben hozott valutatörvény értelmében megal apított kontm 
kiverésre az ezüst 5, 2, x koronás, a nikkel 20 és xo filléres, valamin2 b^nz 2 

Magán megrendelésre 1914-15. években arany 20 es 10 intézkedés, hogy az új arany -
Józsefet IV. Károly váltotta fel a tronon, megto^ próbaveretek készültek,
pénzt már Károly király képével verjek. EgY^ X™ tdajdonképem valuta ritkán 
Az első világháború középén mar az arany- es z P’ merüh fd a nem nemes fémek

7 4
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az egységáruk is annyira, hogy a megnövekedett váltópénz szükséglet előállítása a régi minőségben 
már nem látszott gazdaságosnak.

Német példára a körmöcbányai pénzverő 1916-tal kezdődőleg pénzügyminiszteri rende­
letre foglalkozott a nikkel- és bronzpénzeket helyettesítő vaspénzek előállításának kérdésével. 
A fémanyag kezelése nem okozott nehézséget. Diósgyőr szállította a szalagokat, de a lapkák 
megóvása a rozsdásodástól már komolyabb probléma volt. Megpróbálkoztak pácolási eljárással; 
a pénzverőnek volt is 1916-os veretű 2 filléres vaspénze, amelyik a valószínűleg permanganátos 
páctól kék felületű volt, mint a puskacső. A pénz nemcsak rozsdaállóvá vált ezáltal, de szép 
tetszetős külsejű is, csakhogy a nagytömegű aprópénzek pácolására nem állt kellő berendezés 
rendelkezésre. így a pácolás a kipróbált módon meglehetősen drága lévén, lekerült a napirendről. 
Ezután megindultak a kísérletek a sherardirozó eljárás meghonosítására. Közben 1918-ban 
már forgalomba került a 20 filléres és a 2 filléres, de eredeti lapka kivitelben, minden védő 
eljárás beiktatása nélkül.

1918. őszén a háború elvesztésével a kegyetlen béke előrevetette árnyékát. A pénzverő 
gépi berendezésének elszállítását a pénzverő műszaki tisztjei megkezdték. Mire a tanácsköztár­
saság megalakult, a verőgépek egyrésze a csepeli Weiss Manfréd gyár egyik műhelytermében 
került felállításra. Akkor már a bankjegyekkel, illetve azok értékével is baj volt és a bizalmi 
helyzet helyreállítása céljából szóba került új fémpénz verése. Az egyoldalas 200 koronás papír­
bankjegy helyettesítésére a pénzverő elkészíttette Ferenczi Béni szobrászművésszel a 200 koronás 
elő és hátlapi tervét (előlapon hármas „dolgozók“ állócsoportja „Világ proletárjai egyesüljetek" 
körirattal, hátlapon 200 kor. értékjelzés, évszám és Bp. pénzverdejelzés „Magyar Tanácsköz­
társaság" körirattal; megtekinthető az állami pénzverő verőszerszám gyűjteményében).

A Tanácsköztársaság 100 napos léte alatt valutaalapító rendelet nem keletkezett, 
így a magyar királyság jelképes visszaállítása után újra égető kérdéssé vált a pénzverés problémája. 
Az ország különösen az aprópénz hiányát jelentette, felhozva, hogy a visszajáró aprópénz helyett 
gyufát, bélyeget stb. kap a vásárló az eladótól. Az állami pénzverő újból — annál is inkább, 
mert a vezetőség a mű megindítását szorgos kötelességének tekintette — felvetette a 20 és 10 
filléres vaspénz verésének kérdését. A gépek egyrésze verésre készen állott akkor még a csepeli 
W. M. gyárban, a vaslapkákat a W. M. gyár maga szállította, a verőszerszámok készítésére 
szolgáló apatövek és esetleg matricák ugyancsak megérkeztek Körmöcbányáról.

Csakhogy valutarendeletet a pénzverő nem tudott kijárni. Az infláció már akkor megindult 
(sőt már jóval előbb még a háború alatt megkezdődött a koronaérték csökkenése). Hol áll meg,e 
mikor áll meg az infláció? Senki sem tudhatta előre és azt sem lehetett sejteni, hogy melyik európai 
valutához kötik az új magyar pénz egységlábát. így valutarendeletre az 1920. évben semmi jogos 
remény nem volt. Már pedig ezáltal a pénzverő igazgatósága legnagyobb zavarba kerülhetett. 
Ugyanis igen szeretett volna a hatóságok sürgető kérésére aprópénzt verni, de valutarendelet 
nélkül ez csak a régi valutarendelet által megállapított- kereten belül és az ugyancsak régi valuta­
rendelet által megszabott külső alakkal lett volna kivihető. Az igazgatóság tisztában volt azzal, 
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hogy a régi külső alakkal és KB jelzéssel Budapesten pénzt verni penzveres-etikai szempontbo 
nen? illik.8 A külső alak önkényes, tehát rendelet nélküli megvaltoztatasa azonban ugya y 
szempontból még sokkal inkább tiltott dolog. A nehéz helyzetben egyelőre nem tudni k 
készíttetett egy úf hátlapot, melyen két női akt dinamikus képe látható (megtekinthető a pénzverő 
verőszerszám gyűjteményében). Ennek az elfogadtatásával óhajtotta a kérdést megoldani, gy- 
Zl a S a kérdésé, is, de az akkor, ezernyi napi 

látszólag ily kis kérdések rendezését és a pénzverő egyrészt, hogy 
letnek, másrészt hogy üzemét egyáltalán megindíthassa azzal
vei vélte megoldani a nehézséget, mely szerint az évszam megfelelő változtatásához nem szuks g 
pénzügyminiszteri rendelet. Hiszen ha a KB-t nem áll jogában külön rendelkezés nelku levenni 
az eWról, azáltal, hogy a megfelelő évszámmal látja el a verőtöveket'
minden pénzdarab Budapesten készült. Természetes ugyanis, hogy 1920-as vagy^922-es ve 
pénz a verési évszám idején már nem készülhetett Körmöcbányán, tehát
a dolog, mégsem tekinthető értékhamisításnak. Ezt a kényszermegoldást
évszámot a matricából eltüntették és a megfelelő evszamu verotovek itt Budapesten kez, 1 k 
a MÁV gépgyár által rendelkezésre bocsátott műhelyben. Ott is edzettek okét. Ezen verete 
tsZel8 v^ filléres t92O, r92I, nikkel 20 filléres r922 és vas to filléres r^o evszammal

Két dolgot kell még megemlíteni. A gépek felállításánál és m^indlta^
hozott lapkákat használtak fel próbaképpen. A lapkak eredetileg a ormo ká- mellett
vaslapkák kellett volna hogy legyenek, de a menekítés gyors
bizony előfordult a vaslapkák között nikkel, bronz es kukorica lapka is. Az.elenorzes a ) gy 
latlan munkásokkal sokkal nehezebbnek mutatkozott, mint eleinte
volt a zavarnak, hogy később az összes verőgépet leszereltek es áthelyeztek a gepgy ° gy Y 
idegen lapkára vert 20 és 10 filléres is forgalomba kerülhetett ^nakidejem A légi rnon^ 
a bécsi és körmöcbányai vereteket az Osztrák—Magyar Bank hozta org .
után ez a kérdés sem rendeződhetett egészen 1925-ig. Mivel eddig a Magyar Nemzeti B k g 
nem működött, a pénzverő által vert aprópénzt a Központi Állampénztár: vette * ehozta forga 
lomba, sőt adatunk van arra, hogy a IX. kér. Adópénztár is átvett közvetlenül 75o.no darab 
vas 20 fillérest 150.000 korona névértékben 1922. május n-én. Gellért Jenő.

Éremvésőkre vonatkozó adatok a körmöcbanyai városi levéltárból.

1932. év őszén néhány napig Körmöcbányán tartózkodva az ottani
Matunák Mihály főlevéltáros szíves segítségével az egykorú iratokbo, .foké segmkNewald 
éremvésőkre nézve több olyan lényeges életrajzi adatot sikerült ta , y d k
ismert közleményeiben, sem pedig a Stempelsammlung IV. kötetében közzétett levéltári 
sorában nem fordulnak elő. Érdemesnek tartjuk e néhány adat kozzetete e ’

Christoff Fuessel 1547-, 1554- és 1560. években, mint városbíró szerepel ^tadtbuch p. 7 , 
93 és ,45). ,548.. ,549.. .555., >556., ,557. & ,559- években, m.nt tanácstag említve (Stadtbuch 

p. 80, 85, 129, 131, 137 és 143). . ..
Ahraham Eysker 1584-ben „Abrahamb Eysker caelator officináé ^onetanae , 

említve (Stadtbuch p. 229). Ugyancsak tanácstagként említve 1587., J9 7
1592. 1593., I594- és 1596. években, de 1592-ben „caelatorum praefectus 1593-ban pedig 
„caelatorum magister et prefectus" megjelöléssel (Stadtbuch p. 257, 2 1,J 5^2 9^:2 > ?
979 és 383). „86. és ,595. években bíró volt a^ban, ,595^ f
Camere huius caelatorum prefectus megjelöléssel (Stadtbuch p. 5 ixvL.pL^ület tamai 
házit 160 frt-ért (Prot. fund. .574-96- p. 163). Végül .590- ™arc. 9-en a loveszegyesulet tag,a. 
között említve, mint „Schutzenmeister (Prot. Cur. 1590 94. t-

Johann Guett. 1639. és 1640. években, mint tanácstag említve, de ^39'ben ,,cae^ 
officináé monetariae" megjelöléssel (Stadtbuch p. 539 es 54i)- 1641-ben elhunyt („defunctus

Stadtbuch p. 543).
4*
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A fenti adatok különösen Eysker és Guett személyére nézve hoznak lényeges új adatokat, 
melyekből kiderül, hogy Eysker még 1592-ben is életben volt (eddig az utolsó adat 1580-ból volt 
ismeretes róla), Guett pedig 1641-ben hunyt el (eddig az utolsó híradásunk róla 1638-ból volt 
ismeretes). A közölt adatok, különösen a körmöci eredetű emlékérmek készítőinek meghatározása 
szempontjából rendelkeznek jelentőséggel. Huszár Lajos.

Numizmatikai vonatkozású kisgrafikai lapok.
Esze Tamás a Numizmatikai Közlöny 44—45. évfolyamában felhívja a figyelmet a numiz­

matikai vonatkozású egyleveles nyomtatványokra, amelyekről a tudomány nálunk kevéssé vett 
tudomást, pedig összegyűjtésük sok tekintetben segítené a tudományos munkásságot. Hasonlókép 
állunk a numizmatikai kisgrafikákkal is. Fordítsuk meg Könyves Kálmán szavát a boszorkányokról: 
nincsenek, tehát ne essék róluk szó. Nem esik róluk szó, de azért vannak. Valószínűleg az alább 
közlendő lap nem az egyetlen még Magyarországon sem, amely valamely érem kiadását jelenti.

A szóbanforgó rézkarc tükrének mérete 238 X 140 mm méretű, Kovachich Márton György 
történetbúvár emlékérmének kiadását jelenti, felső részében az ismert érem mindkét lapja szerepel 
valamivel kisebb átmérővel, mint a későbben kivitelezett érem. Mellékesen megjegyezve a metszet 
jelentékenyen tisztább, így p. o. a mesterjegy láthatatlan a fényképen. Szerzője Mansfeld József 
György bécsi neves rézmetsző (1763 — 1817.).

A hirdetmény szövege ez:

„Praes. 30Í. Julii 1812 Wiénn

An den K, K. Herrn Hofrath und Ober Inspector dann St. Stephanns Ordens Ritter H. Franz 
Xavér Dreveniak v Taktakeniös

a Schmöllnitz Ex offo.

9083. Nahmens Allerhöchst Seiner Kaiserlich und Königlich Apostolischen Majestat unsers 
Allergnadigsten Herrn, dem K. K. Herrn Hofrath und Ober Inspector zu bedeuten:

Auf dasbeydem diesortigen VicePraesidiountern 13*211 May d. J. gemachte Ansuchenwirdnach 
gepflogenen Einvernehmen mit dér K. hungarischen Hofkanzley gestattet, dass die von einigen 
Freunden dér Literatur zűr Éhre, des Gelehrten Hungars Martin Georg Kovaschich zu Schmöll­
nitz ausprágen zu lassen, beabsichtenden etwelchen Stücke silbernen und kupfernen Denkmünzen, 
auf dérén Avers Seite das Brustbild dieses Gelehrten mit dér Umschrift Martinus Georgius 
Kovachich Senquiciensis auf dér Revers Seite aber blos die Innschrift „In peregratione diploma- 
tica nusquam peregrinus enthalten seyn soll; bey dér Míinz Stadte zu Schmöllnitz ausgeprágt 



werden dárffen- jedoch habén die Unternehmer das hie zu erforderhche Medaillen Silber n 
werden aarnen, jeaocn . , n übri e Gestehungs kosten in so weit sie ab
natura herbeyzuhefern, das Kupter aher una aiie uu g b H f tb hierweeen
aerario bestritten werden, vollstandig zu vergüten Wornach
die nöthige Einleitung treffen kann. Uibrigens verbleiben Demselben Allerhochst Seine Majestat 

in Gnaden gewogen*
Gegeben Wienn den i6‘“ Julii 1812 

v. Leitner m. p.
Thad: Ritt: v. Lichtenfels m. p. 

coll."

^tsrso"
írásbeli hagyatékát is őrizték. Az iskolát a németek kifosztottak es bomba is erte. regtseg 

maradványait a városi mtizsum őrzi* , laoocs-
Sajátos, hogy amikor egy nagynevű tudós

kán nem annyira az o erdemeit sorakoztatják fel, ha , fpUAhWp előtt is elismert
ezzel is telezve, hogy bár tudóstól van szó, ol^neH^^

Az elkészült érem egye ént ismere es fentiek szerint tehát a szomolnoki pénz
belőle ezüst és bronz példányt. Szerzője Kari Henrik. A lentien
'“^utómatikai vonatkozású ktsgrafikák közé sorolnám. azokat az üde“ 
léceket is, amelyek valamely üzem kiállítási érmeit hozza k.sebb.tv^^ £ hiányoz
mellett, amely az érmeken kívül szakirodalmat és katalógusokat foglal

zanak!

Kugler Ferenc Pál eremmuveszetehez.
Talán nem számít műhazafiaskodásnak, ha örülünk, amikor egyeI 

korán jó mesterekkel képviselt. Ezért tartjuk közlendőnek, hogy Kugler Ferenc 1^ 
(1826 - 187$.) még egy adat kapcsán szorosabban bevonható a magyar eremmuyeszet torteneteben. 
A klasszikus felfogású szobrászok e nagytehetségű mohikánja ugyan Htl^ ~ a
művében szerepel a 28x. oldalon, mégpedig Siklóssy Gyula kerek 
másik két darab azonban csak előkészítő
adat, hogy Kugler művészetében az erem nagyobb jelentőségű lehetett, m y ,
erre következőm. enged. Ezt erősít, meg az Arcú Értesítő i872-es ^ 
aőr. lapon, mely szerint Kugler a bécsi
mintáját, azonban Tautenhayn, Schwenzer, Weyr es Cesar nyer P y tervezetet
nyolc napig közszemlére tették. 1925-ben a művesznek akkor meg e Csatkai Endre dr.
nem találtam meg.

Helyreigazítás. Esze Tamás a NK. i944- évfolyamában
kácsi pénzverőház II. Rákóczi Ferenc korában c. tanulmanyana e so>o jj R. R. ámtó_
tévesen idézi az én 1905. évben (NK. IV. 93-94) “egel“ „miskolci" pénzverdéjéről
lagos „munkácsi pénzverdéjéről címmel, holott az 11. • g , , , néz ki,
címet viseli. Nem kicsinyeskedésből kérem a helyreigazítást, e azé , címben ismintha én az Esze Tamás által nekünk ‘X míg Z

kétségbe vontam volna a munkácsi pénzverde letezes . miskolci hagyományra vilá-
C-M M-M verdejegyek kérdésével szerint bi^nyos.. 1S;
gosan megírván „hogy Munkácson> vélt pénde az y^ Rp pfaxverd„e„ s hogy 
hogy „nem lehet beigazolni azt, hogy volt-e hat te y g lehet“. Ebből nem lehet kiolvasni 
„a miskolci hagyományt okmanyilag biztosan megeros ,í( r hít, hogy én Fmiskolci verőház létét akartam volna „btzonyuam . Lesz.h Andor.

■ Leírása NK „m. 4. r. .6. szám alatt, képe és leírás. H^r-Procopiu,. Medaillen- und Pl.keuenkunst 

in Ungarn. 460. szám.
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ÉREMLELETEK
Római pénzleletek Borsod megyében. II. A NK. 1943. évi kötetében (57. oldal) közölt borsodmegyei 

római pénzleletek óta s részben az azelőtti években is a következő római pénzeket találták Borsodmegyében: 
Miskolcon a Sajópart mellett a Zsarnay-tagon végzett ásatás alkalmával II. Claudius Gothicus rossz ezüst denára 
Pax Aug hátlapi felirattal, szintén a Sajó partján Salonina ezüst denára Pietas aug felirattal, a Fecskeszögnél 
pedig Faustina jun. Concordia feliratú denára, a Sajó partja mellett került elő közelebbi megjelölés nélkül 
Gallienus kopott bronzpénze. Miskolc—Tapolcán a fürdő mellett végzett földmunkáknál egy római köztársasági 
dénár Licinius família (Aulus Licinius Nerva) Babelon II. 137. 24 sz. és a Szent Kereszthegyi barlang felső 
rétegéből Philippus fii. denára (Romáéaeternae). A megye déli sík részén: Muhi községben Trajanus (Cos VI PP 
SPQR), Tiszatarjánban és Sajókeresztúrban szintén Trajanus denára, az előbbi helyen ... princ veretű, Tisza- 
kesziben a Szóda-dombon, hol népvándorláskori sírleletek is kerültek elő, két igen kopott IV. századbeli (I.N. 
Constantinus?) kis bronzpénzt találtak. Hejőpapiban: Trajanus kopott denárát és Ant. Pius: Aug pius p m trp 
cos II feliratú denárát találták. Nagyon fontos lelőhelynek bizonyult a Miskolc melletti Szirma község Fáskert 
nevű területe, honnan házépítés és földmunkálatok alkalmával évek óta kerültek napfényre népvándorláskori 
sírleletek. Ott idáig a következő római pénzeket gyüjthette össze a múzeum: Crispina (rév: oltár), Hostilianus 
(Viminacium. PMSC OLVIM An XIIII) Gallienus (Pax aeternae) és (Soli cons Aug) egy harmadik igen kopott 
példány. A leletekből 7 darab II. Claudius Gothicus pénze volt: Laetitia aug,- Jovi victori,- Genius exerci,- 
Pax aug,- Providentia aug,- Consecratio (templom-) és egy kopott darabon a szelvényben B jelzés. Quintillus 
(Aeternit aug. N.),- Diocletianus: törött darab,- Aurelianus (Concordia militum),- Maximianus Herculeus 
(Herculi pacifero)- Licinius: Soliinvicto comiti C—S,- és Jovi conservatori augg. SIS. 2 darab. I. Nagy Constan­
tinus: Urbs Roma,- II. Constantinus 2 kopott kis bronzpénz és még 13 kopott bronzpénz. Az ugyancsak Szirma 
községbeli ú. n. Berekkertnél II. Claudius Gothicus Consecratio (sas), -Gallienus Dianae aug (szarvas) és I Con- 
stans Victoriae D D Augg Q NN feliratú bronzpénzeit találták. Ezek a Szirmán talált III—IV. századbeli pénzek 
jó korhatározók a leletekre. Szirmán a B. Miskolci Múzeum ásatást tervez, mert a hely, itt Borsodban, egyik 
legészakibb részén van a síkvidéki jazig-szarmata területnek és határa így régészeti szempontból is érintkezési 
helye az északra feljebb, a Sajó és Boldva mentén letelepült germán népfajoknak. A pénzforgalom nyilván mutatja, 
hogy Alsóborsod fentebb említett helyein inkább Trajanus és Ant Pius stb. pénzeit találják, feljebb északra 
a germán területen III—IV. századbeliek kerültek elő a földből többségben. Egyes korai pénzek azonban így is 
eljutottak a felsőbb fekvésű területekre, mint p. o. egy nemrégiben Sajókazincon tálát Ant Pius dénár is (Provi­
dentia Deorum). A leleteket a Borsod-Miskolci Múzeum őrzi. Leszih Andor.

Éremleletek Borsod megyében: A legutóbbi években a következő pénzek kerültek napfényre Miskolc 
környékén: A diósgyőri várban Panciera Antal (1408—12) aquilejai pátriárka ezüst denára (Welzl. II. 9473), 
Hunyadi Mátyás denára (CNH. II. 232) és egy kopott feliratú friesachi dénár, egyik oldalon keresztet és zászlót 
tartó álló alak, a másik oldalon pajzs. — A szendrői vár alatt I. Lipót 1696. évi ezüst polturáját találták. A mis­
kolci Avason II. Ferdinánd 1626. évi ezüst 3 krajcárosát. L. A.

Sásd környéki tallérlelet. Közvetítő ékszerész útján vásárolt tallérlelet jutott gyűjteményembe. A lelet 
körülményeire vonatkozólag csupán annyit sikerült megtudnom, hogy azt 1947 tavaszán kútásás alkalmával 
Sásd (Baranya m.) környékén találták edénytörmelékkel együtt. Eredetileg tehát edényben lehetett a földbe 
rejtve. A lelet 33 darab tallérból áll és pedig: Erdély János Zsigmond szükségtallér 1565 (1 db.), Báthori Kristóf 
szükségtallér 1580 (1), Svájc St. Gálién város 1567 (1), Tirol I. Ferdinánd 72 kr.-os tallér é. n. (1), Ferdinánd 
fhg. é. n. 7 változatban (12), Elsass Ferdinánd fhg. é. n. (íj, Némat-Alföld II. Fülöp gelderni tallérja 1579 (1), 
Lüttich püspökség De Gerard de Groesbeck 1568 (1), Németbirodalom Berg (Heerenberg) grófság IV. Wilhelm 
é. n. (3), 1577 mellkép b. (1), 1577 mellkép j. (1), 1578 mellkép b. (1), 1578 mellkép j. (1), Friedrich 1578 (1), 
1579 (1), Batenburg báróság Hermán Theodorus 1577 (1), Liibeck város 32-es kipper tallér 1573 (2), Salzburg 
érsekség Wolf. Theod. é. n. (2). Az utolsó évszámos tallér ugyan Bárhori Kristóf szükségtallérja 1580. évből, 
de ez nem lehet az elrejtés éve. A salzburgi évszám nélküli tallérok (Wolf. Theod.) 1587—1612 között kerülhettek 
kiverésre és a Ferdinánd főherceg évszám nélküli tiroli tallérjaival együtt majdnem mind verdefényesek, míg 
az 1577 és 1578 években vert bergi tallérok eléggé kopottak és elhasználtak. Ezért az elrejtés idejét a XVI. sz. 
legvégére, esetleg a XVII. sz. elejére kell tenni. Mérey Andor.

A Magyar Történeti Múzeum Éremtárában feldolgozott éremleletek.

Kiskundorozsma (Csongrád m.). Friesachi dénárok, összesen 109 darab. Luschin 4 (5), 3 (1), 6 (16), 
8 (7), 10 (6), 13 (2), 14 (5), i5 (8), 17 (6), 19 (8), 21 (3), 22 (4), 23 (7), 24 (3), 25 (1), 123b (1), 130b (3), 191 
(1), 194 (4), 198 (3), 199 (2), 200 (8), 202 (1), 207 (1), 310 (1). KöZn Engelbert (1216—25) (1), XIII. sz. (1) 

Kiskunhalas—Alsóbodoglárpuszta (Pest m.). XV. századi pénzek. Összesen 2312 darab. Aranypénz 
Zsigmond dukát CNH. II. 119A C-R és K-R jeggyel (2), Velence Tóm. Mocenigo (1414—23) zecchino (1) 
Ezüstpénz Nagy Lajos C. II. 89A (2), 94A (2), Mária C. II. 114 (5), 116 (3), Zsigmond C. II. 121 (285),
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IS5A (i8„), 1,56 (4). I25C (4). .36 (.), .28 (.75).« « (.,), Mire <0. B-™-

'sL>. (Pe.r m.). XV. s^di ö~ »■ duká. CNH II. -9* o—R )«y.l

(i), dénár CHN • II. 124A (77), Albert dénár CHN. II. 134 (4).
Tápiógyörgye (Pestm ).FriesachidenároLÖsszesen (2)>

15 (7), 17 (8), 18 (1), 19 (10), 22 (2), 23 (J3)' 4 ( , iqo (l); igi (l)> lg4 (lI),
130b (3), 131 (3), 132 (2), 152 (1), T53 (1), U5 ( \ 5 ( , Luschin non habét (hátlapon
198 (5). 200 (7), 204 (5), 205 (i), 207 (3), 213 (2); 214 (5), 297 W, 337 
állat kereszttel). Köln I. Heinrich (1225-38) dénár (1), Konrad ( 23 Magyarorszdg M.

Micske (Bihar m.). XVIII—XIX. századi huszaso . te.so e bd/íEVM_d 1765, BG//EVM—D
Terézia K-B ^63, B//EVM-D ^3 (3), ^5 (2), ,786 (3),
1765, II. József B//EVM-D 1767, I77U B//SK-PD 1775, , / n Li ót B
1787 (10), 1788 (2), E X787, ^88, G//IB-FL X772, G 1783^ l8o6
1792 (2), G 1792 (2), Ferenc B 1792 (2), 1794, 1795, 79 E i8o3, l8o4, j8o5,
1808 (4), 1809,1811 (3), 1813 (2), 1814, (1815 (10), > . j G 1803 (2jr 1804 (3),
x8x3, 1815, 1822 (3), 1823 (3), 1824 (3), 1823Terézia I7®2' 
1809 (2), 1813, 1815, 1822 (2), 1826, 1827 I78o Loth. Ferenc W-I
1763, 1764, I765 (2), IC-SK 1767 (2), 1768 1804 (4), x8o6 (x2),
1764 (3), II. József A//IC—FA 1779, A 1^1, 1784, i8ig
1807, 1808 (3), 1809 (2), 1810 (4), 1811 (2), 1812, 1814 (2 ^ m Terézia A-S i773, VC-S 
1822 (2), 1823 (3), 1824 (2), 1825 (7), (8), Terézia j. n. x76x, 1763, ^5,
1776, 1778, 1780, II. József F//VC S 1778, F 17 , 7 9 , C//EVS—IK 1776, Ferenc C 1802,
EVS-AS .768, EVS-IK .780, Lóik. ^“>5* ,793,
1803, 1806 (2), 1808 (2), 1809 (2), 1815 Burgau II. József H//S C 77 , Brandenberg_Bayrellth Friedr. Christ. 
M 1778, Ferenc D 1808, 1809 (2), Brandenburg-Anspach Alexande 74, Carl Theodor I785,
1763 (2), 1765, Bajorország Max Joseph i755, *7^'üsp. Adam Friedr. 1763, Augsburg 
Wiirttemberg Friedrich 1808, Mainz ers. Emerich Josef 1768. Wurzb g p P
város 1763, Nürnberg város 1761, 1763, *705, X7Ó6, 17 7- Av<.~Am tcQí Összesen 805 darab.

Budapest (Fürj-utca). XVI. századi ezüstpénzek.^Utolso ^forduló Z n 595^,

Magyarország Dénárok. Nagy Lajos CNH. II. 94A, • atyas , . , _ B I52g r2) I. Ferdinánd K—B
K—h, II. Lajos CNH. II. ,o6A A-V//HK .526 2. ,4) ^7,1 (Ó) .535 (5), W, -54. C).
1525, 1528, 1529 (3), 1530 (3), i53i, 1534 (3), 1535 (6), 153 (3), ' i53o (i4), J55I (5)/ I552 (l7)/
1542 (6), 1543 (7), 1544 (4), 1545 (9), 1546 (7), 1547 g £ ’i56o (6), i56i (9), 1562 (5), 1563 (10), 
1553 (5), 1554 (9), 1555 (9), 1556 (4), 1557 (2), J558 (l4j;(l3)> I567 (I4), 1S68 (n), 
1564 (4), 1565 (4), bizonytalan (2), N-C 1555 ^sa 5J (4) 5^

8J 122 1. XIII. t. éreztetett hatásával foglalkozik a szerző ebben a
Az újkor egyik legnagyobb pénzromlásának E ,y almas kornak egy érdekes és kiváló történelmi,

könyvében. Nemcsak a kellemes olvasmányt, hanem eze lsmertetni.
valamint numizmatikai tanulmányát óhajtanok a kővetkezőkben ismertetni.

1569 (9), 157° (13), 1571 (12), 1572 (10), x573' J574 {4); J5 57 jg8g (26),
1576 (2), Rudolf K-B 1578, 1579 (5), 1580 (25), 1381 ’g' 93 (ii)j I594 (7), I595, bizony-
1586 (20), 1587 (11), 1588 (17), 1589 (21), 1590 (17) i59i (15), 59 hami5”á; (4)> obolusok I. Mátyás 
tálán (2), egylapú veret, N-B 1581, XVI. századi denarc> gyErdély Báthori Zsigmond 
CNH. II. 244 K—P alatt rozsa, Miksa K—B 1572, 1575, 57 , . féitaHér é. n., Ferdinánd fhg.
tallér 1591, Ausztria II. Rudolf féltallér O 1591 r Tirol I. ^zor^ Ernestini-ág Johann Casimir
(1564—95) tallér é.n. (2), Brandenburg—Kustrin Johann ga 545,^ itz__Brieg Friedrich garas 1542, 1545,
és Johann Ernst tallér 1582. Albertim fóá^ugust ta Csehország weisspfennig II. Ulászló
Passau püsp. Ernst. v. Bayern (1517—40) fillér, Pfalz K ■ -ksa 6 J568> I569,
(8), II. Lajos (2), I. Ferdinánd é. n. (4), é. n„ de császári címmel (^16 , (l4g2_I5Ol)
t57i (2), 1575, 1576, II. Rudolf z584, 1585, Lengyelország (3), garas 1527,
(10), Alexander (1501—06) (19), L Zsigmond é. n. I5°7’ 1309 J2 ’ (7), bizonytalan (3), Litvánia I. Zsig-
dutka III. Zsigmond 1590, Schweidnitz II. Lajos felgaras l519’ 5 5, 5
„,„d félgaras .549, Hl. Zsigmond toka .59., »«« ®’Xá W* garasok 1 Zsigmond .529, .5,0, 
I. Zsigmond garas 1556, Elbing város I. Zsigmond garas t533, ^ceg gS H L
1533, Albert 1533, 1537 (2), 154®, I541, *544, T545 (2), J54

irodalom
■ -c a ívtacvar Tudományos Intézet kiadása, Kolozsvár, 1945, 

Huszár Lajos: Bethlen Gábor pénzei. Erdélyi Magyar luooma y
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Huszár Lajos dr. könyvének első részében Bethlen uralkodásának pénztörténetileg élesen elváló 3 korsza­
kának történetével, második részében a pénzverdéinek működésével ismertet meg minket, majd Bethlennek meg­
jelent pénzeit részletesen tárja elénk írásban és képekben, amiáltal sokban járul hozzá ahhoz, hogy ennek a kornak 
pénzverését teljes egészében megismerhessük.

Bethlen Gábor 16 évi uralkodása (1613—29.) idejében a pénzverésben három egymástól élesen elválaszt­
ható korszakot lehet megkülönböztetni. Az első korszakban, amely 1613—20-ig tartott, majdnem kizárólag arany 
pénzeket vertek. Az ebben korszakban vert ezüstpénzek nagyon ritkák, úgyhogy az aprópénzek, amelyek forgalom­
ban voltak, túlnyomórészben idegenből kerültek Erdélybe. Ezek is főleg Lengyelországból, ahol abban az időben 
az európaszerte elterjedt pénzromlás folytán már igen silány minőségűek voltak. Ez okozta azt, hogy elfogadásukat 
igen sokan megtagadták. 1616-ban Gyulafehérváron országgyűlésnek kellett határozatot hoznia abban az irányban, 
hogy a lengyel dutkákat (három garasosak) fizetési eszköz gyanánt mindenki tartozik elfogadni, amennyiben azok 
nem vas, réz vagy ónból valók. Ennek dacára mindenki idegenkedett tőlük, mert féltek a hamis pénzektől. 1619-ben 
végleg beszüntették az ezüstpénzek verését, hogy ezáltal akadályozzák meg azoknak külföldre való áramlását 
és a silány külföldi pénzekkel való kicserélését. Az aranyat még a régi jó minőségben verték, mert a török portának, 
amelynek Erdély adófizetője volt, küldték azokat. Ezért is olyan ritkán lelhetők.

A tulajdonképeni infláció korszaka a második korszak, amely 1620—25-ig tartott és amelynek fő jellem­
vonása, a fejedelem harca a rossz pénzzel. 1620-ban, miután II. Ferdinánd császárt legyőzte, lett Bethlen Gábor 
erdélyi fejedelem magyar király és ezen időtől fogva kezdte pénzeit, amelyek eddig egészen erdélyi típusúak 
voltak, a magyar pénzekhez hasonlóakká veretni. A nikolsburgi béke után is, amikor tulajdonképen megszűnt 
Magyarország királya lenni, folytatta pénzeinek magyar típusban veretését. — 1620-ban már nagy mértékben 
folyt a rossz lengyel pénzek beáramlása és az ellene való védekezés. Még bonyolódott a pénzforgalom azzal is, 
hogy mindenféle pénznemek kezdtek forgalomba jönni és az emberek nem ismerték ki magukat köztük. — 1623-ban 
a fejedelemnek a portát arra kellett kérnie, hogy fogadja el a fizetendő adót silányabb ezüst pénzekben is, mert 
a „jó pénz“ kifogyott. — Bethlen próbálkozott azzal is, hogy jobbminőségű pénzeket verjen, de ez nem vezetett 
sikerre, mert a környező államokban rossz pénzek lévén forgalomban, az aránylag jobb erdélyi pénzek hamarosan 
kiáramlottak, hogy helyet adjanak a rosszabb külföldi pénzeknek. Ezek a pénzügyi, valamint a rossz közgazdasági 
viszonyok indították a fejedelmet arra, hogy II. Ferdinánd császárhoz küldöttséget küldjön, kérve őt a pénzromlás 
leküzdésében való együttműködésre. A császár meg is ígérte ezt, azonban azonnal nem tudott segíteni. Az árak 
letörése csak lassan ment, az emberek, akik megszokták, hogy a rossz pénz idejében gyorsan meggazdagodhattak, 
nehezen illeszkedtek bele a rendes viszonyokba. Legnagyobb nehézség az, hogy a császár pénzeit Erdélyben, a 
fejedelem pénzeit a császár fennhatósága alatt levő részekben nem szívesen fogadták el. Ezen korszak, amely 1625— 
1629-ig, a fejedelem haláláig tart, a harmadik korszak.

A kitűnő történeti részt követi a könyvben a nemkülönben nagyon érdekesen és sok tudással megírt második 
rész, amely Bethlen 9 pénzverdéjének ismertetése. Ezek: Brassó, Nagyszeben, Kolozsvár, Gyulafehérvár, Nagy­
bánya, Körmöcbánya, Kassa, Oppeln-Ratibor, valamint Munkács.

Nagyobb jelentőségre tettek szert ezek közül Gyulafehérvár, Nagybánya és Kassa. Brassó város önállóan 
vert pénzeket még Bethlen uralomra jutása előtt. Főcélja a város pénzverésének az volt, hogy Bátori Gábor erdélyi 
fejedelem ellen viselt háborúhoz a szükséges pénzt előteremti. A város polgársága adta a pénzveréshez ezüst 
tárgyait az ötvös céhnek, amely ezekből azután pénzt veretett, mely pénzek azonban inkább szükségpénz jellegét 
viselték. Kolozsvár mondható Bethlen első nagyobb verdéjének. Itt 1613—18. között folyt a pénzverés, majd a 
fejedelem 1618-ban áttette a verdét Gyulafehérvárra (1618—22.). Erről a verdéről maradt a legkevesebb írásos 
adat, úgyhogy történetének ismeretéhez csak a megmaradt, ott készült pénzek jelentik a kútfőt. 1622-ben Nagy­
bánya emelkedett nagyobb jelentőségre. Ide Bethlen még Körmöcbányáról is hozatott szakmunkásokat. Külön 
érdekessége volt a nagybányai verdének, hogy magánosok is verethettek ott pénzt, ha a veréshez szükséges 
nemesfém anyagot beadták. Természetesen a verde levonta ez esetben a verés után járó illetéket. Körmöcbánya 
1619. szeptembertől volt a fejedelem kezében,de csak 1622-ig vertek itt pénzt, miután 1622-ben a nikolsburgi béké­
ben a város ismét császári fennhatóság alá került. A fejedelem Kassán jobbminőségű pénzt igyekezett veretni mint 
Körmöcön, igyekezetét azonban nem koronázta siker az említett okok miatt. 1625-ben Kassa város polgársága 
vette bérbe a verdét, azonban igen sok kellemetlenséget és gondot okozott a fejedelemnek azzal, hogy rendetlenül 
fizette a kikötött bérösszeget. Ezenfelül vertek még Bethlen nevére pénzeket Oppeln és Ratibor sziléziai hercegsé­
gekben is, mely hercegségek a császár ellen viselt első háború után kerültek rövid ideig a fejedelem birtokába. 
Rövid ideig Munkácson is folyt pénzverés, mely nagyobb jelentőségre nem emelkedett és az itteni verést az jellemzi, 
hogy a legsilányabb pénzek innen kerültek ki. Huszár Lajos könyvének harmadik, befejező része tartalmazza az 
említett korban vert pénzek Corpus-szerű leírását és képes ábrázolását, valamint táblázatban a súlyadatokat is. 
Reméljük, hogy a szerző, akinek ez nem az első hasonló tárgyú műve, folytatni fogja ezen a téren értékes működését.

S zalay-Berzeviczy László.

August Loehr: österreichische Geldgeschichte, Wien, Universum 1946. 8° 89. 1. XVI. t. Az osztrák 
pénz történetének vázlatát nyújtja, de nem a pénzverés külső változásai alapján, hanem a gazdaságtörténettel 
összefüggő pénztörténeti szempontok szerint. Bevezetésképpen megismertet az osztrák pénztörténet eddigi műve- 
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Kh* a Hol « . .éren «!•)»..
eredményekkel. Majd pontos meghatarozasokat ad az erem es p ( fe jelentős Kasait. Ezek
tisztázása után rövid, de tartalmas összefoglalásokban vetíti fel P pénzügyi kapcsolatok
közül különösen a friesachi dénárok és bécsi fillérek fejezete er e.e mi , Maid a Habsburg-kori
következtében, hiszen mindkét pénzfaj^k iUa.dő forgalma volt
pénztörténet keresztmetszetét nyújtja. Ez mar teljes egeszeben közismert részletproblémák
magyar pénzverés ennek szerve, része volt. K“ e'd“'^ az osztrák
mellőzésével a nagy összefüggések megvilágítására fekteti a • y - gy , tá_:árók
pénztörténet alakulásairól, fordulatairól és az egyes °™"et u^n tekintélyes formában és értékes

Numismatische Zeitsclunf  ̂ nélkülözött kiadványa. Mint mindig,ezúttal
tartalommal jelent meg újra a becsi Num. Gesellschaft a ny érdekel mindjárt A. Loehr bevezető
is számos magyar érdekű közlést találhatunk a tanulmanyo sora a . ismerteti. Különösen jelentős azonban 
cikke „Anfange dér Medaille in Österreich", melyben Heraus teve enyse Neufürsten" melyben a többi
E. Ho.zm.ir átfogó nagy tanulmány. „Mímages.hfoh.e der
között részletesen ismertet, Zrínyi Miklós, Batthyányi Kar y _ m r [é, foidenárt. Ezt az
adatokkal együtt. Ugyancsak Holzmair ismerteti egy rovi e adatokkal megvilágítja veretésének egész hát- 
éremfajt tudvalevőleg Bécsben verték es o most részletes e Reitman‘n cikke „Dér Münzenhandel in
terét és történetét. Végül sok érdekes es tanulságos anyag . folyamán a nemzetközi éremkereskedelem

9

“““X-Xrpénzfoi.ödésénekfor.éno.miváz.au^^

hiányt pótolja. Pontos tájékoztatást nyújt a pénztörténetileg fontosabb to■ következők:
gazdasági okairól, az első kibocsátási kísérletektől kezdve °o6 betl kiadott pénzeknek két példánya

Kínában a papírpénzt már Krisztus születése elot ismerteikartonszerű textilanyag.
ismeretes, ezek fatábláról nyomtatva készülték, anyaguk P P „„Hatot olvashatjuk: „Alkosd meg
A jegyek rajz. öt érepénz. ábráz.!, . kép k«> ““ -* ki
amire képes vagy és használd fel hasznosan.'* Európában az elso/ula)do^ kerek volt.
az 1566-ban vívott szabadságharcukban. A pénz alakja az ezüstérmé e , , össze. Az államokban

A mai értelemben vei. papírpénz fokozat.fejlődése >
egyidejűleg forgó hazai es külföldi, különbőz, értékű pénzneme. ,lett a kereskedőknek szükséges állandó
ben vett, bankokat. A bankok feladata volt a valtozo értékű al P könvvelesi nénz) forgalomba hozatala.

• irrí híinknkat eredelilsgTly^élbéú'alapították. A firenzei
A velencei, génuai, amsterdami, hamburgi es nürnbergi ba , bankoknál való letétele ellenében,
bankok más természetűek voltak, ezek papírpénzt bocsátottak ki ercpenznek
A papírpénz forgott, a letét érintetlen maradt, a bankár pedig a etet orizeseer bank által kibocsátott,

AZ első bankjegyet a stockholmi bank adta ki t656-ban. A bankjegy a bank ércpénz-
felmutatásra szóló értékpapír, melyet a bank első kérésre fémpénzzé eva • forgalmuk nem volt, így csak 
fedezete biztosítja. Kezdetben a bankjegyeknek törvényes árfolyamú es o e e kereskedelem, valamint
fémpénz helyettesítőnek tekinthetjük azokat. A XIX. század első e e en a ej o szerepét kibővítették
a háborúk által igényelt hatalmas összegek előteremtése érdekeben az al am° használta, mivel azok főleg 
és törvényes fizetőeszköz jelleggel ruházták fel. A bankjegyeket a nagy ozonseedeiem szolgálatában forgott 
csak nagy címletekben bocsátanak ki. A fejlődés ezen szakaszé an a an második felében a bankjegy még
mint fizetőeszköz, főleg kereskedelmi pénznek tekinthetjük. A • szaza csereügyleteknél már fontosabb 
fémalapon nyugvó, de valóságos pénz, lett — kisegítő pénznek nevez etju , gztek a papítpénz iránti 
szerepet játszott, mint a fém. Az államok különböze biztonsági intéz e bogv a jegyeket kívánatra ércpénzre 
bizalmat fokozni, elsősorban ércfedezet biztosításával. Meg álta anos a e , , bankjegyeknek aranyra
kell beváltani, de a század fordulóján kialakult tapasztalat azt de a bankok az érckészlet szaporí-
való beváltását csak ritkán igényli. A jegyek elvileg meg beva a minden országban a váltópénzre kot­
tása érdekében a beváltást akadályozni igyekeztek. Az ercpenz ^nkjegy beváltására szolgáló érckészlet más 
látozódott, a legfőbb fizetési esszköz már a bankjegy. Az gy f „k fel A világháború alatt az
rendeltetést nyert, általában a nemzeti g«<^ az államnak
európai államok a kiadásaikat papírpénz nyomtátásává 1 fe ez e . . beszüntették. A háború után
szóló hitelekkel voltak fedezve, a jegyek ércpénzre való beváltásé temészetesen mércteket ért el,
a legtöbb országban a bankjegy kibocsátás tovább t korlátolt
hogy a vásárlóerejét telesen elvesztette. £ ba^ utolsó szakaszában a bankjegy egy elkorcso-
mennyiségű arany (aranytűd) vásárlására jogosítanak. A 
sült fizetési eszköz — papírpénz lett.



- 58 -

Dr. Büky József gondos előkészületek alapján megírt munkája úttörő irodalmunkban. A tárgyalt kérdések 
szakszerű megvilágításával és kimerítő alaposságával értékes forrásanyagot nyújt a pénzelmélet művelőinek. 

Dr. Csillag Ferenc.

Dr. Büky József: A pengőtől a forintig. Különlenyomat a ,,Budapest" 1946 augusztusi számából. A szerző 
a pengővaluta drámai pályafutását nyomonkövetve, a felszabadulás utáni Magyarország pénzügyi újjászületését 
ismerteti. A napjainkban lezajlott példátlan infláció egyes részeseményei oly gyorsan peregtek le szemünk előtt, 
hogy azt ma már részleteiben alig tudjuk áttekinteni. A cikk részletesen ismerteti a szédületes ütemben egymást 
követő bankjegykibocsátásokat, közben összefoglaló képet ad az időnként elért bankjegyforgalom csillagászati 
összegéről. A pengővaluta pályafutása a pénztörténelemben eddig egyedülálló nagyságú címlet kiadásával — 
a 100 millió B pengőssel ért véget, átadva a helyét az értékálló forintnak. Dr. Csillag Ferenc.

Egyéb megjelent cikkek és tanulmányok.

Vernon L. Brown, Hungárián inflation currency, The Numismatist 1947. I. 97. 1.
Beck Ö. Fülöp emlékkiállítás katalógusa, Budapest, 1947. 8° 13 (számozatlan) 1.
Alföldi András, A Dunántúl felé terjeszkedő korarómai kereskedelem új nyomai, Magyar Múzeum 1946. 

52—57- 1-
Alföldi Mária, Constantius Caesar újtípusú aranyérme, Magyar Múzeum 1946. 16—19. 1.
B. k., A kerékmotívum a numizmatikában, A Kerék 1944. ápr. sz.
Darnay (Dornyay) Béla, Újabb nagy numizmatikai kincs a Balatoni Múzeumban, Keszthely és Vidéke VI., 

1944- 37- sz.
Frey Imre, Magyar pénzverés a vegyesházi királyok korában, Kalangya XIII. 1944. márc. 15. 124—132.1.
Eduard Holzmair, Dér ungarische halbe Kupferdenar aus dem Jahre 1767, Num. Zeitr. Wien, 71. 1946. 

75—76- 1.
Huszár Lajos, A magyar éremművészet gyökerei, Lyka Károly emlékkönyv 1944. 158—164. 1.
Huszár Lajos, A magyarországi protestantizmus érmészeti emlékei, Egyháztörténet II. 1944. 260—280. 1.
Huszár Lajos, Rudnay Sándor emlékérmének viaszmodelije, Magyar Múzeum 1945. okt. 35—38. 1.
Huszár Lajos, Az abonyi lelet, Magyar Múzeum 1945. 72—74. 1.
Huszár Lajos, Régi pest-budai keresztelő érmek, Budapest, II. 1946. 1. sz. 19—20. 1.
Huszár Lajos, Moneta Budensis, Budapest, III. 1947. 229—230. 1.
Éremtár 1944. évi szaporulat, Magyar Múzeum 1945. 89—91. 1.

TÁRSULATI ÉLET
Halálesetek. Megkésve több olyan elhalálozásról szereztünk tudomást, melyek oka még 

a háborús eseményekben keresendő. Ezek a következők: Beck Ö. Fülöp a kiváló szobrász és 
éremművész, aki 1945. I. 31-én tűnt el, Fleissig József az Angol-Magyar Bank volt igazgatója, 
Kelényi B. Ottó dr. szfőv. főkönyvtárnok, Klein András banktisztviselő, Lőry Pál építész­
mérnök, Üjdiósgyőr, Palóczi Edgár tanár és Pálfy Antal múzeumi gyakornok, Kolozsvár. 
Az utóbbi két évben (1946—1947.) is azonban elég súlyos veszteség érte a társulatot számos régi 
tagjának elhalálozásával. így 1946. I. 31-én húnyt el Nagy Zoltán banktisztviselő, 1946. XII. 
2-én távozott el az élők sorából Zimmermann Lajos dr. ügyvéd, társulatunk egyik megalapítója 
és megszervezője, majd hosszú időn keresztül volt titkára, ügyvezető alelnöke és végül elnöke. 
1947. VI. 29-én halálozott el Fazekas Géza dr. ny. városi tanácsnok Kiskunfélegyházán, 1947. 
VII. 5-én pedig Zachár Antal ny. szfőv. közp. igazgató, társulatunk seniora 90 éves korában. 
Ugyancsak e két év folyamán húnytak még el, de közelebbi időmeghatározás nélkül a következők: 
Ágotay Ernő ny. MÁV műsz. főtanácsos, Sopron, Csucsay János polg. isk. tanár, Celldömölk, 
Hámory L. Aladár ny. tanár, Kaposvár, Horváth Adolf János ny. tanár, Nagymaros, aki a 
leletadatok szorgalmas gyűjtögetésével végzett hasznos munkát, Lajos János tanító, Csongrád, 
Ötvös Leó ny. MÁV intéző, Szaffka Dénesné kúriai bíró özvegye, Zalatnay József ny. ezredes, 
Káva, aki hosszabb időn keresztül, mint éremkereskedő eredményesen vett részt a hazai érem­
gyűjtés fejlesztésében, végül Zsidó Péter községi irodatiszt, Kiskunmajsa. Kegyelettel őrizzük 
valamennyi emlékét.

Általános események. A társulati összejövetelek 1946—47. fordulóján a téli hónapokban 
fűtési nehézségek miatt csak a kis könyvtárszobára korlátozódtak, azóta azonban megint a szokott 
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származó numizmatikai könyveket és egy páncél eremszekrenyt

mely minden evben egy példányban fog kiadasra Keruim 4 g évi veretű 5 Ft-os
művelői között. Sikerült a társulat tagjai reszere a forgalomba nem került 194 .
éremből korlátolt mennyiséget biztosítani. Resztvett a társulat 2^tagj ^^^49^ ,svagyon
csátandó emlékpénzek tervpályázatai felett ítélkező zsűrin. Az aranyJ b _ lépfsyeket
dézsma rendelet kapcsán a társulat - részint más rokon e^esuletekkel e^eter^ . P^^ 
tett az éremgyűjtemények mentesítése érdekeben a emlékére Csucs Ferenc
a történelmi becsű numizmatikai anyagra. A tarsula 45
éremművész tagtársunk készített művészi emlékérmet.

...
ölelnek fel valamelyik világnyelven az egyetemes éremtan kóréból. Az első tu-et 947 S

meg, melyen Falud! Géza dr SSidaa alkalommal Reményi

jSmtdm

kozott új ezüstserleget és ez szolgálja 1946. óta a nemes célt. crhmidt

miatt a tervezett kirándulás elmaradt. ^„oiövetelei esvreA társulat debreceni csoportja működését eredményesen folytatja, összejövetele gy 

gyakoribbak a vezetőség lelkes munkája következteben.
Felolvasások. r946. Hl. Lajos dr olvasom

történetéből" címen, május 28-án Esze Tamas dr. „ Numizmatikai különlegességek"
címen. Június 27-én Faludi Géza dr. ismertetett ritka erme,^Szept. g-én 
címen és ugyanekkor Reményi József tartott rövid . oIvasott fel „Mit kell tudni
Gellért Jenő ismertette a forintverés előzményeit es Remény * f^okasó asztal mellett „A dór 
az emlékéremről" címen. Okt. 17-én Tersztyansz y J • Alföldi András dr. mutatta be 
stílus a görög pénzverésben" c. értekezésevei, végül nov. 4 • ben r> 24-én Faludi
„A római kereskedelem új nyomai a Dunántúlon c* .kanU^. című megemlékezéseivel,
Géza dr. kezdte el a felolvasásokat „Egy öreg numizmatikus’ ^.’kgületésnapjárói és e2 alkalommal 
majd május 29-én ugyancsak ő emlékezett meg Te cs 75 ( yún> 2g_án Alföldi Mária dr. 
még Reményi Józsefné is felolvasott „Reményi, az erem es en ' tükr^ben" c. tanulmányát, 
mutatta be „A comes sacrarum largitionum hivatala a bizánci P Z értekezésétf míg
okt. 30-án pedig Huszár Lajos dr. olvasta fel „Olasz eie pénzverés dór stílusának
végül nov. 27-én Tersztyánszky Jenő dr. volt a felolvasó „Aj’ a örvendetes érdeklődést
elterjedése" c. dolgozatával. A felolvasások hosszú és egyben változatos sora

váltott ki a tagok részéről. 6_8 óra között a társUlat
Társulatunk összejöveteleit minden hét csütörtökén tarj . ken kés2séggel állunk

(Budapest, VIII. Csepreghy-u„ 4. II. i5-) helyisege terén bármilyen felvilágosítást
mindenkinek rendelkezésére, aki a numizmatika es re y k rendelkezésére.
óhajt. A társulat könyvtára és gyűjteménye ugyanezen időben all a t g

Tagdíjfizetési felhívás. Az esedékes tagdíjakat kénuk^a^tareu^ legalább egy fővárosi 

postatakarékpénztári csekkszámlán befizetni. Regi a aP kétszeres pénzromlás következtében 
rendes tag tagsági díjának megfelelő összeget Magyar
minden régi alapítvány megsemmisült. A tarsu‘ készséggel áll az érdeklődők rendelke-
Történeti Múzeum) a társulatot érintő minden kérdésben készséggé!

zésére.
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Üj társulati tagok. 1946. és 1947. években a következő új tagok kerültek felvételre.

Auer Miklós, vegyész, Budapest, II., Eszter-u. 13. — 
1947. XII. 11.

Balogh József , cipész, Szekszárd, Wesselényi-u. 10. — 
1947. IV. 10.

Baross János, M. N. Bark felügyelő, Budapest, VIII., 
Mária-u. 29. — 1946. VI. 13.

Bánki Tibor, rendőrezredes, Budapest, VII., Dam- 
janich-u. 26/b. I. 5. — 1946. IV. 10.

Bányai Ferenc, könyvkötő, Szekszárd, Tinódi-u. 14/a. 
— 1947. IV. 10..

Bátor Béla, ékszerész, Budapest, IV. Régiposta-u. 15. 
— 1946. XII. 12.

Béres István, áll. tanító, Pestszenterzsébet, Ferenc 
József-úti iskola. — 1946. XII. 12.

Csatkai Endre dr., múzeumi igazgató, Sopron, 
Képezde-u. 9. — 1946. XI. 7.

Csepy Béla, szfőv. tisztviselő, Budapest, XI., Otthon­
utca 1. — 1946. IV. 11.

Csongor Győző, egyet, tanársegéd, Debrecen, Köz­
ponti Egyetem — 1947. X. 9.

Dandó Antal, Borsodnádasd. — 1947. IV. 10.
Doró Gábor, áll. tanúim, felügyelő, Kispest, Toldi- 

utca 19. — 1946. IV. 11.
Ényi Károlyné, Budapest, V., Koháry-u. 14. IV. 12. — 

1947- X. 9.
Fonyódi Sándor, talajtechnikus, Budapest, XIV., 

Ajtósi Dürer-út 9. II. 2. — 1947. V. 8.
Fővárosi Könyvtár, Budapest, VIII., Reviczky-u. i- 

— 1947. XII. 11.
Gaál József, takptári igazgató, Pápa, Csáky-u. 2. — 

1947. V. 8.
Garam Jenő dr., tanügyi főtanácsos, Budapest, XII., 

Tarcsay Vilmos-út 19. — 1947. XII. 11.
Gombos Tiborné, ny. műsz. s.-tiszt, Kispest, II., 

Baross-u. 65. — 1947. VI. 12.
Hámori János, magántisztv., Budapest, III. Emőd-u. 

70. — 1947. X. 3.
Jancsó Vilmos, szfőv. kertészeti aligazgató, Budapest, 

IV., Egyetem-u. 6. —■ 1947. XII. 11.
Kelényi Lajos dr., ügyvéd, Budapest, V., Teleki 

Pál-u. 17. — 1946. XII. 12.

Kocsis László, gépészmérnök, Csepel, Weiss Manfréd- 
gyár. — 1946. XII. 12.

Kövér Péter, v. ht. irn. őrm., Igái, Kossuth Lajos-u. 
34. — 1947. VI. 12.

Krón Kelemen, erdőmérnök, Pécs, Erkel Ferenc-u. 2. — 
1947- H. 13.

Lehotzky János, rt. igazgató, Budapest, II., Mártirok- 
útja 29. — 1946. V. g.

Lévay Miklós, szfőv. főkezelő, Kispest, II., Főtér 7. — 
1947. XI. 13.

Liskó Elemér, numizmatikus, Budapest, IX., Lónyai- 
utca 4. — 1947. X. 9.

Makara Pál, ig. min. számellenőr, Budapest, XI., 
Budafoki-út 15. I. 2. — 1947. IV. 10.

Nagy Lóránt dr. törv. bíró, Baja, Törvényszék. — 
1947. X. 9.

Pap György dr., ügyvéd, Budapest, XIV., Vorosilov- 
út 61. — 1947. II. 13.

Púder Sándor dr., orvos, egyet, m. tanár, Budapest, 
V., Nádor-u. 14. — 1947. X. 9.

Rózsa Gyula, kárpitosmester, Kispest, Holbesz-u. 25. 
— 1947. III. 13.

Schweighofer Domonkos, áll. gazd. tanár, Pápa, 
Kossuth-u. 24. — 1947. V. 8.

Szalay-Berzeviczy Dénes dr., áll. gazd. felügyelő, 
Győr, Zrínyi-u. 46. — 1946. II. 7.

Szarka László, áll. tanító, Pestszenterzsébet, Alpár-u. 
14. — 1946. XII. 12.

Szombath Ferenc, forg. adóhiv. tisztv., Sárvár, Budai 
Nagy Antal-út 46. — 1947. XII. 11.

Tábory Jakab, papírkereskedő, Budapest, XIV., 
Csáktornya-u. 13/A. — 1946. IV. 11.

Tolnamegyei Múzeum, Szekszárd. — 1947. IV. 10.
Tóth Miklós dr., külügymin. s.-titkár, Budapest, V., 

Géza-u. 1. — 1947. X. 9.
Tölgyesi Ferenc, áll. üzemi tiszt, Budapest, X., 

Kendeffy-u. 1. — 1947. X. 9.
Vály László, ny. jb. alelnök, Balassagyarmat. — 1946.

XI. 7.
Wittenberger Zoltán, OTI tisztviselő, Újpest, Lőrinc- 

utca 132. I. 2. — 1946. VIII. 8.
Záborszky János ref. lelkész, Paks. — 1946. II. 7.

DEUTSCHER AUSZUG
G. Faludi: Kari Szentgáli. Lebenslauf und Arbeit des verstorbenen Sekráters und 

Kustos dér Sammlungen dér Ungarischen Numismatischen Gesellschaft.

A. Kerényi: Dér Fund von Nagykágya. In dér Gemeinde Nagykágya wurden zusammen 
mit verschiedenen silbernen römischen Gegenstánden 191 Denare gefunden. Allé Stücke waren 
republikanische Pragungen, darunter 21 barbarische Nachahmungen. Dér Fund beinhaltet 
Prágungen von 2 Dezennien, wie es in solchen Fallen meist üblich ist. Die neueste Prágung ist 
ein Dénár dér Claudia gens aus dem Jahre 43 v. Chr. bezw. nach Grueber 38 v. Chr. Nachdem 
das Stück sehr gut erhalten ist, dürfte es knapp nach 38. vergraben worden sein.
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Maria Radnóti, géb. Alföldi: Einige Bemerkungen uber 
weise dér kaiserlich römischen Pragestatte. lm ersten Teü " £d“ 
typen und Prágestöcke boschmben. Dióét Vorganf! konnteim Ostor,- 3 g
dós IV. Jahrhunderts besonders gut boobachtot werden, 
„isse von den übrigen Státten abgoschmtten «ar und fremde Einflusse n cht áur Gelt^ 
D.e Herstellung dér sich standigv^hleehte^
Multiplum aus den Jalyen 3X5 ite Teil des Artikels behandelt das Aufschriften-
Aureus—Gruppé beobachtet Datengruppe beleuchtet
materül dér kaiserlichen Pragestatten Dese b > werkstatten, dérén Techmk, Admi-
viele interessante Details uber die Arbeiter, aer aPnraPten AV ADVENTUS-
nistration eto. Dér drirte Teri behandelt die untot Kotta amin d. Gr gepra^ 

R-rs-Munzem lm Zusamm^
Angaben dieser Munzen unJa re 324 5 t wurde Diese Annahmewird durchdie Aehn-
örtliche Bedeutung - aus emer Stücke unterstützt. Dies ist
lichkeit und Styl den in Münzadmmistration.
übrigens das erste Zeichen dér unter Konstantin zenu^

Tamás Esze: Angaben über das Personal dér Nagybányáét Münzstatte. Verfasser 
sammelte aus dem Famil.enarchiv dér Familien Károlyt allé >ene Br.efe k‘““'
Stempelschneider und andere Angestellte dér Nagybányáét Pragestatt. tm Laufe desJáh 
hunderts a„ verschtedenet “^Hede^^^^^ dí
Pragestatte bezüghche Angaben zu finden sind. D’ g ngestellten und ihr Verháltnis
alltagliche Leben dér Státte, beleuchten das personhche Leben de g Ansestellter
sowohl in privátét wie offiziellet Hinsichr zűr grafhehen Fam.be. Das Leben d'“J 
dér Pragestatte behandelt Verfasser auf Grund dieses Materials. - Die erste Angabe b^mm et 
die Verhaltnisse, unter denen dér Stempelschneider Danid
zurűckkehrte, die er im Jabre 1708. wahrend dér Kur“«enherrschaft vertesen hane. Die to g 

den Angaben gébén emBM somét
wáhrenTder grosson’Pest Br.efe des

t74I.) und seiner Familienangehörigen sind .m Arch.v vorhanden. D.e MehrzaW der^ 
angeführten Angaben berichteten über die geschafthce er m 8, we des Ankaufs 
Alexander Károlyi-schen Száldobágyer Gteblaserei un er g■ em gtáflichem Haus
dér Seheidegláser bestand und die die Abhangigke.t dér Inspektoron de^ 
deutlich zeigt. Wahrend dér neuerlichen Pestep.demie von 1739-41- : smh d.e 8
státte mit Hilfe des Gráfon ihre Bewegungsfreihett und fand s.e dad^ 
gégén das Komitat Szalmát. D.e Verbiudung m.t dem grafl.chen Hau“
gegenseitige Dienstleistungen, sondern auch durch sehr herz ic e ‘"8^8 ^er Bergwerksláute 
Interessante Angaben finden sich auch in Bezug auf die se 1 ec e a Adelsansuchen Lipperts. 
und dér Leibeigenen. Gráf Alexander Károly, unterstutzte auch das A“aaJ^^ 
Die diesbezüglichen Daten beleuchten vollstandig die familiare, gesells o

liche Lage dér Obgenannten.
J. Kapossy. Franz Ocsovay und die Na^bányaer

Ocsovay war ein Schüler Gennaro-s und wurde am 27. . 7- • I7;?8. wurden von
Pragestatte ernannt. Die Pragestöcke dér Na^^a^h wurde. Auch die Pragestöcke
ihm fehlerhaft hergestallt, was von Gennarc' au^uhrl bemangelte, dass das Bild dér
dér Gulden des Jahres 1738. gelangen mcht, die Hofkammer oe J ’ Die be 
Gottesmutter inmitten des kaiserlichen Adlers sehr klem un sc ■ gtaatj Archív
lichen Schriften befinden sich unter den Papieren dér Zipser Kammer im Staatl. Ai .

I Kaoossv Erinnerungsmedaille Heinrich Karl-s vöm Márz 1848. Eingabe Heinrich 
Kar..síSm.„.tec La, =

Marzereignisse eme Medaille antertigte, weicne CrmcVo-il Her Fimtabe ist 
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seine Station war Nagybánya. Auf dem Avers dér projektierten Medaille ware das Bildnis des 
Statthalters Erzherzog Josef abgebildet gewesen, auf dem Revers vor einem landschaftlichen 
Hintergrund eine Allegorie mit dér Aufschrift „Aller Wünsche sind erfüllt" Diese projektierte 
Medaille kam nicht zűr Ausführung, kein einziges Exemplar ist bekannt.

G. Bánrévi: Das Schicksal einer Münzensammlung aus dem Jahre 1849. Die Samm- 
lung Gábor Fejérváry-s war in dér Budaer Sparkasse untergebracht, welche 1849. wáhrend dér 
Belagerung von einquartierten kroatischen Soldaten ausgeraubt wurde. lm Interessé dér Zustande- 
bringung einiger Stücke dieser Sammlung wurde am 22. Mai vöm Regierungskommissar 
Johann Ludvigh eine Verordnung erlassen, ergánzt mit einem Schreiben Gábor Fejérváry-s, 
worin er eine kurze Beschreibung dér Sammlung gab.

H. P. Fekete: Inverkehrsetzung dér Bankozettel von 1784. Publikation aus dem Archív 
dér Stadt Hajdúböszörmény über die Inverkehrsetzung dieser Bankozettel.

H. P. Fekete: Münzfálschungen am Ende des XVIII, Jahrhunderts. Publikation dér 
Protokolle aus dem Archív von Hajdúböszörmény, die sich auf solche Falié von Falsifikationen 
dér zu dieser Zeit kurrenten Münzen beziehen.

J. Gellert: Münzpragung in Budapest 1920—22. Behandelt die Versuche von Hartgeld- 
herstellung aus den Jahren nach dem ersten Weltkrieg. Verfasser bescháftigt sich mit einesteils 
den nicht zűr Ausführung gelangten Projekten, andernteils publiziert er die Geschichte dér in 
1920. dringend gewordene Herstellung von Kleingeld. Ohne neuem Valutengesetz konnte mán 
das Münzbild des Kleingeldes nicht ándern, so entschloss mán sich, nach altem Muster mit 
den Siglen KB, aber dér Jahreszahl 1920—22 20-und 10-Heller-Stücke zu prágen. Diese Münzen 
wurden in den Staatsbahnwerkstátten in Budapest hergestellt. (20 Heller 1920, 1921 und 1922. 
10 Heller 1920.) lm Prinzip wurden diese Münzen aus Eisen hergestellt, aber bei dér schnellen 
Arbeit gerieten auch Nikkel- und Bronzepláttchen unter die Eisenpláttchen, so kommen auch 
einige solche Stücke vor.

L. Huszár: Angaben über Münzeisenschneider aus dem Kremnitzer stadtischen 
Archív. Behandelt Angaben über das Leben dér Eisenschneider Cristof Fuessl, Abraham 
Eysker und Hans Guett.

E. Csatkai: Kleine grafische Blátter numismatischer Bedeutung. Behandelt einen 
Kupferstich, eine Arbeit des Wiener Kupferstechers Josef Georg Mansfeld (1763—1817.) dér 
das Erscheinen Eisenscheider dér Medaille des Martin Georg Kovachich mit dér Abbildung 
besagter Medaille ankündigt.

E. Csatkai: Zűr Medailleurkunst des Franz Paul Kugler. Behandelt das im Wettbe- 
werb anlasslich dér Wiener Weltausstellung hergestellte Gipsmuster Kuglers, erschienen im 
Jahrgang 1872. dér Arcaeologiai Értesítő.

EXTRÁIT FRANCAIS
G. Faludi: Charles Szentgáli. Compte rendű sur la vie et l'oeuvre du feu secrétaire- 

administrateur et conservateur des collections de la Société Numismatique Hongroise.

A. Kerényi: La Trouvaille de Nagykágya. Dans la commune de Nagykágya (comitat 
Bihar) une trouvaille de deniers, constituée dei 91 piéces fut découverte, ensemble á d'autres 
objets d'argent romains. Toutes les piéces de la trouvaille sont des deniers de la république, dönt 
21 des imitations barbares. La trouvaille contient les frappes de deux siécles, ce qui est le plus 
fréquent dans le cas des médailles de la république. La frappe la plus récente est celle d'un denier 
de la „gens Claudia" de l'an 43, — respectivement, selon Grueber, — 38 av. J.—C. Puisque 
l'exemplaire est á peine usé, il est probable que la médaille parvint sous térré peu de temps 
aprés 38 av. J.—C.
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Mme Radnóti, née M. Alföldi: Ouelques Observations sur le Personnel et le
Fonctionnement de l'Atelier monétaire romain. Dans la P"r^ 
détaillée la construction des coins monétaires, respectivement des ^ue rauhí monétaire 
s'observait facilement en Őriem, en Ntcomedte, au debut du sie , lorsque des
était complétement isolé des autres ateliers, pár süné d^venements pob^ 
influences extérieures ne le touehent aucunement. Nous aP^™.b ,
monétaires de style de plus en plus décadent en un groupe d „aura , P«“’“t«"

H n-=“Bs
ADVENTUS sur le revet.^pp^ Co«

Antiocne, maigre le temoigi g centre. Cette supposition semble etre

lisée sous Constantin.

des fonctionnatres et sur leurs rdations °fflc P données sur trois fonctionnaires
de cette matiére que 1 auteur publie dans són articie une i . o t de
de la monnaie. Le premter document éclaircit, comment
nouveau, en 1715, au service d* ^acharie Frölich, inspecteur entre
autres traitent de ses fonctions de graveur. Des ínfnrmations sur l’atelier lors
1718-1727, une est surtout importante, dans laquelle: 1 °“hives 8 lettres de Gábriel Lippert, 
de la grande peste de l'année 1719. On peut trouver dán . données qui se trouvent
inspecteur (.737-174,) « des memb.es de 1. faunig La pluparr
dans ces lettres ont trait á une relation d affaire qui s des verres soéciaux.
Károlyi á Száldobágy et l’atelier monétaire de Nagybánya £ la monnaie sont sous
Ces lettres montrent d'une maniére excellente, com le P l’atelier monétaire ne
la dépendance de la famille des comtes. Pendant la peste de et
pouvait se procurer la permission du hbre mouve™erelations étaient d’ailleurs non 
également lui qui l’appuya contre le comitat de • . aussi. On trouve dans ces
seulement fórt polies, mais elles se manifestaient en servi sociale des mineurs et des
lettres des données trés intéressantes relatives á la mauvaise situat présentée en vue
serfs de l’atelier monétaire. Le eorme A. Károlyt P^‘7em^ 
d’obtenir la noblesse. Les documents se rapportant á
la situation familiale, sociale et économique de G. Lippert.

J. Kapossy: Francois Ocsovay et les D*®*^^*  ̂ de l'atdier
veur Francois Ocsovay était le disciple de Gén fautivement l'empreinte
monétaire de Nagybánya le 27 janvier 172 . ■ -uta;i nar Gennaro. Or quelque chose 
des ducats de Nagybánya de 1735, ce qui fut cntique cn t chambre aulique incrimina que
clochait aussi dans le cas du florin de i735, * Pf^t  ̂ « de faible dessin.
l'image de la Mére de Dieu, placée au centre de aiglerdu comitat Szepes, 
Les ordonnances s y rapportant sont á trouver pari
dans les Archives Nationales Hongroises.

memb.es
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J. Kapossy: La Médaille commémorative de Heinrich Kari, á l'occasion des 
événements en Hongrie du mars 1848. L'article expose la requéte de Heinrich Kari adressée 
au Ministre des Finances, Lajos Kossuth, le 29 mai 1848, dans laquelle il référe d'avoir exécuté 
une médaille commémorative, en occasion de la révolution hongroise de mars et qu'il désire la 
fairé frapper dans l'atelier monétaire de Körmöcbánya, puis de la propager á bon marché. Nous 
ne possédons point d'autres données sur le sort de la requéte, d'autre part Heinrich Kari fut 
employé comme journalier pár le gouvernement et Nagybánya lui fut désigné comme poste. 
Sur l'avers de la médaille projetée le palatin archiduc Etienne aurait figuré, tandis que sur le 
revers, devant un fond de paysage, une allégorie compliquée, avec l'inscription hongroise: „Les 
voeux de nous tous s'accomplirent“. La médaille projetée ne fut pás exécutée; aucun exemplaire 
n'en est connu.

G. Bánrévy. Le Sort d'une Collection de Médailles en 1849. La collection de Gábriel 
Fejérváry était déposée dans la Banque de Buda, pilléé á l'occasion du siége de 1849 Par les 
soldats croates y cantonnés. Pour récupérer quelques piéces de la collection, le commissaire de 
gouvernement Jean Ludvigh porta, le 22 mai, une ordonnance, complétée par quelques lignes 
de Gábriel Fejérváry, qui publia de mérne la courte liste de la collection.

P. H. Fekete. La Mise en Circulation du Biliét de Banque de 1784. L'article traite, 
des archives de la vilié de Hajdúböszörmény, le précis détaillé, paru sur la mise en circulation de 
ces billets de banque.

P. H. Fekete: Falsifications de Monnaies, á la Fin du XVIIF siécle. L'article nous 
donne connaissance, á la base des écrits des archives de la vilié de Hajdúböszörmény, des cas de 
falsification de monnaies, publiés dans les protocoles, se rapportant á la falsification des monnaies 
contemporaines en circulation.

J. Gellert. Frappe de Monnaie, á Budapest, dans les Années 1920—1922. L'article 
expose les essais de la frappe de monnaie des années suivant la premiere guerre mondiale. II traite 
d'une part les ébauches de monnaies non exécutées, tandis que, d'autre part, il décrit l'histoire 
de la frappe de monnaie, devenue urgente en 1920. II était impossible de changer l'effigie ancienne 
de la monnaie, sans une nouvelle lói des devises, de sorté qu'on décida enfin de frapper des 
monnaies de 20 et de 10 fillér, d'aprés le modéle et avec le sigleKB (Körmöcbánya) ancien, mais 
avec la date 1920—1922. Ces monnaies furent frappées dans l'atelier de Budapest des Chemins 
de Fér de l'Etat Hongrois (20 fillér avec les dates 1920, 1921 et 1922, ainsi que 10 fillér avec celle 
1920). Ces monnaies furent fabriquées en principe de fér, mais étant donné le travail hátif, 
quelques flans de nickel et de bronzé se glissérent parmi les flans de fér; c’est pour cela que de 
telles frappes se rencontrent aussi.

L. Huszár: Données concernant des Graveurs médaillistes, d'aprés des documents 
contenus dans les archives municipales de Körmöcbánya. L'article publie des données 
sur la biographie des graveurs médaillistes Cristof Fuessl, Abraham Eysker et Hans Guett.

E. Csatkai: Petites Feuilles graphiques, ayant Trait á la Numismatique. L'article 
expose une eau-forte, oeuvre du graveur viennois Joseph Georg Mansfeld (1763—1817), laquelle 
annonce la mise en circulation de la médaille commémorative de Martin George Kovachich et 
donne en mérne temps la figure de la médaille en question.

E. Csatkai. L'Art de Médailliste de Francois Paul Kugler. L'article publie le moulage 
de plátre de Kugler, envoyé á la compétition de médailles commémoratives á l'exposition univer- 
selle de Vienne, á la base de l'information publiée dans l'année 1872 du périodique Archaeologiai 
Értesítő.

Trouvailles de monnaies.
Littérature.
Compte-rendu de la vie de la Société de Numismatique Hongroise.

Magyar TadcmányMH Akadémia 
Könyvtára/0195







TAGTÁRSAINK FIGYELMÉBE!

Tagsági érem. Az egyes tagok nevével és a társulatba történt felvétel évszámával kiverendő 
társulati tagsági érem (képe látható a Num. Közlöny XXV. évfolyamának 7. lápján) ezüst es 
bronz példányaira egyelőre megrendeléseket fogadunk el. Az erem ara a kivereteskor erve y 

árszabástól függ.
„Alföldi András dr.: A kontorniát érmek" című kétkötetes mű németnyelvű szövegrész 

és 64 képestábla ára tagoknak 50 Ft, nem tagoknak 80 sv. fr.
„Gróf Dessewffy Miklós barbár pénzei" című mű 54 képestáblával ara tagoknak 30 Ft, 

nem tagoknak 50 Ft.
„Numizmatikai Közlöny" régi évfolyamai közül a XVIII-XIX., XX., ™X™IL 

és XXIII-XXIV. évfolyamok ára tagoknak 5 Ft, nem tagoknak.10 Ft a XX ., 
XXXII—XXXIII., XXXIV—xxxv., xxxvi-xxxvn xxxyiii-x™ 
XLII., XLIII. évfolyamok ára tagoknak 10 Ft, nem tagoknak 20 Ft, a XLIV XLV. evto y 

ára tagoknak 6 Ft, nem tagoknak 12 Ft.
„Az Érem" folyóiratunk ára tagoknak I. évfolyam (3 füzet) 3 Ft’a 2 £ fÍ

1 Ft, a III. évfolyam (1 füzet) 1 Ft, a IV. évfolyam (1 füzet) 1 Ft az V. évfolyam 2 füze 2-5 F > 
a VI. évfolyam (1 füzet) 1.50 Ft, a VII. évfolyam (1 füzet) 2 Ft, a VIII. “A Ft'
a IX. évfolyam (1 füzet) 1.50 Ft, a X. évfolyam (1 füzet) 2.50 Ft. A teljes sorozat 17.5 •
Nem tagok az említett összegek kétszeresét fizetik.

„Gohl Ödön: Magyar robotjegyek". Különlenyomat a Numizmatikai Közlöny XII. 
(1913) évfolyamából. Ára tagok részére 3 Ft, nem tagok reszere 6

„Tower Hugó: I. Ferenc József fémpénzei 1848-1916- dmn mű e korszak pénzeinek 
magyar és németnyelvű kimerítő táblázatos kimutatása. Ara 5 t.

„Moneta Prisca" kiadványsorozat 1. füzete: „Louis Huszár, Attila
címen (francia nyelven), 6 képestáblával. Ára tagok reszere 10 , g

A fenti árakhoz még a portóköltség járul vidéki rendeles eseten. A. ®eegJe^^eumj vili., 
Huszár Lajos dr. ügyvezető alelnök címére (Budapest, Magyar sz>
Múzeum-körűt 14-16.) küldeni és a fentiekre vonatkozó penzkuldemeny 5 • 
postatakarékpénztári csekkszámlára befizetni.



W E R K N E R 
ZSIGMOND

érem- és régipénz- 
kereskedő

LAKOS
ÉREMSZAKÜZLET

BUDAPEST IV, BÉCSI-UTCA 5.
FÉLEMELET

V,éte£ Eladás Csetá

Budapest
V, Szabadság-tér 17.

Árpádházi, Habsburgházi, Magyar érmek, 
Papírpénzekről szóló árjegyzékek darabon­
ként 5 drb. 30 filléres postabélyeg be­
küldése ellenében kaphatók, vásárlásnál 

visszatérítem.

ifj. TRIZNYA JÓZSEF
MŰ- ÉS RÉGISÉGKERESKEDŐ

MODERN FESTÉSZET — SZOBRÁSZAT 
GRAFIKA — ÉREMMÍVÉSZET

RÉGISÉGEK ÁSATÁSOK

NUMIZMATIKA
EMLÉKÉRMEK — RÉGI FÉSZEK

VÉTEL — ELADÁS CSERE

Budapest IV, Váci-utca 25. sz.

Régi pénzt, érmet, plakettet, ásatást, 
ezüst tárgyat és minden­
féle műbecsű régiséget 

vásárolok.

FARKAS JENŐ
BUDAPEST VII, Erzsébet-krt 14, I. 4. 

D. u. 2-5-ig.

SZIGETI ISTVÁN
szerkesztésében megj alent

7CER

ÉREMLEXIKON
néhány példány még kapható a 
szerzőnél

Augustus császár, továbbá 
Tacitus és Florlanus csá­
szárok pénzei t k e r e s e m.

Ajánlatokat az ár jelzése és ceruza­
másolattal kérek.

BUDAPEST
II, Malinovszki (Olasz) fasor 35,1. em. 8.

Kiadásért felelős: Huszár Lajos.

Dr. RÉPÁSY GYULA
Pápa, Dr. Antal Géza-tér 1.

48.752. — Egyetemi Nyomda, Budapest (F.: Tlral Richárd).


